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‚ Гревовъ и латинявъ. но въ Израйлю. то есть къ лесяти во. 


ТРИ КНИГИ ТОЛКОВАНІЙ НА ПРОРОКА АМОСА. 


ПРОЛОГЪ. 


Пророкъ Амосъ, слфдующИ за [ойлемь% занимающий 
третье мфето между двЪнадцатью пророками, не тожествевъ 
съ тёмъ, который, вавъ мы читали, былъ отцомъ пророка 
Исаш. Ибо имя послъдвяго имфетъ первою буквою алеф 
и посаъднею саде, и означаеть куюпкй или сильный, а 
этотъ пишется чрезъ аинг и самель и озвачаетъ мародг. 
этторгтутый; средша же буввы меме и ваво одинаковы 
въ томъ и другомъ имеви. Но для васъ, не имфющихъ 
такого разнообразя гласныхъ буквъ и буквы $, которая у 
евреевъ имЪфетъ троякій видъ, кажутся одинаковыми эти и 
аругія имена, которыя у евреевъ различаются и по разности 
буквъ и по своему значенію. Итакъ, этотъ пророкъ, [книгу] 
жотораго мы телерь имћемъ въ рукахъ, бышъ изъ города 9екуи, 
находящагося въ шести миляхъ ва югъ отъ сватаго Вивлеема, 
въ воторомъ родился Спаситель міра; далће нътъ ни одного 
селевія и даже трубыхъ, похожихъ на печи, лачугъ, кото- 
рыя африканцы вазываютъ тарайа 1). Это столь обширная 
пустыня, что она простирается до КЌрасваго моря и предъловъ 
Перов, Ееюши и Индіи. На этой сухой и песчавой зема% 


') Разумъются шалаши, юрты или кибитки, которыя всюду 


возатъ съ собою кочующіе народы въ Африк%. 
'Творевія ба. Іеронима, я. 13. . 1 


Глава 1. Ст. 1. Слова аАмоса, 0дного изв пастухов? 
Өгкуйскихг, которыя онә видњлё ') относительно Изра- 
‚ иля. ХХ же почему-то перевели такъ: Слова Амоса, ко- 
торыя были вә Аккаримњ Өекуйскомә, которыя онг 
видљлё относительно Јерусалима. Нужно звать, что этотъ 
пророкъ пророчествовалъ не относительно Јерусалима. 
чего въ еврейскомъ текстЪ совсЪмъ ифтъ, а относительн‹ 
Израиля, то есть десяти колънъ, которыя называютс» 
` Израплемъ и которыя жили въ Самари. Такъ же перевелу 
Акила, Симмахъ и Өеодотіонъ. Тавимъ образомъ первый про- 
рокъ, Осія, говоритъ въ десяти колЪнамъ, которыя называ - 
ются Ефремомъ, Самаріею, домомъ Іосифовымъ и Израйлевымъ. 
Второй, Іоиль, изрекаетъ пророчество къ [ерусалиму и двум 
колвнамъ, называющимсв [удою, [ерусалимомъ и Гаковомъ. 
совсъмъ не упоминая объ Израиль. Третій, Амосъ, обращает: 
ся съ пророчествомь не къ Іерусалиму, управлявшемус; 
колЪномъ |удинымъ, но въ Израилю, обитавшему въ Самарии. 
Это можно подтвердить какъ всею его книгою, такъ въ 0со- 
бенности слъдующими словами: послалљ Амасіл, священ- 
никё Веөильскій, кг Јеровоаму, царю изранльскому, ска- 
зать: Амосё произвело возмущеніє противљ тебя среди 
дома Израилева (Амос. 7, 10). И нвсколько далђе Амася 
говорить Амосу: провидљцг пойди и удались вг земли 
Јудину; тамё њшь хльбь и тамё пророчествуй. А вг 


1) Или: слышадъ въ видфн/и. 
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Р Е больше не пророчествуй; ибо онг святыня царя 
+ домё царскій. Ему отвЪҷалъ Амосъ: Я не былг ни про- 
рокомг, ни сыномь пророка, но я пастуха овець, собира- 

„лощій ежевичныя ягоды. И взяла меня Господь, когда я 

` ходила за овцами, и сказаль инь: иди, пророчествуй кз 
народу Моему, Израилю (тамъ же ст. 12—14), — отвюдь 
ве къ Гуд и [ерусазиму, какъ читается неправильно у 

` грековъ и латинанъ, но къ Израилю, то есть къ десяти во. 
‘аъвамъ, которыя всафдетые многочисленности жителей полу- 
чили древнее назване Израиля. Въ томъ же мъст, тдЪ 
ХХ перевели вё Аккаримт, Өеодотіовъ поставилъ самое слово 
еврейское въ Л№осі іт, что Авила перевелъ 2% поцимотрброк, 
то есть 65 пастушескихь [странахё]; Оиммахъ и пятое 
издане гу т01< лорёоіу, то есть среди пастуховг. Полагаю, 
что и здесь [ХХ], обманутые сходотвозћ а кэл далетё п 
реше, какъ будто бы вмъсто посейіт стояло посегйн, по- 
ставили слово Асса’т, хотя буква мунг, стоящая въ на- 
чал слова, дЪлаетъ нейзвинительною эту ошибку. Во до 
настоящаго времеви я нигдЪ не читалъ, что есть еврейское 
слово Дссағіт. ТЪ, которые переводятъ это чрезъ отеіроосу, 
то есть безплодіє, отвосять это не столько къ Аквариму, 
сколько къ Филистимскому городу Аккарону, о чемъ нигдћ 
не читается. Итакъ въ этой внигћ заключаются слова Амо- 
са, воторый былъ изъ города Өекуи и изъ числа пастуховъ, 
потому что и вся эта страна —пастушеская, -— [слова], кото- 
рыя овъ видълъ отвосительно Израиля не тёлесными очами, 

- во въ мысленномъ созерцаній, потому что пророки называ- 
зась провидящими; въ буквальномъ же есмыслЬ слова не 
видятъ, а слышатъ. Поэтому и народъ вид®лъ гласъ Божій, и 
Моисей, храня молчаніе, говорилъ въ Господу, который 
свазалъ ему: уто вопіеши ко Мн (Исх. 14, 15)? Тавже въ 
Новомъ ЗавътЬ мы читаемъ; еже видњхомља и слышӣтхомё 
очима нашима, н руки наша осязаша о словеси живот- 


нъмё (1 Іоанв. 1. 1). Ибо Слово Боже, которое невидимо. 
1* 


и 
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само по себ, видфли апостолы и осязази своими рувами; 
и Слово плоть бысть, и вселися вё ны (Іоанн. 1, 14). 
Видълъ же онъ нижеслёдующія слова. 

Во дни Озін, царя іудейскаго, и во дни Теровоама, 
сына Тоасова, царя изранльскаго. за два года предь зем- 
летрясеніемә. Тогда въ Асспріп и въ городахь Киликия 
царствовазъ Сарданапалъ, о которомъ знамевитый ораторъ го- 
воритъ, что „энъ болће гнусенъ по порокамъ, нежели по име- 
ни“, а у латинявъ Прова Сильвій, преемвикомъ котораго сдъ- 
лался Амүзій, изгнавъ брата своего Нумитора. По умерщвле- 
ніп еро, Ромулъ, собравъ толпу пастуховъ и разбойниковъ, 
основалъ городъ и вазвалъ сго своимъ имевемъ '). Озія же, 
царь іудейскій, называемый также Азаріею, это тотъ, во- 
торый повушалея присвоить себ вепривадлежавшее ему 
священство и былъ поражевъ проказою на чел своемъ (2 
Парал. гл. 26), когда гафвь Господевь проявился не только въ 
наказавіи того, кто былъ святотатцемъ, но тавже въ земле- 
трясени, о которомъ евреи говорятъ, вакъ о бывшемъ въ то 
время. Что же васаетея [еровзама, то это не сынъ Нава- 
товъ, вовлекшій израильтянъ во грёхъ (3 Цар. гл. 19), но 
сывъ [оаса, сына Іоаөама (по другимъ /оахаза п Гоахана?, 
сыва 1иул, праввукъ того іиуя, ири которомъ пророчество- 
вали Ос, Іоиль и Амосъ. Озія звачитъ хратос Коро», то есть 


‚ власть пли сила Господня; 1еровоамъ — хась ^ч0б, то есть 


суд или дњло народа, хотя нъкоторые, читая это грече- 
ское слово съ буквою хи, полагаютъ, что оно озвачаетъ 
раздњленіе народа; Тоасъ — Коро урбусра, то есть отлага- 
тельство пли замедлене Господа. Итакъ слова Амоса въ 
то время, Богда вародъ израильсый былъ отторгнутъ отъ 
Господа и служилъ золотымъ тельцамъ, или когда овъ былъ 
отторгнутъ отъ царства племени Давидова, тромко звучали 
подобно звонвой труб, что означаеть слово бекуя. Звуча- 
ди же ови относательно Израиля, который аЪкогда былъ са- 


') Римомъ (Кота: 


ЕЦ 
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мымъ правымъ предъ Богомъ, то есть =290тао5 005. Это бы- 
ло во дви Озій царя іудейскаго, въ которомъ, ради храма и 
сватаго святыхъ, пребывала сила Господвя и который управ- 
лялъ вародомъ, исповъдующимъ [Бога]. Имя же Геровоа- 
мә, бывшаго виноввивомъ разд%левія народа, указываетъ на 
то, что Израиль въ течене долгаго времени оставался въ 
заблуждени идолослуженя, прежде нежели все было пора- 
жево плфномъ, причемъ Двумя годами указывается на дво- 
якое бъдствієе— десяти и двухъ колЪнъ, такъ что они не под- 
вергаись бы землетрясевію, если бы пожелали принести по- 
каявіе. 

Это, возлюблеввйшій Паммахій, значевіемъ своего име- 
ни вакъ бы предвъщающій будущее и указывающий на пол- 
ную искусства борьбу съ діаволомъ и противвыми силами‘), 
я подробно издожилъ въ видв введевін (ҷ{паѕі агоцтепішт 
еі отодеоу) въ пророку Амосу, при чемъ кратко напоми- 
ваю, что толковаве ва этого пророка, такъ же кавъ на 
Осію и Захарію, я обфщалъ и другимъ святымъ мужамъ, а 
въ особенности святой и достопамятной матера твоей Павл%, 
когда ова была въ живыхъ. Че будетъ большой погрЪшно - 
сти относптельно върпости обфщаня, если я для сыва ис: 
полню то, что объщадъ матери. Но уже пора предложить 
сдова самаго пророка и изложить свое мнъвіе относительно 
важдаго мъста. 

От, 2. И сказала оне: Господь возремитё *) сё Оіо- 
на, и даств глас Свой изг Іерусалима. И восплакали 
прекрасныя пажити (вресіоѕа) пастухов, и изсохла вер- 
шина Пармила. ХХ: И сказал онг: Господь изрекё сё 
Слона, и далё гласё Свой изг Іерусалима. И восплакали па- 
жити пастухов, и изсохла вершина Кармила. Есте- 


') Имя Паммахія (Паррауд;), по объясненію блаж. Іеронима, 
озвачаетъ человЪка опытнаго во всакомъ искусствъ борьбы. 


*) Виде, — собственно: зарычитә, завеветь. 
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ственно, что всћ ремесленники въ своихъ рёчахъ пользу- 
ются прямърами изъ своей профессій, и каждый заимствуетъ 
сраввевія изъ ТВхъ завятій, въ которыхъ онъ провелъ свою 
жизнь; такъ вапр. матросъ и кормчій сравяиваютъ свою пе- 
чаль съ бурею, веудачу именуютъ кораблекрушеніемъ, вра- 
говъ своихъ называютъ противвыми вътрами, между тъмъ 
какъ усивхъ и радость называютъ тихимъ, благопріятнымъ 
вфтромъ и спокойною поверхностію моря, подобною раввин%. 
Въ свою очередь въ словахъ солдата постоянно слышится 
щитъ, мечъ, павцырь, шлемъ, копье, лукъ, стрЬла, смерть, 
рава и побъда. У философовъ постоявно ва языкъ Сократъ 
и Паатонъ, Ксенофовтъ и Оеофрастъ, Зеновъ и Аристотель, 
стойки и перипатетики. Ораторы до небесъ превозносятъ 
“Лисію н Гаперида, Перикла п Демосөена, Гравховъ, Като- 
новъ, Тулліевъ и Гортензіевъ, Әпическіе поэты часто восхва- 
лаютъ Гомера и Виргиия, а лирическіе Пиндара и Флакка !;, 
Для чего это сказано мною? Для того, чтобы показать, что 
также и пророкъ Амосъ, бывшій пастухомъ изъ числа па- 
стуховъ и притомъ пастухомь не въ мБстахъ, возАЗлан- 
ныхъ и засажеввыхъ деревьями и вивоградомъ, и даже не 
въ лћсахъ и на зелевыхъ лугахъ, а въ обширной, необъ- 
ятной пустын%, въ которой господствуютъ дикіе львы и 
истребляютъ скотъ, пользуется словами, свойственными 
его положевію, такъ что называетъ грозный и страшный 
голосъ Господа рычаніемъ или ревомъ львовъ и, сравви- 
вая разрушеніе городовъ пзраизьскихъ съ пастушескою 
пустывею и съ изсохшими горами, говорить: Господь в03- 
гремитё с5 (дона и дастг глась Свой изг Герусалима. 
По-еврейски возёремите (гие!) называется 76590. И пре: 
красно [сказано], что Ояъ возгремить съ Сюна и дастъ 
гласъ Свой изъ [ерусалима, гд быль храмъ и совершалось 
служев!е Богу, чтобы показать, что Богъ пребываетъ не въ 
городахъ израильекихъ, Вевиз$ Дан, гдЪ были золотые 


1) Кв. Горація Фяакка. 
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тельцы, п не въ главныхъ городахъ Самаріи и Іезраели, но 
въ Оіонв и Іерусалим%, гдф въ то время соблюдалась истин- 
вая религя. богда Овъ возгремитъ съ Слона и дастъ гласъ 
Свой изъ Іерусалима,—нбо #35 (они изыдетё закон, и, 
<лово Господне изг Іерусалима (Исыи 2, 3), то восила- 

чутъ ве прекрасныя пажити (ѕресіоѕа) пастуховъ и царей 

израпльскихъ п изсохнеть вершина Вармила, который прежде 

изобиловалъ прекрасными нажатями. Вармилъ называется 

такъ по-гречески и по-латыни, а по-еврейсви онъ называется 

Оћђегтеї, п есть дв горы, носящія такое названіе. Одинъ 

Кармилъ, ва воторомъ былъ Навалъ, мужъ Авигеи (АЪ!са!), 

фасположенъ къ югу, а другой, на которомъ проровъ Илія, 

преклонивъ колъна, испросилъ дождь (3 Цар. гл. 15), ва-/ 
ходится близъ Птолемаиды, называвшейся прежде Авою 
{Асво), и возвышается надъ моремъ. Тавимъ образомъ если 
эдвесь говорится о томъ Кармил, на которомъ жилъ Навалъ, 
то это болђе примнимо въ стадамъ пастуховъ, потому что 
юнъ находится близъ пустыни; а если о томъ, который нахо- 
дится вблизи морскаго берега, то это относится къ царямъ 
и [въ частности] въ высовомърію царей израильскихъ, о ко- 
торыхъ говорится, что они чрезь предстоящий пафнъ нод- 
вергнутся раззореню и будутъ подобны пустывнымъ горамъ. 
Иначе: вогда Господь съ Слона и [ерусазима, съ сторожевой 
башни Церкви, которая находится ва горб и не может 

укрыться и въ которой пребываетъ видзше мира, дастъ 
хдасъ Свой чрезь Ветхій и Новый Завътъ (Ішѕігшпевіш) и 
чрезъ учителей Церкви и вакъ бы зазвучить на звонкой 
труб; тогда все, что было прекраснаго у пастуховъ, то есть 
учене еретиковъ, казавшееся прекрасно изложеннымъ, и по- 
знане обр®завія (ибо это значить слово (ете), вслъд- 
стве вотораго они обвадеживаютъ себя знашемъ пстиннаго 
обръзанія, восплачётъ и изсохветъ, и тысячи людей, по нри- 
чав® простоты вазывающихся стадами, подвергнутся, велъд- 
<твіё внезапной засухи, увядавію. , 
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Ст. 3. Тань говоритг Господь: за три преступле- 
ия Дамаска и за четыре не отвращу его *), потому 
что они молотили Галаадё жельзными телњгами ХХ: 
И сказалё Господь: за три беззаконія Дамаска и за че- 
тыре не отвращусь отб нихь (или отё него), потому 
что они распиливали желюзными пилами беременные 
вг Галаадњ. Выфето молотилг, которыя поеврейски назы- 
ваютея 4050 п которыя Өеодотіовъ перевелъ чрезь же.773- 
ныя колеса, а мы чрезъ жельзныя телњги, Т.ХХ перевели 
желњзными пилами. Это родъ телфги, воторая приводится 
въ движене посредствомъ находящихся подъ нею желфзныхъ 
зубчатыхъ колесъ, чтобы, выбивъ зерна, разбивать стебли 
на токахъ и размельчать солому дяя пищи своту при не. 
урожа сБна. Затёмъ, гд въ еврейскомъ текст стоить 
одно слово Венададг, тамъ 1.ХХ перевели сына Адерова, 
будучи введены въ заблуждевів сходствомъ буквъ реше и 
далет5. Также тамъ, гдЪ мы сказали изг дома наслажденія, 
что по-еврейски называется тербе? едет и что вев подоб- 
вымъ же образомъ перевели, [ХХ перевели #35 мужей Харра- 
новыхә, принавъ букву далетг среди слова за реше и поста- 
вивъ предъ первою еврейскою буквою аинё греческое ли (Х)- 
Также вмсто Дирены, которая по-еврейски называется (ға, 
они перевели ётіхлттоу, то есть призванный или названный, 
всаъдствів сходства слова, потому что са”ае (или саге, сігн) 
можетъ озвачать призвание, и они привяли собственвое сл0- 
во за нарицательное. Мы сказали о причинахь различнаго 
перевода; теперь перейдемъ къ объясненю свазаннаго [аро- 
рокомъ]. Прежде всего слово Бэжте направляетея противъ Да- 
маска, гдф царствовалъ Азаилъ, который въ то время, когда 
пророчествовадъ Амосъ, тяжко угнеталъ Израпля, то есть 
десять кодфиъ, такъ что посль побъды надъ Ахавомъ, ца- 


1) Или: не пощажу, не избавдю его отъ наказашй, которыма 
Я угрожалъ. 
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ремъ израильскимъ, въ РамоеВ Гадаадскомъ, угветалъ и 
мучилъ всю страну, называвшуюся Галаадомъ и достав- 
4 шуюся въ васафде половинћ колва Манассшва, подобно мо- 
$ дотиламъ, обмолачивающимъ х14бъ на токахъ. Объ этомь 
Ў подробнфе говоритъ пророкъ Елисей въ внигв Царей, тд мы 
” читаемъ слЪдующія слова: „ИЙ стазъ предъ нимъ, и быль 
, взволнованъ до тавой степени, что на лиц замфчалось сму- 
` щеше, и заплавалъ человъкъ Божій. Азаплъ свазалъ ему: 
` отчего господинъ мой плачетъ? И отвътилъ онъ: оттого, что 
‚ 8 зваю, какое надълаешь ты сынамъ Израилєвымъ 340: 
увръпденные города ихъ предашь огню, и ювошей ихъ 
умертвишь мечомъ, и малыхъ дЪтей нпобьешь, и беремен- 
ныхъ [жевщинъ) разофчешь. П свазалъ Азаилъ: разв рабь 
твой лесъ, чтобы могь сдБлать такое большое дъло? И ска- 
залъ Елисей: указалъ миъ Гослодь вь теб царя Сири (4 
(4 Цар. 8, 11—13)“. Дале сабдують слова пророка: 

(т. 4—5. И пошлю оюнь на домё Азанла, и по- 
жретг онг дома Венадада. И сокрушу затворё Дамаска, 
и истреблю жителей сё поля идола. 1ХХ: И пошлю 
огонь на домѕ Азаила, в пожреть онг основанія сына 
Адерова. И сокрушу затворы Дамаска, и истреблю жи- 
телей сё поля “у. Это повазываетъ, что въ царствованіе 
Озім и Іеровоама въ Сири уже не было Азаила въ живыхь 
и что ва престолъ вступилъ сынъ его, Вевададъ, отъ ко- 
тораго впослЪдствіи вев цари Арама, то есть Сири и Ла- 
масква, восизи имя Венадада. Поэтому внозв® справедливо 
сказаль: пошлю огонь ве на Азаила, но на дом Азаила, 
то есть на царскій домъ его, во глав которасо въ то вре- 
мя стоялъ сынъ его Венададъ. И сокрушу, говорить, 30- 
творы Дамаска, и истреблю жителей св поля идола, то 
есть [сокрушу] всю силу (изи множество) сиріянъ, вото- 
рые при помощи извъстһаго рода телъгъ и затворовъ отра- 
жази нападения враговъ. Поде же идола, что поеврейски ва- 
зывается а0еп, ХХ и Өеодотювъ передали чрезъ “©, Сим- 
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махъ и пятое издане перевели чрезъ беззаконе, Авила чрезъ 
ауюфећоос̧, то есть безполезное, чтобы указать ва тщетность 
помощи идоловъ, потому что при вашествін ассиріявъ жи- 
тели Дамаска будутъ взяты въ пазнъ. Ибо мы читаемъ, 
что Өеглаөфелассаръ, царь ассирійскій, умертвивъ Рацина, 
царя Дамассваго, о которомъ и Иса говоритъ, вовхъ жи- 
телей Сири, называвшейся Арамомъ, переселилъ въ Кирену 
(4 Цар, гл. 16). чВмъ и объясняется теперь сказанное. 

(т. 5. Держащаго скипетр (нужно подразумвать: 
сокрушу или истреблю) изо дома наслажденія, и будеть 
переселено народь Сирійскій во Кирену, говорить Господь. 
ХХ: И истреблю колњно изг мужей Харрановыхь. и 
будетә отведен въ пльнз народв, названный сирійскимь, 
говоритё Господь, то есть народъ сирійскій будеть отве- 
денъ въ отдаленийшіе предфлы Египта, Что же касается 
словъ, стоящихъ въ началћ (ст. 3): за три преступленія 
Дамаска и за четыре не отвращу (ван не отвращу ли) 
ео и по ХХ: не отврищусь (или не отвращусь ли) отг 
160, и именно отъ народа Дамасокаго или арамейскаго, то 
есть сирійскаго, то они, примфнительно къ буквальному 
способу толкованія, могутъ имъть сабдующй смысль: если 
бы онъ одинъ разъ или два раза преслъдовалъ Мой народъ, 
то Я пощадилъ бы его; но тавъ кавъ онъ въ третій и въ 
четвертый разъ проявилъ свою жестокость, такъ что давилъ 


взятый въ плфнъ народъ желфзными тел6гами, то не дол: 


женъ ли Я теперь поразить его въ наказаніе за это бЪд- 
ствінми?. Не долженъ ли Я отвратить отъ него Мой благост- 
ный взоръ? Примфнительно же въ иносвазательному смыслу 
мы можемъ сказать слЪдующее. Первый грёхъ состоптъ въ 
помышлевія о зломъ. Второй-— въ одобревіи злыхъ помыш- 
леній. Третій — въ исполненіи на дЪаЪ того, что рЪшено въ 
мысли. Четвертый бываеть въ томъ случаЪ, есап, по со- 
вершеніп гръха, не приносятъ покаянія и бываютъ довольны 
своймъ грћхомъ. Все это дВааютъ еретики, которые не толь- 
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|. о помышляютъ и дфлають злое, по своимъ ученіемъ оболь-“' 
Маютъ всъхъ простодушныхъ и, подобно дамаскинцаме, 
значающимъ 7570475 кровь, пьютъ кровь ободьщаемыхъ ' 
Выи. О гръшникахъ подобнаго рода Господь говоритъ: не за- 
плуживають ли они того, чтобы Я наказаль ихъ поеред- 
ютвомъ б®дствй и отвратилъ отъ вихъ лице Мое, и чтобы 
ТБ, кои не видятъ истины Мойхъ ученій, были погружены, 
чрез отвращеніе лица Моего, во тьму. Ибо они желъзными 
(телЪгами давили или разсфвали беременвыхь въ Галаад%. 
Это т% беременныя, о воторыхъ Господь въ Евангеліи гово- р 
‚рить: горе имущимь во утробњ и доящимь вг тыя дни 
"Сук. 21, 93). Беременныя—это тв души върующихъ, во- 
торыя, начавъ вБровать, могутъь сказать страха ради 
Твоего, Господи, во чревњ пріяхомә и родихомг (Пса 26, 
17), п если онъ не будуть изевчены и раздроблены телЪ- 
гами и желЪзными зубчатыми колесами, о которыхъ псазмо- 
пЪвецъ говоритъ: сымове человњчестін, зубы иль оружіл 
и стрълы (Псал. 56, 5), то могуть также сказать и сл%- 
дующія слова: м родихомь дуль спасенія Твоего, ео же 
сотворихомь на земли (Исаіи 26, 15). При этомъ должно 
обратить внимаве на то, что они не могутъ изсБкать лю- 
дей возраста совершеннаго, но тЪхъ, которые еще находатся 
во чревЬ или которые не могутъ привимать твердой пищи 
и питаются еще молокомъ, свойственнымъ младенчеству. 
чаетъ перенесеніе пли переселеніе свидњтельства, потому. ; 
что они перешли изъ Церкви въ ересь, и свидвтельства Бо- + 
жіи, которыя прежде были получены ими, перенесли въ 
чужие предълы. Но Господь пошлетъ огонь на домъ Азаила, 
который сами они вазывають Азаеломь (Азае). то есть 
видљиіємь Божіимь, —[пошлетъ Овъ] огонь, который ис- 
требитъ въ нихъ дерево и солому и пожретъ основанія сы- 
на Адерова. Ибо мы должны принимать во вниманіе и пе- 
реводъ Г.ХХ, чтобы не казалось, что мы напрасно приводили 


М 


< 
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его. Адерз (Айгғ) значить еолрехеіа, то есть красота, ио- 
тому что ве р6чи еретиковъ отличаются стройностію иззоже- 
нія и изяществомъ, свойствевнымъ свЪтокому красноръчію, 
чтобы легче обольщать слушателей, Подъ затворами же Да- 
маска или подъ крёпкими и прочными запорами разумћютея 
ть, кой построаются посредствомъ діалектпческаго искус- 
ства и философевихъ аргументовъ. Тавъ, наприм., дверью 
называется Тотъ, кто зачаль и родилъ лжеученія, какъ Арій 
въ Александри, а затворами и кр8пкими запорами этой две- 
ри были Евтихій и Ёвномій, которые старазись изобрётен- 
ныя другами лжеучевія подеръиить посредствомъ силлогиз- 
мовъ и энтимемъ или, скорће, посредствомъ софизмовъ и 0б- 
манчивыхъ умозавлючешй (рѕепіотеліѕ) и соритовъ. И когда 
будутъ сокрушены и разрушены затворы Дамаска, Я истреб- 
лю также жителей съ поля "©, что означаетъ трудо изи 
боль. Ибо всЪ еретики путемъ чрезвычайнаго труда и му- 
чевій стараются вайдти какую нибудь связь и послћдова- 
тельность въ своей ереси. И истреблю Я кольно изв му- 
жей Харрана. что на нашемъ язык% означаетъ отверстия. 
Ибо ови имфютъ не окна, чрезъ которыя могъ бы проникать 
къ нимъ сввтъ истины, но нЪвоторыя отверотія и тайные 
ходы, чрезъ которые входятъ вредныя и вечистыя животныя, 
И будетъ отведенъ въ пафнъ Арамъ, вародъ высокій, вад- 
менный и высокомЪрный, и обнадеживающій себя обзаден!- 
емъ вебесныхъ [блатъ), чтобы быть пафненвымъ для своего 
‹павевія, и, по еврейскому тексту, онъ будетъ переселень 
въ Кирену, мЪсто призвавія Божия. 

От. 6—8. Тикә говорить Господь: за три преступ- 
ленія Газы и за четыре не отвращу его (паи ихе), по- 
тому что онё переселиль (ила они переселили) плънв со- 
вершенный, тобы заключить єг0 вё Идумењ '), ч пошлю 


1) Или: њереселиль всъхь плњнниковь, заключив ихь въ 
Идумеж. 
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огонь во стњну Газы, и пожретё зданіл ея. И истреблю 
‘жителя Азота н держатщаго скипетрь во Аскалонњ, и 
обрашу руку Мою на Аккаронз, и погибнуть остальные 
изә филистимлян, говорить Господь. 1.ХХ: Таке гово- 
рит Господь: за три беззаконія Газы и за четыре не от- 
вращусь отг нихв, потому что они во тлъно увела плњнё 
Соломона, чтобы заключить ео въ Идумењ, и по- 
шлю огонь на стњны Газы, и пожреть основанія ея. И 
истреблю жителей Азота и упичтожится колњно Аска- 
лона, и подниму руку Мою на Аккаронь, и погибнуть 


остальные изе иноплеменниковг, говорит Господь. Господь — 
угрожаеть въ законЪ воздавать грфхи родителей дЪтямъ до” 


третьяго и четвертаго рода, и это не вслЪдетвіе одинаковаго 
значения опредБлевія [Божия дая воъхъ], такъ что одни бы’ 
грЬшили, а другіе были бы наказываемы, но по причив%' 
великой благости, потому что Онъ всегда ожидаетъ покая- 
нія, и только въ третьемъ п четвертомъ родЪ исправляет 

и навазываетъ за грЪхи, совершенные въ первомъ род 

НЪчто подобное и апостолъ Павелъ говорить къ рималянамъ 

или о богатствь блаюсти Его. и кротасти и долготер 

пи нерадиштн, не въдый, яко благость Божіл на по- 
кале тя ведет»? По жестокости же твоей и непока- 
янному сердцу собираеши себњ гнъвз вё день зињва и от- 
кровеная праведнаго суда Божія, иже воздасто коємуждо 
по дљломг его (Рим. 9, & —6). Такимъ образомъ слова эти 
имЪютъ сафдуюлий смысдъ: Я дозго ожидалъ, чтобы онӣ 
покаялись, и не хотВлъ наказывать гръшившихъ, чтобы ови 
наковецъ обратились и получили исцълевіе. Но такъ какъ 
въ третій и четвертый разъ они дЪлаютъ тоже самое, то Л 
вынужденъ измънить ръшевіе и наказать ихъ” за гръхи. По- 
смотримъ теперь, въ чемъ состояли грёхи филистимлянъ и 
городовъ ихъ, которые въ перевод І.ХХ всегда называются 
иноллемевниками, потому что повсюду въ Ветхомъ Завът%, 
гдЪ читается 4^/025^555. то есть иноплеменники, мы д02#- 


[А 
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ны повимать не общее вазвавіе вофхъ иноземныхъ народовъ, 
но собственно филистимлянъ, которые теперь называются па- 
лестинянами. Что же сдълала Газа, что вызвала гифвъ Го- 
сподень и навазаніе? Она переселила совершенный плЪнъ нз- 
рода іудейскаго завлючила его въ Идуме®, продавъ идуме- 
янамъ тьхъ изъ Тудеевъ, которые были взяты ею въ плнъ, 
Вм%сто илмьна совершеннаго ХХ перевели пльнз Соломона, 
принявъ еврейекое слово зайта., означающее совершенный 
или полный, за имя Соломона. Также Акиза перевелъ 
аттот:срёучу и йуапетлтрорєуту; Симмахъ и Өеодотіовъ теХеѓау, 
что означаеть не Соломона, но совершенный или полный, 
такъ что не осталось никого изъ паённиковъ, который не 
былъ бы переданъ идумеянамъ. Поэтому Онъ говоритъ, что 
пошлетъ въ стёны и здавія или основавія Газы огонь, ко- 
торый все пожретъ и поглотитъ. Такъ какъ мы читаемъ о 
пяти городахъ палестинсвихъ, которые подверглись наваза- 
ніямъ за осворблевіе, нанесенное ковчегу (1 Пар. гл. 5), то 
всавдъ за Газою [Господь] переходить къ Азоту, называю- 
щемуся 25404, и затЪиъ въ Аскалону, и въ страшныхъ 
словахъ угрожаеть погубить жителей Азота и держащаго 
скипетръ, то есть царскую власть, въ Аскалон или колно 
Аскалона, такъ что никого тамъ не останется, даже людей 
преклоннаго возраста, поддерживающихъ свои дрожащіе чле- 
ны при помощи посоха. Затћмъ, снова Онъ подвимаетъ руку 
Свою, чтобы поразить Аккаронъ. И перечиеливъ четыре го- 
рода, Онъ обвимаетъ прочіе города филистимлянъ словами: 
и погибнуть остальные изо филистимлянг, подъ вото- 
рыми мы должны понимать или городъ Геөъ или већ селе- 
нія, находящіяся въ зависимости отъ вышеназвавныхь то- 
родовъ. Примфнительно къ иносказательвопу смыслу, это, 
кавъ я полагаю, елБдуетъ такъ объяснять: Газа, называю- 
щаяся по-еврейски Аза, озвачаетъ силу или власть; б0оз0- 
монъ-—мирный; идумеянинъ — кровавый и земной; Азотъ, 
то есть 25404—0гонь сосца или дяди по отцу, хотя нћ- 
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которые, неправильно читая 407 вмъсто 44, повимаютъ его 
въ смысл огня рода; Аскалонљ озвачаетъ огонь человњко- 
убійственный пли придњшенный з взвъшениый; Акваронъ — 
отеіршоқ, то есть безалоде, и ёхріСюоқ (или ёхрісосс), что 
озвачаетъ искоренение. Такимъ образомъ Газа, присвояющая 
себф силу своего знашя и власть, обвиняется въ томъ, что 
плЬнвиковъ изъ семейства Соломона заключила въ Идумеф. 
По моему манію, таковы учители Тудеевъ и всё тв, которые 
саЪдують убивающей букв и не хотятъ принять духа жи- 
вотворящаго, но все, что они объясняютъ и о чемъ мыслятъ, 
признаютъ земнымъ и не слушаютъ, вивсть съ апостолами, 
Господа, изъясвяющаго притчи и говорящаго: имъяй уши 
слышати да слышите (Мато. 11, 15), твмъ болђе, что 
апостозъ то, что имћетъ явно историческій харавтеръ, от- 
носить въ двумъ завЪтамъ: одинъ означаетъ гора Синай, 
который есть Агарь и находится въ рабствё вм%стћ съ 
дЪтьми своими, а другой означаетъ свободный Герусалимъ. 
воторый есть мать всЪмъ намъ (Галат. гл. 4). Такимъ об- 
разомъ говоритоя, что Онъ пошлетъ огонь на ствы Газы и 
ва вс ея аргументы, въ которые она старается облечь свои 
лжеизмышленія и защитить. Й когда Онъ пошлетъ огонь на 
стъны, то будутъ пожраны здавя иди основанія ея, все то, 
что она могла прочно построить при помощи искусства діа - 
левтики. Онъ истребить и жителей Азота, которые тавже 
принадлежать инопдеменнивамъ; такъ квавъ онъ слъдуєтъ 
буквъ, то сосцы у него наполнены не молокомъ, а огнемъ, 
и такъ какъ онъ ложно разглашаетъ, что имЪетъ огонь дяди, 
то весь родъ его будеть предавъ огню. И истребитъ Господь 
скипетръ или волно Аскалова, тд господствуетъ человъво- 
убійственвый огонь. Ибо кавъ огонь Господень спасетъ тёхъ, 
въ сердца коихъ онъ проникаетъ, такъ тотъ огонь, воторый 
падаетъ съ неба подобно молніп и разжигаетъ стрълы діа- 
вола, истребитъ всфхъ тфхъ, которыхъ онъ коснется. Под- 
нимегъ Онъ руку Свою также ва Акваронъ, въ которомъ 
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господствуетъ безилоде и исворенеше. Ибо кто не прини- 
маеть духовнаго смысла, тотъ услышитъ слова Оси: дождь 
имә, Господи. Что даси имо? Даждь имз утробу непло- 
дящую и сосцы сухи (0с. 9, 14). Навонецъ. обобщая все 
въ одномъ словъ, Онъ говорить, что погубить вс® остатки 
филистимлянъ,—изи городъ Геөъ, въ которомъ находится 
точило діавода, или всъхъ прочихъ филистимлянъ, имя кото- 
рыхъ означаетъ тадающіе отг чаши; потому что вогда они 
будутъ упоены, то падутъ и будутъ валяться въ блевотинЪ 


(т. 9—10. Тако говорить Господь: за три преступ- 
ленія Тира и за четыре не отвращу ео: потому что 
они заключили совершенный плњнг') во Идумеь и не 
вспомнили союзи сё братьями. И пошлю огонь вь стњну 
Тира. и пожретё зданія его. ХХ: Так говорить Господь: 
за три престутленія Тира и за четыре не отвращусь 
0тё него; потому что они заключили пльънь Соломона 
во Идумењ и не вспомнили завњта братыевь. И пошлю 
огонь на стњны Тира, и пожретё основанія е0. ТЪ же 
три и четыре беззаконія или преступленія, въ которыхъ обви- 
нялись Газа, Азоть, Аскалонъ, Авкаронъ и прочіе города фили- 
стимскіе, приписываются также Тиру, и онъ укоряется за то, 
что заключилъ полный и совершенный плфнъ въ Идумеф, о 
чемъ выше мы сказали. И не вспомнили они союза сё 
братьлми своими. Спрашивается: почему тирійцы вазыва- 
ютея братьями іудеевъ? Братьями вазываютея здфсь друзья 
и лица, находящіеся въ близкихъ отношеніяхъ; потому что 
Хирамъ, внязь Тира, находился въ такой дружбЪ съ Давидомъ 
и Соломовомъ, что тотъ для построевія храма и дворца до- 
ставлялъ плотами кедровыя деревья въ Іоцпію, а эти давали 
тирійцамъ хлвбъ и масло и подарили ему (или имъ) двад- 
цать городовъ въ Васанъ, но онъ не закотълъ привять ихъ, по- 
тому что они были полны травы (3 Цар. гл. 5 и 9: 8 Пар. га. 2). 


1) Йли: всљаљ плюнниковә 
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Тавимъ образомъ [Господь] говоритъ, что Онъ пошлеть 8% 
етфны его огонь, который пожретъ здавія или основания его. 
`Проровкъ Тезевіиль въ видфнін о Тирв упоминаетъ объ исп02- 
ненін этого Навуходовосоромъ, говоря: „окружитъ тебя үвръл- 
‚ленями и сдЪлаетъ насыпь вовругъ“ ([езек. 26, 8), 1 
еще: Навуходоносор, царь вавилонскій, поработи силу 
6606 работою великою на Тира, всяка глава пльшива и 
всяко рамо наго, и мзда не бысть ему ни силь єго на 
Тара, за работу, еюже работа Мнъ нань (1езек. 29, 18). 
потому что войско его едБлазо насыпь дая взятя Тира, 
єоторый прежде былъ островомъ. Тоже сдълалъ, кавъ 10° 
воритъ исторгя, и Алевсавдрь Македонскій, превративъ 
островъ въ полуостровъ, что греки вазываютъь х=рооу1°" 
(или Херобуцаоу). Тиръ значить напасть или стњскяющії, 
и всякое превратное учеше стремится овладть истиною и 
заключить ее въ предфлы земнаго разум%нін. Овъ не в010- 
мивалъ о союз съ братьями своими, —0 томъ. что ны 
должны отъ буквы восходить въ духу, отъ земнаго гъ 
небесному, и что намъ заповдаво трояко записывать с8- 
щенвое Писаніе въ сердцё вашемъ. Пошлетъ же Бог» на 
већ укръпленія Тира огонь, который пожретъ ве только 06 
ны, но и укрёпхевія его. О паба Соломона, вмЪсто 410 
въ еврейскомъ стоитъ полный и совершенный, мы выше (7. 
6) сказали. 

Ст. 11—12. Лако говоритг Господь: за три пресоту- 
тленія Едома и за четыре не отвращу его, потому ч! 
юнә преслюдовиль брата своего мечомг, парушаль м 
<єрдіе вь отношенін ко нему, удерживаль ярость сво! 
сохранллё гнъвь свой до конца. Пошлю огонь ни СИН 
и пожретг зданія Восры. ХХ: Такз говорю» Мела 
за три беззаконая Идумеи и за четыхчимь. говори 
оть ниже, потому что они преслу. За три беззаний 
мечомь, оскорбляли утробу на зе отвращусь ото ниь 
ство ужаса свой и постоян"череменныхь у Галаадитт, 


"ТГалилнты а. Таліна га 9 
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чтобы расширить предњлы свои. И запалю огонь на стњ- 
наз Раввы, и пожретг основанія среди крика вв день 
брани, и содрогнется въ день кончины своей. И пойдуто 
цари вв пльнз. - жрецы иль *, и князья ить вмњстњ 
с нимә, г0ворит5 Господь. Слово Бозе обличаетъ сыновъ 
Аммоновыхъ, происшедшихъ изъ потомства Лота и жившихъ 
въ той части Аравіи, гдф теперь Филадельфія, за то, что 
при іудейскомъ цар® Саул Наасъ Аммонитянинъ, царь ихъ, 
опустошилъ Јависъ Галаадекй и разоввъ беременвыхъ въ 
вемъ, чтобы расширить предфлы свои и всю Галаадитиду 
подчинить своей власти (1 Цар. гал. 11). Поэтому Овъ 
угрожаетъ предать огню стБны Раввы, бывщей главвымъ 
городомъ аммонитянъ, чтобы были пожраны зданія ея при 
шум и крик побъдоноснаго войска, въ день потрясенія и 
вихри, когда побфдитель, Навуходоносоръ, уведетъ паЪн- 
никовъ ея, когда идола ихъ, который называется Л/елхомё 
(Меісћот), то есть царь иже, үнесүтъ въ Ассирію, и когда 
вмёстБ съ нимъ отведутъ князей ея, то есть жрецовъ. Въ 
еврейскомъ нъть слова жрецы, но только князья. Такимъ 
образомъ ХХ прибавпаи слово жрецы, чтобы желающий 
знать, вто эти князья, зналъ, что это были жрецы. Но 
между жестокостью Дамасва и сыновъ Аммоновыхъ то раз- 
личіе, что первый растерзывалъ Галаадъ желъзными телфгами 
или беременныхъ Галаада желвзными пилами, а посл дее 
разефкали беременныхъ въ Галаадъ для раеширен:я пред ловъ 
своихъ. Подъ дамаскинцами, пьющими кровь, разумфются 
еретики, которые не только отторгаи народъ Божій отъ 
церчви, но также сокрушали и раздроблали его желъзными 
зубами, о которыхь написано: сньдающён люди Моя вв 
снњдь хлюби (Псаа. 52, 5). Подь сынамп Аммона, который 
значаетъ —0родв печали или народ мой, мы понимаемь 
раскольвиковъ, когорые отдфляютъ обольщенныхъ ими людей 
отъ церкви Божией и которыми ‘отторгаются и раздълиются 
неопытныя души, недавно привявшія слоко Христово.) Однако 
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они не двлаютъ это съ тою жестокостію, съ какою еретиви 

биваютъ всфхъ обольщенныхъ, но, оставаясь въ томъ же 

равиль вфры, они желаютъ расширить предфлы свои и 
пріобръсти славу въ потомствъ. Тавимъ образомъ Господь 
‚угрожаетъ, что Овъ предасть пзамени стЬны Раввы, то есть 
мвожества, въ день рива и брани, потрасешя и вихря, 
царя ихъ, виновника раздфлешя, отправитъ въ плънъ и ЕНЯ- ' 
вей подчинитъ игу церкви. 

Глава П. Ст. 1—3. Токё говорить Господь: за три 
престунленіл Моава и за четыре не отвращу его, потому 
что онӧ сжег кости царя идумейскаго. превративь иль 
5 пепел. И пошлю огонь ни Моава, и пожреть онб 
данія Каріоөа, и умреть Моав средн шума, при звукь 
трубы. И истреблю судью изь среды во, и умерщвлю 
сњхв князей его вмъстњ св нимә, зюворитв Господь. 
‚ХХ: Так а0ворнть Господь: за три беззаконія Молва 
‚за четыре не отвращусь ото пижь (или отё иего); 
ютому что онг сжењ кости царя идумейскаго, превра- 
пиво ихљ в5 пепелё. И пошлю огонь на Моава, и пожреть 
нә основанія 10родовё 60, и умретг Моавь отё безсиліл 
ри шумњ ч при звукњ трубы; н истреблю судью изә 
реды 60, и умерщвлю всњхгё киязей его вмюстть сё ним, 
оворитё Господь. Не только сыны Аммововы, но тавже и 
[оавовы произошли язъ племени Лота, который былъ сы-< 
іюмъ брата Авраамова. Чтобы показать, что Богъ есть Вла. 
ыка вевхъ [людей] и что већ души подлежатъ власти Ето, ^ 
:авъ Творца ихъ, Онъ караетъ также за оскорблеше, на- 
тесенное царю идумейскому, или, върне, за преступленіе, 
ювершевное по отношеню въ нему моавитянами, которые 
ющгли кости его, иревративъ ихъ въ пепелъ, и не оста- 
или своей жестокости и ненстовства даже по смерти его. 
{вреи передаютъ, что кости царя идумейскаго, ходившаго 
‚мЪстЬ съ 1Іорамомъ, царемъ израильскимъ, и Іосафатомъ, 
ҳаремъ іудейскимъ, противь Моава, лпослЪдствій, когда 
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овъ быль уже похороневъ, были вырыгы моавитянами и 
Сожжены въ отмщенів за причиненное пмъ огорчевіе. Поэтому, 
говорятъ они, Богъ возвЪщаетъ, что Онъ лошлетъ огонь на 
Мозва, то есть или ва столицу моавитяпъ, отъ которой вея 
сарава получила назване, йли на всю страну ихъ, и но- 
жретъ овъ здания Варюеа, что означаеть назвавіе города, 
хотя ЬХХ перевели: г0родовљ ег0, то есть Моава, и погиб- 
нутъ они при шум и 1улБ Ппобъдоноснаго войска. чтб по 
еврейски называется 5007 и Фегиа, п при звукахъ трубы 
или рога, ибо это означаеть зорйаг. И Богда погибнетъ 
Моавъ, то тщетнымъ будетъ совъгь князей и судей, потому 
что вмБетБ съ городами булутъ истреблены и вожди ихь. 
№о вакъ не слЪдуетъ переселят вофхъ паБиниковъ или 
нафнъ Оодомова и заключать въ ИдумеБ, обращая ихъ отъ 
высокаго и небеснаго къ низкому и земному, что сдфалала, 
кавъ обь агомъ [выше] говорится, Газа и Тиръ; пакъ не 
должны мы сожигать кости царя идумейскаго и превращагь 
въ прахь и непель. Туден обращають духовное понимание 
въ наогь идумейсвую, и царскій емысль, заключающийся въ 
букв и полный твердости и силы, чрезъ аЪфкоторыя гене- 
алогіи и пустыя предашя ослабляютъ, умаляютъ и превра- 
щаютъ въ прахъ. И не только они эго дълаютъ, но также 
ве еретики, которые утверждаютъ, что Богъ, подобно лю- 
лямъ, сидить на престол высокомъ и превознесенномъ, 
опусгивъ ноги на землю, для того, конечно, чтобы онъ не 
вис®лӣи, и иметь носъ, чтобы обонять запахъ благоуханія, 
глаза, чтобы видъті,, руки, чтобы дћЙотвовать ими. ноги, 
чтобы ходить, уши, чтобы слышать. уста, чтобы говорить, 
зубы, чтобы раздроблять ими пищу у Кто, читан о томъ, 
что Гуда вошелъ въ Өамарп блудницв и родилъ отъ нея 
двүхъ сыновей (Быт. гл. 38), саъдуетъ ненристойному 
буквальному смыслу, а не возвышается до красоты духов- 
наго понимания, тотъ сжигаетъ косги царя идумейскаго. Вто 
думаетъ. что Осін взялъ жену блудницу (06. га. Три нв 
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находить другаго смысла въ этихъ словахъ, кром того, 
который прямо выражается ами, тотъ также сжигаетъ кости 


царя идумейскаго. Поэтому Господь пошлетъ огонь на Мо- . 


ава, имя котораго означаеть 0тё отца, потому что хотя 
онъ родился отъ Бога, но оставилъ Его. И пожретъ онъ 
города или селевія его. чтб означаеть Аарю0з (Саг1о®); 
поэтому и Караеаримь (Са’аИагип) мы переводимъ на 
свой языкъ словами: 2070д5 лњсовг. И не иначе умретъ 
Моавъ, какъ при крикахъ, шум, гүлъ и звувахъ трубы, 
и будеть пораженъ чрезъ возвышенное разумъвіе. —которое 
въ сващенныхъ внигахъ сравнивается съ звуками трубы. 
Тогда слово Боже истребить судей и князей и веБхъ, 
руководащихъ земными дЪлами, и Хастъ позельне учителямъ 
церкви: ма гори высоку взыди, благовњтствуян (іону, 
возвыси гласв твои. благовњствуяй Терусалиму (Исаиа 
40, 9). 

т. 4—5. Такё говорить Господь: за три тресту- 
“тленія Іуды и за четыре ие отврищу ео: потому что 
онә отверг закон Господень и заноевњден Е не солри- 
нилә; ибо совратили ихә идолы ихә, вә слльдь которых 
ходили отцы итё. и пошлю огонь на Туду. и ножрешг 
зданія Јерусалима. ЪХХ Такә говорите Господь: за три 
беззаконія Іуды и за четыре не отвращусь отг них, по- 
тому что они отвергли законё Господень и заповюдей 
№0 ие сохранили, и были совращены суетами нх, к0- 
торымә слюдовали отцы ихё, и пошлю огонь на 1909, и 
пожреть осповитія Јерусалима. Друце, вышепонуенован- 
ные города и народы. Дамасвъ, Азотъ, Аскалонъ. Газа, 
Авваровь и проче палестинскіе города, тавже Тиръ, Иду- 
мен и сывы Аммопа и Моава не \укоряются за 10, что 
отвергли законь Божій и презръли зацовъди Его, потому 
что ови пыфли не писанный законь, а естественный, Поэтому 
ғоворится, что они оскорбаяли собственную утробу п утробу 
милосермя, сокрушали беременныхъ въ Галаад желЬзными 
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телфгами, переселили плЪнъ Соломона изи совершенный и 
заваючили въ Идумећ, не вспомнили союза отцовъ своихъи 
пресл%довали брата своего мечомъ и дошли до такой, -- не 
говорю: жестокости, но ярости, что сожгли кости Царя 
идумейскаго и не допустили, чтобы смерть была концомъ 
всЪхъ золъ. Но Іуда, среди котораго въ то время существо- 
вали вра въ Бога, храмъ и священные обряды и который 
получилъ завонъ, заповъдӣ, суды, свидфтельства и повелвнія 
(о различш которыхъ подробно говорится въ восемнадцатомъ 
и въ сто десятомъ исалмахъ), укоряется и обличается 
Господомъ и получить заслуженное навазаше за то, что 
отвергъ законъ Его и не сохранилъ заполбдей Его. Тавъ 
кавъ онъ отвергъ и презрБлъ ихъ, то идолы его совратиай 
его съ надлежащаго пути. Ибо овъ не равће могъ быть 
совращенъ идолами, вакъ послъ того, когда отвергъ законъ 
Господень и перестадъ исполнять заповъди Его. Это тв 
идолы, въ саъдъ которыхъ ходили отцы ихъ въ Египт, 
сдфлавъ изображене египетскаго быка и повланянсь Веелфе- 
гору и служа Астарт и Ваалу (Азќагоіћ её ВааШи). Поэтому 
Господь угрожаеть также и 1удЪ, что пошлетъ на него 
огонь, который пожретъ здашя и основанія Јерусалима, — не 


того, въ которомъ пребываетъ видЪніе мира, а тъхъ, к0- 


торые въ различныхъ городахъ возвысились подъ именемъ 
|ерусалима. Все то, что мы сказали объ Гуд, относится къ 
церкви, въ которой существуеть истинное исповфдаше, и 
миръ Господень и виде истины. Такимъ образомъ и она 
обличается за то, что презрёла законъ Божій, и перестала 
всполнять заповфди Его, и всякій, преклонящійся предъ 
своими пороками и гръхами, сталъ пмЪть богомъ то, ЧЪМЪ 
овъ побфжденъ, согласно съ словами апостола Петра: имже 
кто вобъждень бываєетё, сему и работено есть (2 Петр. 
2, 19). Скупой служитъ Золоту, обжора чреву, езасто- 
любецъ— похоти п Веельфегору, распутная женщина, ко- 
торая, живя среди наслаждевій, мертва, поклоняется сладо- 
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дерастію. Поэтому Господь пошлетъ оговь на Туду, и по- 

етъ онъ здашя зла и основанія порока, утратившія славу 
Нерусалима. ВмстЬ съ тёмъ мы узнаемъ также, что Тво- 
‘рещъ всего имфетъ попеченіе не только объ Тудё и Израил%, 
во и о вефхъ народахъ, и что, по апостолу, т%, которые, 
ве пмЪя закона, согрёшили, погибнутъ ваф закона, а ТВ, 
которые подъ завономъ совершали гръхи, осудатся по за- 
кову Господню (Рим. гл. 9). 

Ст. 6—8. Тико говоритё Господь: за три нресту- 
пленія Израиля и за четыре не отвращу ео, потому 
что онг продаваль праваго за серебро и бњднаго за обувь; 
они разбиваютз головы бњдныхг о прахё земной и укло- 
няются оть пути смиренныхг, и сынг и отец ею 
водили кз [одной] женщинь, чтобы безславить святое 
имя Моє, и на одеждахь, взятыхь вг залог, возлежали 
при всякомг жертвенникњ, и вино осуждениыхь пили вё 
домњ бога свого. ТХХ: Тако говорить Господь: за три 
беззаконіл и за четыре не отвращусь отг ниле; потому 
что они продавали праваго за серебро н бъднаго за обувь, 
которою попираютё праг земной, и кулаком били по 
головамь бњдныхё, и уклонялись отг пути смиренныхь, 
и сынг и отецё єго входили кә одной и той же женщи- 
нњ, чтобы безславить имя Бога св0ег0, и связывая ве- 
ревками одежды свои, дълали завњсы (итдгасвй а) при 
жертвениики, и вино, [добытое| клеветою, пили в5 домњ. 
бога своего. Для того, чтобы изложеніе словъ пророчесвихъ 
въ БниГБ имло логическую связь и посл®довательность, 
Израилю, то есть десяти кодфнамъ, отводится посаъднее м$- 
сто, Потому что въ нему именно, Бакъ мы уже сказали, 
относится почти все то, что далће слъдуетъ. Итакъ, пер- 
вымъ ихъ преступленіемъ или беззавоніемъ, три или четыре 
раза повторявшимея, было то. что они за деньги продавали. 
челов$ка, и именно человфка праваго, воторый тмъ болъе 
заслуживаеть удивленія, что даже бъдность не вынудила 
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его къ совершенію какого либо беззакошя. Если бы они, 
вынужденные гододомъ, продали бЪднаго праведника за день- 
ти, то могло бы быть н%ъкоторое извиневіє преступаеня; но 
они за самую ничтожную вещь. за обувь, которою топчутъ 
пыль и вавозъ, продали драгоц$нную душу человёческую. 
Они, по ХХ, бьютъ бЪднаго по головф. а по еврейскому 
тексту: разбикаютъ головы бБдныхъ о прахъ земной, н 
столь вадменны и высовомБрны, что не хотатъ ходить вмф- 
ст съ людьми. Такъ вакъ это преступаеме можетъ ва- 
заться маловажнымъ. то сыпъ и отець его ходили къ одной 
женщин, чтобы оезелавить святое имя Боже. Такимъ обра- 
зомъ всякій безстыдный поступокь саужигь оскорбленівмъ 
для Бога, который говоритъ: ния Мое вими хулится 60 
языцьхё (Рим 9, 94). Оўь этомъ и аностоль пишетъ къ 
Коривөннамъ: 001002 слышится во висо блуженіе, яково- 
же ни во языцьхв. яко нњкоелу ипьти жену отчую. И 
вы разгордьсте, и ме паче илакасте. да измется оть 
среды васё содњявый дњло сіе (1 Кор. 5, 1—2). Часто сау- 
чается, что отецъ опозориваетъ жену сына своего. свекоръ 
певЂотву. что воспрещается закономъ: срамоты отна тво- 
его да пе оштериеши, и срамоты невњсткн твоея да не 
открыеши (Лев. 15, 7 и 15). Такимъ образомъ и испол- 
неве буквы приноситъ весьма большую пользу. И тавь 
Бакъ веякій безчестный поступокъ, выходя изъ границъ 
стыдливости, умножаетъ преступления преступлешями и по- 
етоянно ведетъ къ большему и большему ухудшеню; х0 
десять колфиъ возлежали также на одеждахъ, рЗятыхъ въ 
задогь, при всявомь жертвенник. Евреи объясияютъ это 
слЪдующимъ образомъ: при пиршествахъ въ вапищъ они 
возлежали на одеждахъ, насильственно отиятыхъ ими ү тЪхъ, 
которые не хотъли ходить въ идоламъ. По [ХХ же было 
столь великое презрніе въ Богу, что они при жертвенник 
на вереккахъ развЪшивази одежды свои. въ которыхъ слятъ 
или блудодъйствуютъ. и устроивали гаратетаонотя, то есть 
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завћђсы, чтобы никто ве могъ видфть блудодЪйствующихъ 
во храм, и, предаваясь пьянству и разврату. даже и вино, 
которое пили, пробрётали не собственнымъ трудом, а но- 
средетвомъ клеветы, и это дълали они въ храмЪ бога своего, 
для того, чтобы своими мерзостями и любодћяніями опозоривать 
тЪхъ, коихъ считали богами. Тавъ говорятъ и такъ объ- 
асняютъ Это ТВ. которые сафдуютъ простому историческому 
смыслу. Но мы, указахъ [въ толковании] на Осію, что подъ 
имепемъ Израиля, Самарі, Ефрема и сыновъ Тосифа (изъ 
племени котораго пропеходиль Теровоамъ, отдълившій народ 
отъ царства Давидова. Іерусалима п храма Божия), разумют ся 
еретики, также и теперь, посл Туды и Іерусалима, озна- 
чающехь церковь. должны повимать пророческую р%чь въ 
отношени къ еретивамъ, которые продаютъ мужа святаго 
й пракаго, но бъднаго за деньги. Мужъ бъдный и правый — 
это тотъ членъ церкви, который не обладаетъ знавіемь 
Писаній, но, довольствуяеь простотою, пеполяяетъ заповъди 
и повелЪнія и о которомъ ваиисано: нииби ме терти 
прещеніл (Притч. 13. 5) и [въ посланш] къ Галатамъ: 
точію нищижь да помнам (Гал. 2. 101. Эго дълаютъ већ 
ёретики ради богатства и обуви, воторою понираютъ прахъ 
земной, потому чте они не могүть босыми ногами стоятъ 
на землБ святой (ва которй стояли Моисей и Іисусъ. сывъ 
Навинъ [ Иех. гл. 3; Тас. гл. 5], велъдствіе чего и апостолам» 
повелъваетея холить босыми ногами. [ Лүк. гл, 10], чтобы 
они не имфли ничего смертнаго и кожанаго, что указываетъ 
на плоть), и по этому ови бьютъ бъдныхъ по голов И Сла- 
ситель зацовъдуетъ учевикамъ оттрясать прахъ отъ ногъ 
своихъ, если что-либо смертиое присоединится къ рхъ дв- 
ламъ, потому что они еще были на земл (Мать га. 10; 
Марк. гл. 6). Еретики бьють бъЪдныхъ но головамъ (хотя 
этого въ еврейскомь тевсть нЪтъ), потому что они укао- 
низпеь отъ пути смиренныхъ. Это тотъ путь смиренныхъ, 
который говоритъ: А35 есмь уто. живото и истина 
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(Іоава. 14, 6) и который призываетъ насъ ходить по нему 
словами: придите ко Мнь вси труждающінся и обреме- 
меннін, и Азь упокою вы (Мате. 11, 28). Веб же ересіархи 
надменны и горды, и апостолъ о нихъ говорйтъ: да не 
разгордьвся впадеть вг су05 мавола (1 Тим. 3, 6), 
воторый говоритъ: на небо взыду, выше звњздь небесныхь 
поставлю гнфздо мое, буду подобень Вышнему (Иса 14, 
13—14). Поэтому и гордымъ еретикамъ Богь противится, 
_а емпреннымъ члевамъ цервви даетъ благодать (Так. та. #). 
Также сынъ в отецъ входили къ одной женщин, чтобы 
безславить и оскорблять святое имя Бозе. Мы часто чи- 
тали, что нашъ отецъ есть народъ тудейскій, вакъ говоритъ 
Павелъ: не хонуу вась не въдњти, брате, яко отцы на- 
ши вси подг облакомг быша. н вси сквозь море проидоша, 
и вси вв Монсеа крестишася во облацњ и вг мори (1 
Кор. 10, 1—2), п въ другомъ мъст: вопроси отцовъ тво- 
ихъ, и возвфетять тебъ, старцы твоя, и рекуть тебњ 
(Второз. 32, 7), и еще. „выБето отцовъ твоихъ у тебя ро- 
дились сыновья (Псал. 4%)“. Поэтому и церковь [проиешед- 
шая] изъ язычниковъ, говоратъ: „сыновья матери моей вели 
борьбу противъ меня (Пен. Пон, га, 1)“. Слъдовательно, мы — 
сыновья, а народъ тудейскій —отецъ. Мы гръшимъ и совер- 
шаемъ преступлевіе, когда виъстЬ сь отцомъ нашимъ, даа 
соблюденя субботы, принимаемъ оскорбительное обръзавів и 
обряды отмЪненваго закова, п таковымъ Павеаъ говоритъ: 
се азљ, Павель. глаголю ваме, яко аще обрњзаетеся, Хри- 
стос васё ничтоже пользуеть (Гал. 5, ®), и еще: 
„Оправдыпающіе себя завономъ отпали отъ благодати (тамъ 
же ст. 4). Такимъ образомъ, вто вступаетъ вь церковь, 
‚ Утобы соблюдать законь вуфотЪ сь Еванге.пемь, тотъ вмЪств 
съ отцомъ входитъ кь женщинв, и совершаетъ блудодъяніе 
га безелавитъ имя Господне. Поэтому утверждающе, что 
нътъ викакого вреда для 1удеевъ посл пришествія Господня 
взровать въ Господа, соблюдая вмЪестЪ съ тъмъ заповъди 
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закона, оскверняютъ отца и сына чрезъ одно и тоже любо- 
хвяне. Они также связываютъ одежды свои веревками и 
дълаютъ завфсы при жертвенник, засловяя ими вФру Хра. 
стову. Ибо вов. во Христа крестившеся, во Христа обле- 
жаись (Гал. гл. 3); а они, связавъ одежды свои вервіями 
грёховъ, выставляютъ ихъ предъ глазами видящихь, чтобы 
ве были видимы ихъ мерзости и чтобы семотрящіе на 
жертвенникъ не замфчати ихъ блулолйства. Поэтому и 
апостолы покрыли молодаго осла своими олеждами (Мате 
гл. 21), чтобы мягуе было сидфть Господу и чтобы Онъ 
поппраль путь, покрытый завономъ и пророками. Еретиви 
же, наоборотъ, пе разстиләють одеждъ свойхъ подъ стопы 
Спасителя, но ‹вязываютъ ихъ при жертвенниқъ, чтобы 
прикрывазь ими свой гръхи и чтобы пать вино, [добытоє| 
клеветою, или [вино] осужденвыхъ, которые осуждены по- 
тому, что вышли изь церкви. Это—вино содомлянъ, ярости 
драконовъ и аспидовъ, такое, пьющій которое не можетъ 
получить исцфаения. Пьють же они воно не въ дом% Бо- 
жіемъ, въ воторомь есть храмъ и 1ерусалимъ, но въ домъ 
бога своего, котораго они создали себв искүсствомъ слова. 

От. 9—11. А Я истребилѕя предо лицемь ить 
Аморрея, котораго высота, как высота кедровә, в кото- 
рый крњпокг. кака дубг, и истребиль Я плодг его вверху 
и корни его внизу. Я вывель васё изг земли египетской и 
водилв васә вә пустынь сорок лњтё, чтобы получить 
вамё во владњніе землю Аморрея, и изг сыновей вашиль 
Я избиралә вә пророки и изг юношей вишихо вг назорен. 
ХХ: А Я нетребилә предь лицемг иг А моррёя, һото- 
раго высота была, кака высота кедра, и который кръ- 
покё, кака дуб, и изсушиль Я 1п.л005 єго вверху н корни 
60 внизу. Я вывел вас изь земли египетской и водиль 
васә вё пустынь сорокё лњтг, чтобы получить вамё во 
владњнів землю аморрейскую, и из сыновеи вашихь Я 
избираль вё пророки и изг юношей вашихь для освященя. 
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Вы продавали праваго за серебро и бЪднаго за обувь, на- 
нося удары ему по годов ила разбивая головы бЪдныхъ о 
прахъ, и уклонялись отъ пути смиренныхъ, такъ что отецъ 
и сынъ входили къ одной и той же женщинъ и безелавили 
или оскорбляли святое имя .Мое, и одежды свои, осквернен- 
ныя въ блудизищахъ и блудомъ, связывали узами гръховъ, 
тавъ что въ свнтомъ мъст совершали блудъ и, соединяя 
несправедливость съ пьянствомъ, пили чужое вино, и это 
дфлали въ дом бога вашего. Но Я, ваоборотъ, за зло ва- 
ше, причивенное вами Ма, воздалъ вамъ добромъ, так» 
что при выходъ вашемъ изъ Египта истребилъ предъ ли- 
цемъ вашимъ Сеона, царя аморрейскаго, который быль столь 
высокъ и крёпобъ, кавъ кедръ и дубъ, и истребилъ плодъ 
его вверху и корни его внизу. Я вывелъ васъ изъ Египта, 
й ПосаЪ дозгаго етранствовавія въ течене сорока лЪтъ при- 
велъ его въ землю святую, чтобы вы получили во владъвіе 
землю аморрейсвую, о которой мы выше сказали и которую 
Моисей раздълилъ между сыновьями Рувима и Гала и п040: 
виною кодЪна №Монассіина, и къ этимъ благодЂаніямъ при- 
соединилъ еще то, что изъ сыновей вашихъ Я избиралъ 
бебБ пророковъ и изъ юношей вашихъ или избранныхъ дъ- 
лалъ назореевъ, которыхъ ГХХ перевели словомъ освящен- 
ные. Гд говорится о слав Божией, тамъ не долженъ быть 
соблюдаемъ историческій порядокъ, и Часто случается, что 
о ранфе бывшемъ говорится въ концв, а что было посл%, о 
томъ говорится въ назазф. Довазательствомъ этого для 
нась могуть служить псалмы семьдесятъ седьмой и сто 
четвертый, въ которыхъ опасываются чудеса не по порядку, 
а по значеню (родепіѓа) ихъ, и надписанія псалмовъ, изъ 
которыхъ мы приведемь только два примфра: азъ третьяго 
и патьдесять перваго псалма, въ которыхъ прежде излә- 
гается то, что было позже, а позже излагаемое относится 
къ бывшему ранћъе. Ибо въ книг Царей (1 Цар. гл. Ги 
22) мы ране читаемъ о Доивъ пдумеянин%, что служитъ 
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содержапіемъ надписавія патьдесятъ перваго псалма, нежели 
о возстани Авессадома противъ отца (2 Цар. гл. 15), о 
\мемъ упоминается въ надписавіп третьяго псалма. Тавимъ 
АВА объ истребленіи или уничтожени Аморрея, бывшемъ 
‚ позже, говорится теперь въ началъ, а объ изведенш изъ 
Египта и сорокалфтнемъ странствовавій по вустынъ, быв- 
шемъ, вакъ мы читаемъ, ранфе, говорится здЪеь посл%, 
| вопреки [хронологическому] порядку. Слъдовательно прежде 
изведення нась изъ земли египетской, изъ лечи желБзной, 
Богъ истребилъ предъ лицемъ ващимъ Аморрея, названіе 
вотораго озвачаеть горы или Хатто, то есть говорящій 
или такой, о воторомъ много и часто говорятъ Этотъ 
Аморрей или царь аморрейскій называется (0212, деревомъ, не 
дающимъ ллодовъ или безплодвымъ, —не потому, что оно не 
приноситъ паодовъ, а потому, что привосптъ худые плоды, 
о которыхъ говорится: всяко древо, еже нё творитгё плода 
добра, посњкиютё в и вметаютг во огнь (Мате. 7, 19). 
И о лжепророкахъ мы читаемъ: иже приходятг во одеж- 
даль овчить, внутрь же суть волцы хищницы; ошё 
плодг ить познаете ито (Мате. 7, 15—16), то есть по 
плодамъ худымъ. Такимъ образомъ дерево называется без. 
рлоднымь лотому, что или не приносить плода, или при. 
носить, но ве хорошій, Это тотъ Сеонъ, о которомъ вапи- 
сано: уже сњкира при корене древа лежите (Лук. 3, 9); 
потому что это было безплодное дерево, подеченное и сруб- 
левное Господомъ и по высотв сравниваемое съ высотою 
ведровъ, о которыхт мы читаемъ: видо нечестиваго пре- 
возносящатося и высящася, яко цедры Ливанскіл, и 
мимондохь, и се не б, и взыскать его, и не обрътеся 
мњето его (Псал. 36, 35—36). И вполнъ справедливо го- 
воритъ мимондохё, потому что предъ тЬмъ, кто проходитъ 
мимо вка сего и Ето можетъ Сказать: мимошедг увижду 
видњніє великое сіе (Йсх. 3, 3). кедрь исчезаетъ, и нельзя 
будетъ найдти мъста высовомърія. Овъ также былъ ЕрпоБъ, 
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какъ дубъ, дерево самое твердое и самое кръпквое. Поэтому 
Филовъ, человъкь самый красворћчивый изъ евреевъ, пола- 
гаетъ, что Исавъ отъ него получидъ названіе ёоо‹уоу, то есть 
дубовый, хотя имя Исава можетъ означать также тоідра, то 
есть дљланіє, именно въ .отношевін къ худымъ дфламъ. 
(бъ этомъ спльномъ и ЕрБпкомъ Господь товоритъ въ 
Евангеліи: гда крњикій вооружився хранить свой дворг, 
вё мирњ суть имњнія ео; еда же круњплюй его нашедг 
побњдитё го, все оружіе его возметь на неже уповаше, 
и корысти ео раздает» (Лук. 11, 31—22) И вамъ Го- 
сподь далъ даръ сокрушать вверху и истреблять плоды 
этого аморрейекаго Сеона, что означаетъ, какъ мы сказали, 
безплодное дерево, потому что они были худыми, и это ддя 
того, чтобы вто либо не сталъ ихъ Ъеть, считая хорошими, 
и не погибъ. Также корви его Овъ срубиль и увичтожилъ, 
чтобы ве бызо впосл%ъдетвіи никакихъ отраслей отъ худаго 
дерева. Самъ Господь вывелъ насъ изъ нЪка сего, и въ те- 
чеше сорока лътъ, каковое число всегда означаетъ огорченіе, 
постъ, печаль и скорбь, путемъ бБдетвій и здоключеній 
привелъ въ святую землю. чтобы мы еначала получили во 
нладніе землю Аморрея, и чтобы страна, принадлежавшая 
`нЪ когда ему, сдЪлалась вашею соботвенностію, а впоса®д- 
стыи, чтобы изъ вашихъ сыновей избирать пророковъ, веъхъ 
святыхъ мужей, которые получили духъ пророческій по 
которыхъ подробнће мы читаемъ въ посланий къ Воринеянамъ 
{1 Кор. гл. 14), и чтобы изъ юношей нашихъ или избран- 
выхъ избирать назореевъ и освященныхъ, которые, привося 
‚души свои въ жертву Богу, не касаются вина, могущаго 
ольянать и извращать умъ, чтобы получить волосы Самп- 
сона, ва головв вотораго покоилась сила и аобъда (Суд. 
гд. 16), потому что глава челокЪъка есть Христосъ. 


Ст. 11--18 Де такё ли это, сыны Израиля? (0- 
воритв Господь. А вы назореевь поили вином и 
пророкамь приказывали, говоря: не пуорочествуйте. 
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Тавимъ же сбразомъ [перевели] Т.ХХ. Такъ вакъ Я оказалъ 
$} ВАМЪ СТОЛЬКО благодфян. что и противниковъ вашихъ ис- 
еребиль, и землю ихъ передалъ вамъ, и изъ сыновей вашихъ 
‚ и юношей избиралъ пророковъ п вазореевъ и посвящалъ на 
| служеше №; то неужели вы можете оказать, что Я не 
дВлалъ этого и отказываль вамь въ Своей благости, благо- 
даря которой вы живете? Вы доходили до такого неистовствв® 
что вивомъ унояли назореевъ Мопхъ, которымъ закономъ зацо- 
вЪдано ве пить ничего, могущаго опьянять (Чиел. гл. 6), 
и пророкамъ приказывали ве пророчествовать во имя Мое. 
Это и Амосу пророку, котораго теперь мы имћемъ въ ру- 
вахъ, приказывалъ Амасія, жрецъ веөильскій; и Терем бы- 
зо приказано царемъ не говорить словами Господа къ вароду, 
'такъ что рёчи его были сожжены огнемъ. На этомъ мъст 
старается построить свою ересь Татант, вождь энкратитовъ; 
утвержлав, что не саЪдуетъ пить вина, потому что и зако- 
номъ заповздано, чтобы назореи не пили вина, и теперь 
обвиняютея пророкомъ т, которые поятъ назореевъ вивомъ. 
Поэтому тЪ, вои во всемъ слфлують буквъ и вносятъ іудей- 
скія басни въ церкви Христовы, должны и растить волосы, и 
ве сть сушенаго и зеленаго винограда, и не подходить къ 
умершимъ отцу и матери; а если они по слабости человћ- 
ческой или по необходимости сдБлаютъ это. тә должны оет- 
ричь головы, и пропадутъ веб дви поевященя и труда ихъ. 
Но если они не дЪлають этого и не могутъ, по обычаю 
фулейскихъ шинкарей, смшиватъ воду съ вивомъ, тънь съ 
петиною, обязательность закона съ благодатію еваягелія, 
то должны подъ этимъ опьяневіемъ понимать опьянеше мір - 
свими заботами, которыми сокрушаетея крБпость духа, а 
подъ приказывающими и говорящими пророкамъ: ме ироро- 
чествуйте [разумъть | тъхъ, которые препятствуютъ уче- 
нымъ людямъ говорить слова петины, и между тБмъ кавъ 
Господь говоритъ: иди, и рцы людемг симе (Исаш 6, 9), 


ОНИ, ваоборотъ, приказываютъ не говорять оть имени Го- 
Творенія бл. Іеронима, ч. 13. 3 
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спода, въ особенности, если учащій руководитея не постыд- 
ною корыстью, сланолюбіемъ и тщеславіемъ, а пользою чи- 
тателей и слушателей. 

Ст. 13—16. Вотё Я произведу скрипте подв ва- 
ми, какг скрипит» тела; нагруженная сњномёо; н у 
проворнаго не станетв [силы] бњжать, и сильный не 
удержитг снлы своей, и крњпкій не спасетг жизни (апі- 
тат) своей, и стрњляющій изг лука не устоитё, н 
быстроногій не спасется, и спдящій на конь не спа- 
сете своей жизни (апіташ), и твердый духом (ғо- 
физінѕ сот4е) среди храбрых убъжить нагой в» тот 
день, говорит» Господь. ЕХХ: Поэтому воть Я произведу 
вращеніе под вами, како вращается телюга, нотолнен- 
ная соломою, н у скорохода не станеть [силы] бњжать 
и сильный не удержит силы своей, н воитель не ста- 
сеть жизни (атітат) своей н стрњлокг не выдержитв, 
м быстроногій не будвтг имњть возможности спастись, 
и всаднико не спасеть своей жизни (апітат), и тот, 
который по твердости духа быль во числь сильных, 
Убъжить нагой вв тотг день, говорить Господь. Между 
тБмъ какъ Я овазывалъ вамъ благодъявія, и вывелъ васъ изъ 
земли египетекой и истребилъ предъ вами Аморрея, чтобы 
вы обладали землею его, и избиралъ пророковъ изъ сыно- 
вей вашихъ и вазореевъ изъ юношей вашихъ, вы пои- 
ли вазореевъ Моихъ виномъ и говорили пророкамъ: ме 
пророчествуйте. Поэтому, подобно телгЪ, нагружевной 
соломою пли сЪномъ и издающей скрипзне и шумъ 
на большомъ простравствъ, Й, не вынося болће нашихъ 
грћховъ и предавая [васъ], какъ солому, на сожже- 
не, возглаюу и еважу: не станетљ силы бъжеть у про- 
ворнаго, подъ вогорымъ евреи разумъютъ Іеровоама, сына 
Наватова, который прежде бъжалъ въ Егилетъ (8З Цар. га. 
11). Но мы должны понимать здЪеь не самахъ вязей, а 
эемейства и потомство ихъ. И сильный не удержить силы 
своей: подъ сильнымъ разумъютъ Ваасу (Вазаи), который 
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былъ весьма воинственнымъ (3 Дар. гл. 15). И хрюпий 
пе спасеть жизни своеї: здбеь разумвють Амвріпя (Аш 
жили Ошг). И стрњллющій низо лука не устоитз или не 


| выдержит: полагають, «со это сказано относительно [иуя, 
| сына Намсева, который етрълою поразилъ Торама, царя цз- 


1А 


раильскаго (4 Цар. та. 9). И быстроногій не спасется: 
разумђютъ Меваима (Мапаћеп), который тщетно поспъшилъ 
отправить дары царю ассирійсвому (4 Цар. тл. 15), И си- 
дящій па конь не спасет своей жизни: подъ нимъ раз- 
умћъютъ Фавея, сына Ромеліина, который, соединившись съ 
Арамомъ, то есть съ Сирею, опустошилъ большую часть 
Тудеи при цар Ахазъ (4 Цар. га. 16). И твердый духомё 
среди храбрыхь убжить нагой вв день тотз, говорить 
Гостодь. Одинъ только Осія, который былъ послдвимъ 
царемъ десяти колћаъ и который старалея возвратить блуж- 
давшій народъ къ елуженію Богу (4 Цар. гл. 18), кавъ бы 
нагой уйдеть отъ пожара. Нагимъ же онъ называется по- 
тому, что при немъ десять колфаъ были взяты въ плћаъ. 
Такъ думаютъ евреи, и какъ это было передано ими намъ, 
въ такомъ же видћ мы еъ точностію изложили это для на- 
шихъ. Теперь возвратимся въ нашему [толкованію|. Богъ 
угрожаетъ, что подъ ними будетъ вращаться телъга (или 
какъ бы телфга), нагруженная еБномъ или соломою, чтобы 
сЪно и солома ихъ, вакъ не пмћющихъ ошеноцы, собирае- 
мой въ житвицы, были сожжены огнемъ. Это то сно, о во- 
торомъ пророкъ говоритъ: да будут яко трава на здъжё, яже 
прежде восторженія изсше (Псал, 128, 6), и: всяка плоть 
сњно (Пеаіи 40, 6). Что касается еоломы, то это та, сожженіе 
которой горьво оллакиваетъ проровъ, говоря: у лютњ мнњ/ 
понеже быть яко собирая сламу на жатвњ и яко паро- 
докё 6% обәнманін винограда, не сущу гроздію, еже ясти 
первородная. У лють инь, душе! яко погибе благочести- 
вый отг земли, и исправляющаго во человњцъхь нњсть; 


вси вё кровехь прятся (Мах. 7, 1—2). Это ть съно и со 
а 
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лома, о которыхъ п апостолъ говоритт: дров. смо, тро- 
стів: когождо дтло явлено будетв (1 Кор. 3, 19—13). 
ибо въ день Господень ово въ оги® отвроетея. Полъ вра- 
щающейся телфгою разумфетея та, о которой мы у Иса 
читаемъ: иоперется Моавитида, якоже топить токе ко- 
лесницамн (Йсашт 95, 10), и въ лругомъ мћетћ овъ гово- 
ритъ: сдљлаю тя оки колеса колесничная новая еъ острея- 
ми оки пила, и сотреши горы н изтончиши холмы (тамъ 
же 41, 15), и поел сотренія горъ и холмовъ, у провор- 
ваго не будеть еплы б%жать, какъ говорить Павелъ: ме въете 
ли, яко текущін въ позорищи. вси убо текутв. единг же 
пріемлетњ почесть (1 Кор. 9, 24)? и въ другомъ мет: 
течасте добрњ: кто ваме возбрани ие покарятися метн- 
нњ (Галат. У, 7)9 Поэтому, опасаясь за себя, онъ гово- 
ритъ: ме Зане уже достиохь или соверштася, 1010 же. 
аще м постигну, о немже п постижень бытё отљ Хри- 
ста (Филипп. 8, 12). Вее это онъ дёлалъ для того, чтобы 
у проворнаго не исчезла сила б®жать. Поэтому, достигнүвъ 
уже цФли и получивъ ваграду за поб%лу, онъ спокойно го- 
ворилъ: подвигом добрым подвизался, теченіе скончахте, 
вњру соблюдотв. Прочее убо соблюдается мнъ вњнецё 
правды, егоже воздастг ми Господь вг день онз, правед- 
ный Оудія, не токмо же мн, но п всъме, возлюблинмь 
явленіе Его (9 Тим. 4, 7—8). Если мы будемъ бБжать 
быстро, то грёхъ будетъ безсиленъ уловить васъ; а если 
зло свяжетъ воги наши, то мы вм$стф съ пророкомъ 
скажемъ къ Господу: камо тойду отв дута Твоего и 
отв лица Твоего камо бъжу (Псал. 138, 7)? Поэтому о 
худо бђгущихъ апостолъ говоритъ: [побъда записитъ] ни 
отъ хотящаго, ни отъ текущаго, но отъ милующаю Бога 
(Рим. 9, 16). Далће слёдуетъ: и сильный не удержит 
силы своей, -—ве потому, что онъ сизенъ, а потому, что 
хвастается своею силою, или же [здфеь идетъ р®чь о томъ], 
вто надћется на свою силу, а не ва мидость Божію, по- 
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добио тому, какъ ваписано: погублю премудрость премуд- 
рых и разуме разумныхв отвергу (1 Бор. 1, 19), не въ томъ 
смысл, что можетъ погибнуть истинная мудрость и быть отверг- 
нуто разумвне истины, а въ томъ, что погибнеть мудрость 
тъхъ, воторые сами считаютъ себя мудрыми и над$ются на свою 
ученость. Также крёпый или воитель, который не спасетъ 
жизни своей, есть тотъ, кто не обладаетъ всеоружіемъ апо- 
стольскимъ, имъя итъ, но не [щитъ] вфры, препоясавъ 
чресла, но не истивою, облекшиась въ броню, во ве [въ бро- 
ню] праведности, взавъ мечъ, но не [мечъ] спасенія (Вфес. 
гл. 6). Подобнаго рода воитель не приготовляется къ евя- 
щенной войн и не можетъ вести брави Господней, рато- 
борствуя за ложь противъ истины. Такой воитель не можетъ 
сказать: благословен Господь Богв мой, научаяй руцњ 
мон на ополченіе и персты моя на брань, милость моя 
и прибъжище мое (Псал. 148, 1—9). Еретиви имБютъ и 
стрълковъ, которые, тщетно натягивая лукъ, не могутъ 
устоять противъ стрълы Господа, говорящасо чрезъ Исаію: 
„я какъ стрБла избранная вь колчавъ Господнемъ“ (Йсаш 
49, 2). Это тъ стрвави, о которыхъ и Давидъ говорить: 
се зртшницы налякоша луко, уготоваша стрълы вё туль, 
сострьляти во мраць правыя сердцем (Псад. 10, 2). 
И быстроногій, говоритъ |пророкъ], не спасется, то воть: 
вто всаБбдетве своихъ хитроумствовавій перебфгаеть отъ од- 
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нихъ свидЪтельствъ Писания къ другимъ и путемъ оратороваго ·; 
краспорчія и дазектическихь софизмовъ старается истребить 


истину, тотъ запутается въ этомъ п падетъ, потому что овъ 
надћется не на Бога, а на своп ноги. Также сидящий ва конъ 
не спасеть жизни своей, —не обращающий внимания ва ска- 
занное пророкомъ: шжз конь во спасене (Пвал. 32, 171), 
и ве знающий ваписаннаго: воздремаши всњдшіш на кони 
(Поал. 75, 71). Овъ не спасеть жизни ввоей, но погибнеть 
и услышать [елова|: сін на колесницакз ц сін на конњх6, 
мы же во имя Господа Бога нашего призовема. Ти спя- 
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ти быша и падоша, мы же восталомь н исправихомся 
(Псал. 19, 8—9). Также твердый духомъ среди храбрыхъ 
убъжитъ нагой. Это мЪсто можно изъяснять двояко: иди 
потому овъ могъ убфжать, что совлевъ съ себя ветхаго че- 
ловфка и кожаныя одежды гр%ёховъ и не былъ обремененъ 
никакою тяжестію, или же, такъ кавъ онъ нагь и утратилъ 
одвяне Христово, о которомъ у апостола говорится: обле- 
цытеся Тнсусх Христом (Рима 13, 14), и въ другомъ 
мъст: аце точію облекшеся не нази обрящемся (2 Кор. 
5, 3), то викакой пользы не принесетъ ему его сила, и въ 
день битвы и брани онъ будеть убъгать отъ преслђдова- 
телей и, будучи безсиленъ безъ вееоружя апостольскаго 
противустать врагамъ, обратится въ бъгетво предь ними. 


Глава Ш. От. 1—2. Слушайте слово, которое Го- 
сподь изрекё на васг, сыны Израилевы, на все племя, ко- 
торое вывелә Я изг земли египетскои, говоря: только висо 
призналё Я изг всњхё племена земли; потому и посњщу 
васё за всњ беззаконія ваши. „ХХ: Слушайте слово сіе, 
которое Господь изрекь не вась, дом5 Изранлевг, и на 
все племя, которое Я вывелг изг земли египетской, говоря: 
только висо позналь Л изо вспаё племень земли; пото- 
му и воздамг вамё за всњ гръхи (таїіаѕ) ваши. Пророческая 
р$чь обращается къ сынамъ Израилевымъ, а вто эти сыны 
Израилевы, это показываетъ елћдүющій стихъ: на все, гово- 
ритъ, племя, которое Я вывело изг земли египетской, что 
мы должны относить не только въ десяти колфнамъ, но и ко 
вофмъ двфнадцати, съ присоедивевіемъ Іудива и Вевіаминова. 
Ибо вефхъ пхъ Онъ вывель изъ земли египетской, и говоритъ: 
только, или, какъ Симмахъ перевель, одниха висо при- 
зналь Я изг всъхь племень земли. Тавъ вакъ однихъ ваеъ 
призназъ Я, Творецъ вефхъ, и принзмалъ васъ за Свой соб- 
ственный народъ, то однимъ вамъ воздамъ Я за вов гръхи 
ваши. Ибо силнін силнь истязани будуть, малый же 
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достоинь есть милости (Прем. Сол. 6, 6). И у Іезевіидя 
читаемъ: отг освлщенныхь Монхь начните ([езев. 9, 6). 
Говорится также, что судъ Божій начнетоя съ дома Его 
(1 Петр. 4. 17). Это сказано вами пова примфнительно къ 
историческому толковавію. Но такъ какъ подъ слушаніемъ 
въ Священныхъ Писавіяхъ разумфетея не только то, кото- 
рое совершается посредетвомъ тълесныхъ ушей, во тавже 
то, о которомъ Господь говоритъ. имъяй ушы слышати, да 
слышит (Лук. 8, 8), вслвлетвіе чего и вси людіе зрлху 
гласв Божій (Исх. 90, 18); то слово Господне обращается 
собственно къ тЬмъ, которые умомъ видатъ Бога, которыхъ 
Онъ избавиль отъ земли египетской и оть власти фараона, 
(чтобы они ве находились въ порабощевни гливъ п солом%, 
строя города египетске) и которыхъ Онъ призвалъ изъ вевхъ 
племенъ земли, какъ говоритъ апостолъ: ими же познав- 
ше Бога. паче же познани бывше отх Боа (Тад. &, 9), 
и въ другомъ мБетъ: „кто не зваетъ, тотъ не будетъ при- 
знанъ (1 Вор. гл. 14)“. Такимъ образомъ не већхъ при- 
зваетъ Богъ, а тъхъ, которые достойны этого, вакъ гово- 
рить Овъ въ Евавгеліи: отступите отг Мене вси дњла- 
теле неправды, не вњмё вась (Лук. 13, 27). Такъ кавъ 
они ДВазтели неправды. то Богъ не призваетъ ихъ. По- 
этому же Онъ говоритъ: такъ какъ однихъ васъ ври- 
зналъ Я и принималъ за своихъ, то посъщу васъ за 
вов беззаковія ваши. боже бо любит Господь, нака- 
зуетә, беть же всякаго сына, еоже премлеть (Евр. 
12, 6). И преврасно сказалъ: посљщу, а ве накажу, по- 
тому что вавазаве Боже есть посфщене и врачеваше Й 
за вс, говорить, беззаконія или грћхи ваши посфщу васъ, 
чтобы ничто ве осталось безъ ваказавія и чтобы все полу- 
чило исцленіе. 

От. 3—8. Лойдутг ли двое вмытњ, не согласившись 
между собою? Зареветг ли лево вг лњсу, когда ньтз пе- 
редә ним добычи? Подаств љи свой голоса львенокг иза 
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лоювища своего, когда онѕ ничево не поймалг? Попадетё 
ли птица во петлю па земль, если ныть птицелова? 
Поднимется ли сё земли петля, кода ничего не попало 
вё неё Трубитг ли вв городь труба, и народ не испу- 
гался бы? Бываеть ли вә городњ зло, которде бы не Господь 
~ попустиль (поп и)? Ибо Господь Бог ничего не со- 
дълает, не открывг Своей тайны рабама Своимә, про- 
рокамә. Левь пачнеть рыкать: кто не устрашится? Го- 
сподь ВБогё сказал, и кто не будетг пророчествовать? 
ХХ: Пойдутё ли двое совершенно вмьсттъ, не зная себя 
Зареветг ли лева вг дубравњ своей, не имњя передь со- 
бою добычи? Подасть ли свой голоса львенокь изг л00- 
вища своего, когда онёо ничего не поймал? Упадетг ли 
птица па землю, если нътё птицелова?  Спадетё ли 
петля на землю, когда ничего не попало в5 нее? Тру- 
битә ли вә городњ труба, и народз не испугался бы? Бы- 
ваетё ли вг городь зло, которое не Господь попустиль 
бы? Ибо Господь Богё ничего не содълаетв, не сообщив 
065 этома вг откровени рабамь Своимә, пророкамг. .Левг 
начнет рыкать, и кто ие устрашится? Господь Бог 
· сказаль, и кто не будеть пророчествовать? Читалъ я тол 
кованін одного [автора], который старается убдить въ томь, 
что трудно допустить. [а именно]: что восьми преступаен- 
ямъ или беззаконіямъ и грфхамъ, первому— Дамаска, вто- 
рому —Газы и прочихъ городовъ Палестины, третьему—Ти- 
ра, четвертому —Идумеи, то есть Едома, пятому сывовъ 
Аммововыхъ, шестому —Моава, седьмому—Иуды, то есть 
`двухъ колбнъ, восьмому и посавднему— Израиля, то есть 
десяти колфнъ, теперь противу поставляется столько же угрозъ, 
и первая соотвётетвуетъь первому [виновнаку], то есть Да- 
маску, вторая— второму, то есть Газъ, и прочія —осталь- 
нымъ. Правильно ли такое толковане, это пусть знаетъ 
самъ авторъ. Другой полагаетъ, что здВсь представлено 
шесть примфровъ: двухъ [человъкъ], идущахъ вмъств 10 
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пути, и льва, рывающаго въ 18су, и а. аще 
свой голосъ, когда овъ что либо поймадъ, и птицы, ной- 
манной итицеловомъ, и петли, увръоляемой на земл для 
ловли добычи, и трубы, трубящей въ город, и что сравве- 
ше, выражаемое этими примфрами, служить 5ъ тому, что- 


бы показать, что какь вышесказанное имЗеть причину и 


не происходитъ, если она ве предшествуеть, тавъ и нива- 
кое зло въ городЪ не происходитъ безъ попущенія Господня. 
Есть и тавіе, которые полагаютъ, что первый прим%ръ 
учить насъ тому, что не могутъь двое вмветћ идти, если 
прежде не будутъ имфть соглайя между собою относи- 
тельно того, Вто изъ обоихъ содфлаль одно и разрушиялъ 
стоявшую посреди преграду и изъ двухъ создалъ одного по- 
ваго челов$ка (Ефее. гл. ®), и примириль ихъ и соеди- 
визь узами любви, такъ что когда двое будутъ вмћет', то 
будутъ просить у Отца и получать все просимое. Эго дв 
втви, соедивившіяся одна съ другою, по Гезекилю (гл. 19), 
и два народа, изъ обрёзавныхъ и язычнивовъ, о которыхъ 
Богь говорить Или: оставих (ебњ седмь тысящеь мужей, 
иже не преклониша колњна преда Ваалом (Рим. 11, 6; 
3 Цар. 19, 15) И въ другомъ мБоть Богъ говоритъ` яв- 
лено быхь не ищущимг Мене, обрътохся не вопрошаю- 
щимь о Мнњ (Исаии 65, 1). Вогда же двое содвлаются од- 
нимъ, то соединятся съ Господомъ и будеть одивъ духъ. 
Ибо прилњплялйся Госнодеви единг духе есть (1 Кор. 6, 
17). Поэтому, ебли двое имБютъь согласіе между собою п 
идутъ вмфотЬ по пути Христову, то не могуть страшиться 
нападения никого изъ противяиковъ. Но если они, велъдствіе 
несогласій, раздваяются, то тотчасъ нападаетъ на вихъ левъ 
рывающій, о воторомъ и апостолъ ‘ Петръ говорить: супо- 
стать ваша діаволә, аки лево рыкая ходить, искій кого 
поглотити (1 Петр. 5, 8). Этотъ рывающій левъ обитаетъ 
не на засВянныхъ поляхъ, не въ виноградникахь, не въ ма- 
сличныхь садахъ, не среди илодовосныхъ деревь, восҳвадя- 
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ющихъ Бога, но тамъ, гдф 1%са и не воздЪланная земая и 
тдъ живутъ звФри. И не только они будуть подвергаться 
үвушенію льва, но ихъ будетъ ловить также львеновъ и 
уводить въ логовище свое, избъган свЪта и стремясь въ 
тьмё. Ибо всякій гръшнивъ. ненавидить свфтъ и любитъ 
тьму (Іоанн. га. 3). о которой въ псалив мы читаемъ: м0- 
ложилё еси тлу, и бысть нощь, вг ней же пройдуте 
вен зв%ъріе дубравнін, скимпи рыкающіе восхититт и взы- 
скати отё Бога пищу себъь (Псал. 103, 20—21). Ибо льве- 
нокъ ищетъ не той добычи, которую онъ имћетъ и которая 
находится въ его власти, а той, которую онъ могъ бы по- 
хитить изъ Церкви Христовой, о чемъ у Аввакума написано: 
пищи его избрапныя (Аввак. 1, 16). Третье наказаніе от- 
носится къ тъмъ, которые раздВлились велъдствіе несогла- 
сія, такъ что ови тернютъ врылья, при помощи которыхъ 
прежде высоко поднимались, и съ неба падаютъ на землю, 
и понадають въ руки итицелова, который лучше называет- 
ся оті 1), потому что они прилипають къ клею, и онъ л0- 
витъ свободвыхъ итицъ, по своей волћ опускающихея на 
землю. О нихъ въ Притчахъ написано: 2% безг правды про- 
стираются мрежи пврнатымь (Притч. 1, 17). Ибо епра 
ведливо падене грёшниковъ. которые, имёя врылья голү- 
биныя, чтобы летать по воздуху, тяжестію грЪховъ влекут- 
ся въ земл, и по своей винф прилипаютъ въ клею. Объ 
этомъ мы читаемъ у апостола: прилюплялйся сквернодњйуњ 
едино тьло есть съ нею (1 Вор. 6, 16). Четвертое нака- 
завіе относится въ людямъ, живущимь въ весогласи, такъ 
что ихъ ловятъ петлею, которая поставлена не на неб%, а 
ва землъ, и изъ которой вто спасается, тотъ прославляется 
кавъ святой и говорить" душа наша, яко птица, избавися 


1) Это слово происходить отъ 0$ (хіѕси ); такъ называется ра- 
стенів омела и приготовляемый изъ него њтичій клей, который уаотреб- 
ляется для ловли птицъ; въ переносномъ смыслБ оно означаеть соблазнь, 
прельщенів. 
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отб съти ловящихь сњть сокрушися, и мы избавлени 
бытом (Псал. 123, 7). Это та соврушенная съть, о кото- 
рой апостолъ говоритъ вЪрующимъ: Рога да сокрушить са- 
тану под ноги ваша вскорњ (Рим. 16, 20). Также у Да- 
вида мы читаемъ: при стези соблазны положиша ми (139, 6). 
Ибо они не пначе могутъ соблазнять вефхъ проетодушныхъ 
изъ среды вФрующихъ, какь выставляя на видъ имя Хри- 
стово, чтобы мы, считая себя обрътшими Христа, шли къ 
антихристу. Пятое наказавів относитея къ тъмъ, кой оста- 
вили миръ, который превыше всякаго ума (Филипп. гл. 4) 
и который Господь, уходя къ Отцу, оставилъ алостоламъ, 
говоря: мирг Мой даю вам, мирё Мой оставляю ваме 
(Іоанн. 14, 27), чтобы пребывающіе во градъ Господнемъ 
боялись звука трубы. Ибо все то, что говорится въ Овя- 
щенвыхъ Ппсаніяхъ, называется угрожающею трубою, п 
громкіе звуки ея проникаютъь въ уши вБрующихъ, Если мы 
праведны, то трубою Христовою призываемоя къ блаженству. 
а если грБтимь, то она возвЪщаетъ намъ о мучевіяхъ, ко- 
торымъ мы иодвергнемся. 340 же, которое Господь попу- 
сваетъ въ город, непротивоположно добру (ушїиі), во озва- 
чаетъ огорчевія и страданін, и о немъ мы читаемъ: 00- 
влњетё дневи злоба его (Мате. 6, 34), то есть скорбь и 
бъда. И у пророка мы читаемъ: А32 Бого, устроивый 


свъть и тму, творяй мирљ и зиждяй злая (Иса 45, . 


6, 7). Ибо вавъ тьма противоположна свфту и дню, тавъи 
миру противоположна война, которая не служитъ здомъ са: 
ма по себЪ, но представляется зломъ для тъхъ, которые 
подвергаются ей. Чтобы убъдиться, что въ Священныхь Пи- 
савіяхъ зло не всегда понимается въ смысл, противополож- 
номъ добру, во озвачаетъ также скорбь, наказавя и бЪд- 
ствія, мы приведеыъ еще одинъ примЪръ изъ вниги Тоны: 
и видь Бог дњла итхз, яко обуатишася отг путей сво- 
иле лукавылә, и раскаяся Бог о зль, еже глаголаше 
сотворити имә Пон. 3, 10). Здъсь зломъ служитъ разру- 
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шене Ниневи, которымъ Богь угрожаль чрезъ пророка, но 
оно не противоположно добру, —оно относится ко грћхү, за ко- 
торый {Богъ] угрожалъ грЪшникамъ наказащемъ. Далфе саЪ- 
дуетъ: Господь Бог не содълаеть ничего, ие открывь (воєй 
тайны пла (в0ег0 наказанїя рабам (воимә, пророкаме. 
Это значитъ, что Богъ откроетъ пророкамъ не все то, что 
Онъ дБлаетъ на небъ или что уже прежде содълалъ, а то, 
что Онъ содълаеть на землъ. Онъ отврылъь рабу Своему 
Ною, что наведеть потопъ (Быт. га. 6). Отєрылъ Овъ ра- 
бамъ Своимъ Аврааму и Лоту, что сожжетъ Оодомъ, Гоморру, 
Адаму и Севоимъ (Быт. гл. 18). Открылъ [осафу значене 
сна о семилЪтнемъ голод въ Египт® (Быт. гл. 41) и про- 
року Іонъ разрушение Ниневии (Іон. гл. 3), чтобы тЬ, ко- 
торые услышать о предстоящихъ наказашяхъ, могли при- 
‘нести поваяніе и избЪжать наказаний или быть болфе спра- 
ведливо наказанными цо причин своего пренебреженя. Такъ 
и теперь Господь открываетъ чрезъ Своего раба и пророка 
Амоса то, что Онъ содфлаетъь съ десятью колБнами, чтобы 
они, исправявшись и оставивъ идоловъ, могди избавиться 
отъ угрожающей опасности. Н замъ ть, что благой и милосерд- 
ный Богъ всегда предвозвъщаетъ будущее, чтобы не быть 
вынужденнымъ наказывать. Между тъмъ какъ еретики воз- 
водятъ клеветы на Творца, какъ на суроваго, неумолимаго, 
жестокаго и такого судію, что навакого зла въ городв не 
бываетъ. которое бы Онъ не сдвлалъ. мы, наоборотъ, от- 
носимъ въ великому милосердю то, что Онъ не опредъляетъ 
никакого наказания, не воззЪотивъ объ этомъ заранъе. А кто 
заране возвЬщаетъ, тотъ не желаеть наказывать грЪша- 
щихъ. Левъ, говоригъ. начнетъ рыкать, и кто не устра- 
шито? Господь Богъ сказалъ: кто не будетъ пророчество- 
вать? Въ этомь мЪстъ слово кто принимается въ смыслЪ 
не невозможнаго, во ръдкаго. Ибо тоть не устрашится и 
тоть не будетъ пророчествовать, вто всафдотвие огрубБлости 
своей не захочеть слушать Господа. Исторический смысль 


с ЕИ 
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этого слћлуютій' если при голосћ льва вее содротается и 
вс живыя существа охватываютея страхомъ; то неужели 
мы не булемъ пророчествовать п говорить, когда Вогъ пове- 
лЪваеть намъ говорить и возв®етить паролу о предетонщихъ 
наказан! ях? Одинъ толкователу. какъ мн® извжетно, нали - 
валъ, что полъ рывающӣмь зьвомъ лолжно разумфть діавола 
и что онъ рыкаетъ па тћхъ, которые должны погибнуть, а 
подъ Богомъ, гопорятимъ чрезъ пророковъ, должно разумъть 
Господа Спасителя, такт что какъ 1%. съ хулой стороны, 
слүшаютъ рыкавіе льва и уловляютея, чтобы быть предан- 
ными смерти, такъ святые, съ хорошей стороны, елупаютъ 
повел я Господни и спасаются. 

Ст. 95—10 Провозеласиие вв чертогать Азота и вв 
черто’ахь земли вгитетской и скажите: соберитесь на 
горы Самарфи и посмотрите па мпноочисленныя безум- 
ства вв ней п на подветраюлиится кознямь во вну- 
треиниже покояте ея. Они не умъли поступить спра 
ведливо. говорит? Господь. и накопляли беззаконе и гра- 
бежи вё своих домот. ТХХ` Возвистите странамь вс- 
сирзянь и вё странать земли египетской и скажите: со- 
беритесь на гору Сачати п посмотрите на многое уди- 
вительное среди ея и па тритњсненїе вё ней; опа не 
знала. что случится тред, нею (пли вё ней). говорите 
Росподь; они напопляли беззаконе н бњдетвіе вг стри- 
натз итд. Выше мы сказали, что пророкъ Амосъ въ част- 
ности пророчествуетъ для десяти волфнъ которыя называ- 
ются Израйлемъ, Ефремомъ и Самаріею, и что къ иимъ от- 
носитса большая часть книги Также и теперь ему повелћ- 
вается возвфотить Азоту и землф египетской то. что далће 
слВдуетъ. Семьдесятъ почему-то замфнили Азотъ ассиріява- 
ми, хотя Азотъ на еврейскомъ язык® называется 25004, а 
ассиріяне Дззн’. Вифето чертогова, воторые называются 
оғтатоїћ, ови перевели страны, которыя называются 50- 
401, хотя между этими словами вЪтъ никакого сходства. 
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Скажите, говоритъ, всћмъ окрествымъ пародамь собраться и 
посмотр8ть на преступленія Израиля, чтобы они не подума- 
ли, что судъ Божій несправедливъ Онъ какъ бы говоритъ: 
прежде посмотрите, что они дълаютъ, и тогда вы одобрите 
Мое опредлевіе. И прекрасно Ояъ прибавиль: на горы (а- 
мари, —или города, который теперь называется (евастіею, 
а въ то время назывался Самарею, или всей стравы, во- 
торая находится въ гористой мЪстности. И посмотрите на 
многочисленныя безумства среди ея: они вм%ъсто Бога сау- 
жатъ тельцамъ и приносять имъ въ жертву свойхъ дћтей 
и, не доводьствуяеь этимъ преступленемъ, строятъ козни 
бъднымъ во ввутреввихъ покояхъ своихъ и совсвмЪ не умв- 
ютъ поступать справедливо, накопляя у себя не золото п 
деньги, которыя иногда пріобрътаются трудомъ, но беззако- 
вія и грабежи въ домахъ свойхъ, и такъ какъ они, оста- 
вивъ служеніе Богу, повланялись идоламъ, то Богъ предаетъ 
пхъ превратному уму (Рим. гл. 1), чтобы они дфлали то, 
чего не должно дЪдать. Такъ какъ въ иносказательномъ 
смысл Самар!я означаетъ еретиковъ. которые дожно выда- 
ютъ себя за блюстителей заповвдей Божіихъ; то слово Бо- 
же поведћваетъ возвЪстить народамъ, которые ве имћютъ 
познаня о Бог и въ учепій которыхь заключается оговь 
сожигающій, бъдетвіе и скорбь, чтобы ови обрагили внима- 
не на ложную Самарю и, взошедши на горы высокомВрія 
ея, посмотрфли на многочисленныя безумства среди города, 
тд каждый измышаяетъ, что хочетъ, и повданяется тому, 
что измышлено имъ; такъ, Маркіонъ [измыслилъ] благаго и 
празднаго бога; Валентинъ тридцать эоновъ (ішу) и по- 
слдняго изъ нихъ, Христа, котораго онъ называетъ ёхтр®ро, 
то есть преждевременво явившимся (арогііупт); такъ Васи- 
лидъ, воторый всемогутцаго бога называетъ страннымъ име- 
вемъ `АВраёас, говорить, что соотвфтетвенно значенію грече- 
скихъ буввъ и числу дней года, завлючающихея въ круго- 
вомъ обращени солнца, это тотъ же самый Богъ, котораго 
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язычники называютъ именемъ Митры (М= рас), выражающимъ 
тоже число. но другими буквами‘). Преклоняются также 
предъ испанскими нелфпостями относительно Бальзама и 
Барбела 2). Не безумство ли это, и не многочисденныя ли 
безумства, когда каждый измытшляеть то, что ему на умъ 
взбредетъ? Также подвергаются кознямъ во внутреннихъ по- 
кояхъ ен или притфеняюгся 86$ простодушные изъ вЪрую- 
щихъ, подъ именемъ истины служа лжи и совсЪмъ не 
умфя поступать справедливо, потому что они утратили путь 
истины, не вЪруютъ въ того, Вто говоритъ: Азё есмь ис- 
тина (Іоанн. 14, 6), накопляютъ у себя учені беззаконія, 
похищаютъ и заключаютъ въ своихъ домахъ ТЬХЪ, воихъ 
могли прельстить посредствомъ лжи и обмана. Если же угод- 
но читать (ссирфяне?) (чего, впрочемъ, въ еврейскомъ текст 
нфтъ), то можно сказать, что эго тъ, о которыхъ написано: 
„на высоком ре наведу князя ассприйскаго, который сказал: 
я буду дЪйствовать собственною силою“ и прочее, чтобы 
еретики были взяты въ плЪиъ ассиряниномь и удержива- 
лись въ землф египетской, изъ которой они уже были из., 
бавлены при переходъ вь Церковь, 

Ст. 11. Моему такз говоритз Господь Бога: тод- 
вергнется натаденію (ба Ии’) и будете окружена 
[врагами] земля, н низложена будетё у тебя сила твоя 
и расхищены будуть чертоги твои. ХХ: Посему так 
говорить Господь Бог: Тирә и окрестная земля твоя 
опусттеть; [ врагг  низложитё у тебя силу твою, п раз- 
граблены будуть страны твои. Вмъсто Тира, который по- 
еврейски пишется двумя буквами 40е и решь и называет 
ся 1507, что и Акилда и ХХ переведи одинаково, еврей, 

") Именно число 365. 

2) Си. Письмо блаж, Теронима къ Өеодорћ вдовф и кв, Противъ Ви 


гилянція (русск перев. ч. 2, стр. 280—281 и ч, 4, стр. 300). 
*) Вифсто Азота, 
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который былъ моимъ учителемъ относительно Священныхъь 
Писавій, перевелъ назадене, и мы не отвергаи его маъ- 
нія, потому что и Оиммахъ, савдуюний обыбновенно ме 
хажтмау, а порядку мыслей, говоритъ: осада и обложене 
земли. ВмЪето осады, воторая ү него называетея 0 ржа, 
9еодотюнъ ноставилъ снла (Юго), полагая, что должно 
читать не 807 и 507", что означаеть метеденіе или Тире, 
а 8и", что собственно озвачаетъ крюпиё камень, который 
по-гречески называется 2хроторос и который мы по-латыни 
можемъ назвать 5сет (кремнемъ). Разсмотримь теперь 
каждый нунвтъ въ отдЪльности. [ХХ сказали: Гирё и окрест- 
ная земля твоя. Такъ кавъ мысль казалась не ясною, то 
оня прибавили отъ себя: опустъетв. Нельзя обвинять пе- 
револчиковъ въ ошибкЪ, потому что слово, велЪлдетвіе своей 
двусмысленности, можетъ быть переведено и чрезъ мамаде- 
ні, и чрезъ Тирё Сиыслъ же слвдующій: на горахъ Са- 
мари вародъ Мой совершалъ многочисленныя безумства, 
строя козни, совсфиъ не зная справедливости и накопляя у 
себя беззаковія и грабежи. Поэтому онъ подвергнется нана- 
денію или будетъ сокрушенъ. и земля ихъ будетъ окружена 
ассирійскимъ войскомъ, и будеть изложения, говоритъ, си: 
ла твоя у тебя, Самаря, десять колънъ, бывшихъ н%вогда 
Моимъ народомъ, и будетъ расхищено въ твойхъ домахъ то, 
зто было собрано тобою чрезъ козни и слезы б®дныхъ. Тав- 
же еретики подвергнутся нападенію въ день суда, и вся си- 
ла ихъ ослабћетъ, и будетъ расхищено пріобрътенное ими 
посредотвомъ грабежа, тавъ что будутъ избавлены обольщен- 
ные ими народы, или, навфрное, ежедневно они будутъ под- 
вергаться нападению со стороны членовъ Церкви и овружаться 
свияфтельствами Писанй, и будеть разрушена вила ихъ 
силаогизмовъ и хитроумствованій, которыми они подкрЪпля- 
ли свое учене. И будутъ расхащены чертоги ихъ, такъ что 
тъ, кои были похищены у Церкви, свова возвратятея въ 
Церковь. 
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Ст. 12. Такг говорит Господь: какё пастухё истор- 
гаетг изг пасти львиной двњ голени или край уха, таке 
исторгнуты будут сыны Израилевы, обитающіе вә (а- 
марёи в5 углу (раза) постели и во Дамаскњ на лож. 
ЬХХ: Тако говоритә Господь: како пастух исторгаеть 
изв пасти львиной двњ голени или край уха, тако исторг- 
нуты будуть сыны Изранлевы, живущіе вё Самарім про- 
тив колтна и вг Дамаскь. Въ вачадъ Амоса, объясняя сло- 
вва: Господь возгремить (тиолеё) сё Сіона н диств гласё (Свой 
изг Јерусалима, и воспликали прекрасныя пажити пас- 
туховг, и изсохла вершииа Кармила (Амос. 1, 2), мы 
сказали, что онъ пользовался выраженіями, свойственными 
его занятию, и такъ вакъ пастухъ не знаетъ ничего боле ~ 
страшнаго, нежели левъ, то онъ сравниваеть тыфвъ Гоепо- 
день со львами. Подобнымъ образомъ и теперь онъ беретъ 
прим%ръ изъ того, что часто видалъ, п говоритъ, чго малые 
остатки десяти колёнъ тавимъ же образомъ будутъ исторг- 
нуты отъ рукъ ассиріянъ, какъ вастухъ вырываетъ дв го- 
лени или край уха изь пасти льва, пожравшаго већ члевы 
[овцы]. Представивъ примфръ для сравненія, онъ говорит», 
что такимъ же образомъ будутъ исторгнуты сыны Израилевы, 
то есть десять колЬнъ, жившіе въ Самари въ углу постели 
и на дов Дамаска. Это, по моему мнъвію, такъ сафдуетъ 
объяснять: мы читаемъ у Исаш (тл. 7), что Расинъ, царь 
арамскій, то есть сирійскій, царствовавпий въ ДамаскЪ, и 
Факей, сынъ Ромеліинъ, царь Израильсый, вступлвъ въ 
союзъ между собою, пошли войною противъ [удеи. Отно- 
сительно ихъ Господь повелЪваетъ Дхазу, царю іудейскому 
и Терусалимекому не бояться этихъ двухъ полусожженныхъ 
головней, указывая ему, какъ на звамевіе полваго освобож- 
денія, на то, что Два зачнетъ и родитъ. Такимъ образомъ 
сывы Самаріп живутъ въ стран и углу постели, вокоясь 
на помощи сираянъ и обнадеживая себя побфдою на ложь 


Дамаска, такъ что кавъ тотъ, Ето утомленъ, подврёнаяеть 
Творенія бл. Геронима, ч. 13. 4 
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себя въ постели, такъ и они подкрёплали ослабъвшія силы 
помощю сосдняго народа. Поэтому у того же Исаіи гово- 
ритея, вакъ образъ (рег ќуршп) будущаго, что родится 
дитя, которое прежде, нежели будетъ умъть называть отца 
и мать, получить добычу Самари и силу Дамаска (Исаш 
гл. 8), то есть тВхъ. которые соединенными силами воевали 
противъ [ерусалима. ВмЪсто угла постели и ложа Дамаска 
ГХХ перевели: противо кольна и вг Дамаскь, чтобы мы 
въ переносномъ смысл разумфаи подъ коафномъ уду, а. 
подъ Дамаскомъ призванныхъ язычниковъ; изъ нихъ 0бразо- 
валось одно стадо Господне, овецъ котораго часто растер- 
зывають лютые львы, и изъ пасти пхъ едва исторгаютея 
двф голени или край уха. Голень указываеть на путь учевій, 
а ухо на таинственное значение словъ. Поэтому и аностоламъ 
повелфвается ходить босыми ногами, безъ обуви и безъ 
всего, сдфланнаго изъ кожи мертваго животнаго (Мате. гл. 
10). И вБрующимъ товорится: изьяй ушы слышити да 
слышитё (Лук. 8. 8). Тавже въ Аловалипеисв [оанна мы 
читаемъ: имьяй уто да слышитә, что Духа глаголеть 
церквамь (Апок. 2, 1), п яснве у пророка говорится: „при- 
мите слова ваши въ уши сердца вашего“. Этотъ путь какъ 
еретиви, такъ учитеди ихъ, демоны. стараются заградить п 
опутать сфтями, чтобы мы пади на пути, который есть 
Г | Христосъ. Но приходить членъ церкви, человъкъ Божій, 
Сампсон, означающи солнце, и убиваетъь льва; сошедши 
въ ровъ преисподній, освъжающій воды во время сяЪга, бури 
и дождя, онъ удушаеть льва, чтобы мы твердою ногою 
| могли сафдовать за Господомъ л внимательными ушами слу- 
шать олова Его. 

От. 18—15. Слушайте и засвндьтельствуйте вг 
домљ Јакова, говорить Господь Богљ воинствг. Ибо вё 
тотё день. когда Я начну поспцать Израиля за преступ- 
ленія ёо, посњщу и за мертвенники вво Вевиль, и 
отсьчены будуть роги алтаря и падутё на землю. И 
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поражу домг зимний вмъстњ сь домомё лътнимв, и по- 
гибнуть дома изг слоновой кости, и исчезнуть мнойе дома, 
говорита Господь. Т.ХХ: Слушайте. священники: засви- 
дютельствуйте дому Гакова, говорить Господь} Бог 
всемогущій. Ибо вё тоть день, вё который Я отмщу 
Изранлю за беззаконія 610, отмщу и за жертвенники 
в5 Веоилљ, и будуть выкопаны рош алтаря и падутё 
на землю. Поражу и разрушу домё сё зубцами (ріптаат) 
и домё льтніі, и погибнуть дома изг слоновой кости, н 
присоединятся иг нимг мнойе друие дома. говоритё Го- 
сподь. Поставленнаге нами въ вачалв этого мвета по пере- 
воду ХХ слова священника въ еврейскомь текетЬ яВтъ, 
но вместо него читаетея 075, что Авида перевель чрезъ 
ложе; я полагаю, что ХХ поставили это еврейское слово; 
но нфкоторые, не понимая его, вмвсто 4765 читали 09, то 
есть священники. Пророческая ръчь повелъваетъ сначала 
слушать и потомъ засвидВтельствовать дому Такова, то есть 
десяти колфнамъ, то. что сказалъ Господь. Когда Я начну, 
говоритъ, поофщать домъ ИШзраилевъ за преступленя или 
нечестя его и воздавать ему то, чего онь заслуживает, и 
когда настанегъ время пл%на, то будутъ разрушены жертвен- 
ники въ Веөидъ, гдЪ находились золотые тельцы, и будуть 
отеБчены роги жертвенника, который расиалея также въ то 
время, когда Іеровоамъ простеръ руку (3 Цар. гл. 13), и 
падутъ на землю, будучи разрушены при опустошени со 
сторовы асеиріянъ. И поражу, говоритё, дома зимній 
вмюсть сё домом льтннмё, что мы можемъ понимать 
просто въ буквальномъ смысл: ови были такъ богаты, что 
имли двояваго рода дома, зпмніе и лътніе, изъ которыхъ 
одни были обращены на съверъ, а друге ва югъ, чтобы, 
смотря по разаичю времеви, защищать себя отъ холода и 
жары и перем%нь погоды. Мы можемъ назвать зимвимъ дө- 
момъ царство израильское, въ воторомъ былъ холодъ отно- 
сительно религіи и елүжевія Богу, разнаго рода сильные 
вфтры и жестовая буря, а лЬтнимъ домомъ —Іуду и 1еру- 
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салимъ, гдз быль храмъ п приносились жертвы утромъ и 
вечеромъ и господствовала теплота религіп. И погибнутё, 
говоритъ, дома изз слоновой кости. Это можно понимать и 
въ буквальномъ смысл%, потому что мы читаемъ, что Ахавъ, 
царь Израильский, утопалъ въ такой роскоши, что построилъ 
для себя домъ изъ слоновой кости (3 Цар. га. 29). Бифото 
домовъ 435 слоновой кости въ еврейскомъ текотЪ стойтъ 
изг 36088, то есть слоновыхг. 0 вихъ и въ соровъ чет- 
вертомъ псалмЬ ваписано: 0тё домовъ слоновыхё, нзё 
нихже возвеселиша тя дщери царей во чести твоей 
(Псал. 14, 9). Вогда Господь начнетъ лосъщать Израиля, 
который прежде умомъ видБлъ Бога, за преступленя, то 
посЪтитъ также п за жертвенники въ Веөил®, —не одинъ 
жертвенникъ, который ваходитея въ Церкви. но весьма мно- 
ме жертвенники еретиковъ. Ибо они имфютъ столько жерт- 
вевниковъ, сколько расколовь. Онъ отсвчеть тавже роги 
жертвенника. —единственнаго, который у нихъ есть, какъ они 
высокомрно хвастаются Ш падутъ роги, то есть высоко- 
мвре ихъ, на землю. И поразитъ Онъ домъ зима, то есть 
тЪхъ еретиковъ, которые истощаютъ себя воздерзжаніемъ, 
постомъ, сухояденіемъ и лежашемъ на землъ и къ числу 
которыхъ принадлежать Татіанъ и Манесъ (Машмефаеиз), 
п домъ лЪтній, каковы николанты и евноміаве и новые 
послВдователи старой ереси, которые предаются всвкому 
наслаждевію для удовлетворения чрева. И погибнуть дома 
изъ слоновой кости, построенные съ блескомъ п изяществомъ 
риторичесваго искусства. И исчезнуть многія зданія, разећян- 
ныя по всей вселевной. Ибо, когда возстанетъ единая истина, 
то многочисленная ложь будеть разрушена. Вместо дома 
зимияго [ХХ перевели оїхоу тӧу періттгроу, что мы перевели 
чрезъ домъ зубчатый, потому что овъ имфетъ вебодьшія 
дверцы (оѕііоја) при окнахъ, похожія на зубцы и служащія 
для защиты отъ сильнаго холода. 


КНИГА ВТОРАЯ. 


Читаль я въ одной контроверсш 1), что тБлесвая 
слабость Влечетъ за собою также ослабленіе силъ духовныхъ. 
Апостолъ Шавель, наоборотъ, говоритъ: «20и немощетвую, 
тогда сильнъе есмь (9 Кор. 12, 10), и: сила вв немощи 
совершается (тамъ же ст. 9). Ибо духъ возстаетъ противъ 
плоти, а плоть противъ духа; они взаимно противятся другъ 
другу, чтобы мы не дълали того, что хотямъ (Галат. гл. 
5). Поэтому и въ Евавгеди говорится: 0у26 бодрё, плоть 
же немощна (Мате. 96, 41) Старость приносить съ со- 
бою много хорошаго и худаго. Хорошее состоитъ въ томъ, 
что она освобождаеть насъ отъ самой постыдной тиранви 
страстей, умЪряетъ навлонность къ объяденю, сокрушаетъ 
похотливыя стремленя, увеличиваеть мудрость, внушаетъ 
боле зрВлыя рЪшенія, и при охлаждении твла ова почиваетъ еъ 
постоянною дфвственницею сунамитянкою, и презирая вмћстћ 
съ Верзеллаемъ роскошь, передаетъ ее..сыву, юному Хамааму 
(или Маахъ), и не желаетъ переходить Іордавъ и уходить 
въ чужіе предфлы изъ своихъ предфловъ, то есть странъ 
(2 Цар. га. 19). За худыя же стороны старости признает- 
ся слЬдующее: частыя немощи, весьма непиятныя мокроты, 
которыя одни изъ грековъ называютъ хбробау, а другіе Ф^тра, 
помраченіе зрвнія, окислеше пищи, иногда дрожаніе руки, 
обнаженіе зубовъ отъ десевъ и выпадеше ихъ [при упот- 


1) Въ школьноиъ риторическомь упражненія. 
Тзоренія бл Іеронима, ч. 13. 5 
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реблени] пищи, Сверхъ того [етарикъ] часто улручаетел 
воликами п ръзями желудка и болями оть подагры и хи- 
рагры, такъ что не можетъ даже держать пера или грифеля 
и пользоваться своими ногами для ходьбы, онъ кажется 
лишевнымъ большей части жизни, и мног!е члены его ка- 
жутся заранфе омертвёвшими. Но если это тавъ, то, при- 
вимая во ввимавіе худыя стороны, я предпочту переносить 
болёзни, лишь бы только быть свободвымъ отъ одного, и 
именно самаго . тяжкаго, деспотизма страстей. Правда, и 
старость иногда испытывавть грёховныя вожделвнія, п 
никто, по словамь сватаго мученика Випрана, находясь 
весьма близко къ опасности, не бываетъ на долго обезпечен- 
нымъ отъ нея. Но иное двло, испытывать вћкоторое возбуж. 
деніе, и иное— быть полавляемымъ тяжестію похотей. Въ 
первомъ случа юность, зная требовашя тфла, находящаго- 
ся въ цвфтущемъ состозніи, говоритъ съ апостоломъ: 16 еже 
бо хощу, доброе, сіе творю, но еже не хошу, злое, то 
содњвию (Рим, 7, 15 и 19). дхалненг азё человњкг: кто 
мл избавит отё тъла смерти сея (тамъ же ст. 24)? 
Въ послЪднемъ же сдучаъ изрёдва обнаруживаеть усилів 
ожить просвзчивающая среди угасшаго пепла искра, которая 
однако не можеть произвести пожара. Поэтому ты, Пам- 
махій, имвющ уже, кавъ и я, сВдую голову, испроси мав 
у Господа то, чтобы я удостоился имфть спутницею муд- 
рость, о которой нанисано: возлюби ее, и соблюдетг тл, 
почти 10, и тя обгнметь (Притч. 4, би 8), чтобы при 
ея помощи и въ сообществъ съ нею я могъ выполнить на- 
чатый трудъ относительно Амоса и начать вторую книгу 
съ телицъ васансвихъ, и подобно тому, капъ было подробно 
сказано мною о телицахъ или тельцахъ Беөъ-Авена у про- 
рова Очи (10, 5), №) такъ же и теперь объяснить, что 03- 
начаютъ тучвыя телицы. 


1) Творенія блаж. Теронима въ русск перев. ч. 12, стр. 286—287. 
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Глава ГУ. ст. 1—8. Слушайте слово сіє, телицы 
тучныл, находящаяся на горъ Самарской, клевещущія 
на нищихе и утетающія бъдныхь, говорящіл господам 
своимё: принесите, и мы будем пить! Клялся Господь 
Бов святымг (воимь, что вотё прійдутг на васё дни, 
ц поднимут вась на пикадо и остальных изг васё вв 
киплщиль котлать. И выйдете чрез отверстія одна 
противё другой, и будете брошены на Армонњ, говоритљ 
Господь. ХХ: Слушайте слово сіе, телицы васанитид- 
скія, натодящіяся на горъ Самларійской, притњспяющія 
бњдныхг н попирающіл нищить, говорящіл господамё сво- 
имё: давайте намә пить Плянется Господь святыми 
(Своими, что вотг прійдутг на васё дни, и возьмуть 
васё вё оружін и находящихся сё вами во котлахё, тор- 

- говцы-ғубители, и будете вы изгнаны пагими одна за 
другою и брошены на гору Реммаме, говорить Господь. 
Вифсто телицъ тучных ТХХ перевели васанитидскія, 
Акила и Өеодотіовъ поставили самое слово еврейское Баѕит, 
мы, сл%дуя переводу Симмаха, сказавшаго о! В0ес гбтрофо!, 
то есть откормленныя телицы, перевели тучныя телицы. 
Говорится же князьямъ Израильскимъ и весъмь зватяЪйшимъ 
зицамъ десяти колънъ, которые предавались наслажденіямъ 
и грабежамъ, что они должны слушать слово Боже, изъ ко- 
тораго узнаютъ, что они не рабочіе волы, но стадо тучных 
телицъ или тавихъ, которыя пасутся на пажитяхъ Васан- 
свихъ, въ м%стахъ, наиболће изобилующихъ травою. Это 
үказываетъ на то, что онъ предназначены не для земле- 
ДВаьческихь работъ, а ддя заклашя и употребленія въ 
пищу. Вы — тучныя тезицы ва торф Оамарійской; вы 
угнетаете вевхъ смиренныхъ и говорите своимъ госпо- 
дамъ, то есть, пастухамъ, подъ которыми мы понима- 
емъ царей; дайте намг, и мы будем пить, то есть при - 
важите только, и мы все опустошимъ. Такъ кавъ стоить: 
дайте намә, м мы будемь тить, а ве сказано: дайте, и мы 
будем тьсть, то это указываеть ва упоеніе ихъ виномъ п 


К" 
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“ сладострастіемъ, извращающимъ умъ. Поэтому Господь Богъ 
поклялся святымъ Своимъ,— или Собою самимъ, пзи Сыномъ, 
пли храмомъ, или веякимъ, кто святъ и вто называется хра- 
момъ Божимъ, —что вастанеть день, и не чрезъ долгое вре- 
мя и не по истечени мяогихъ вфковъ, но уже близовъ день 
плавна и бёдетый, вогда телицъ поднимутъ на пикахъ и 
оставшихоя изъ нихъ въ кипащихъ котзахъ, вуЪсто чего 
въ еврейскомъ текств и у Авилы написано: в5 кот- 
лать для мелкой рыбы. Вмъсто тикә, которыя по-ев- 
рейски называются ѕаппоёћ, Авила перевель щиты, бим- 
махъ и [ХХ оружіє и одинъ только деодотюнъ ёбрата, сдф- 
дуя которому мы перевели тихи или копья. Эго означаетъ 
то, что овъ будутъ взяты въ пићнъ во время войны и бу- 
дуть унесены или увезевы по праву побъды. Но такъ какъ 
здЪсь продолжается метафора относительно тедицъ, то о тъхъ, 
кои названы были тучными телицами, говоритея, что мясо 
ихъ будетъ унесено на пикахъ или щитахъ. И какъ мелкая 
рыба безъ разбора сваливается въ кипящій вотелъ такъ и 
телицы васансвя безъ всяваго порядка будутъ угнетаемы 
бъдствіями плъна. Олъдующія затъмъ слова: и выйдете чрез5 
отверствя одна противг другой можно объяснить слъдую- 
щимъ образомъ. Для васъ открытъ путь къ пабну, и когда 
ваши котлы расвалятся, то вы выйдете одна против другой 
сообразно съ особенностями еврейскаго языка, на которомъ 
вместо того, что мы [выражаемъ посредствомъ] словъ: по 
очереди или одна за другою, говорится: женщина и женщи- 
на или одна противъ другой. И будете, говоритъ, брошены 
65 странахь Арменін, которыя называются Армоною. По- 
этому Симмахъ тавъ перевелъ: и будете брошены вё Арме- 
нін, вмото чего ХХ перевели гора Реммамь, Авила гора 
Армона, Өсодотіовъ гора Мона, пятое же издавіе гора вы- 
сокая. Въ переносномъ смыелЪ слове Господне, которое по- 
вел вается слушать телицамъ васаневимъ, относится въ ере- 
тикамъ, которые, вавъ служацие чреву и объяденію, спра- 
ведливо называются телицами тучными или постыдными, по- 
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тому что это означаеть слово Базат, то есть аісубут, и если 
бы мы выразили это чрезъ солуиѕіо, то это скорће было бы 
переводомъ слова Вавилоне, нежели слова Васанз 1). Эти 
түчвыя или постыдныя и 3сохийя телицы, — потому что и 
это значеніе имфетъ слово Васавъ,-— находятся на горф Сама- 
ри, къ которой и у Оси говорится: сокруши тельца тво- 
ео, Самаріе, п еще у него же: зине льстлй бяше телец 
твой, Самаре (0с. 8, 5—6). Он ваходятся на горъ Са- 
мари потому, что превозносятся высовомфрно и имфютъ по- 
добнаго рода вадежды. Самарін озвачаеть также стражу; 
это не въ томъ смысл, что они 2) соблюдаютъ слова Господни, 
а въ томъ, что ови хвастливо выдаютъ себя за блюстите- 
лей заповдей Его. Онъ кдевещутъ на нищихъ п угветаютъ 
бдныхъ. Подъ вищимъ и бБднымъ рәзумЪй послъдователя 
церковнаго учения, который, довольствуясь простою истиною, 
не ищетъ уврашевнй еретическихъ, блеска враснорћчія и бо- 
гатотва аргументовъ. Эти телиць говорятъ своимъ господамъ: 
принесите, ш мы будем пить. Господами ихъ или киязь- 
ями превратныхъ ученій мы можемъ назвать Валентина, Мар- 
кіова, Аря и Евномя или тъхъ, кои чрезъ многочисленвыя 
сочиневія  Подкрёпляютъ худыя измышленія другихъ. Имъ 
говорятъ телицы васавитидсвія: принесите намг, ц мы бу- 
демә пить. бо если т не дадутъ имъ, то имъ нечего бу- 
детъ Феть или, лучше, пить, чтобы упиваться. Но мы долж- 
ны знать, что вода и чаши означаютъ ученіе, кавъ видно 
изъ словъ Господа въ Самарянв®: всяко, пілй отг воды 
сел, вжаждется паки, а иже меть отг воды, юже Азё 
дамә ему, не вжаждется во впки (ванна &, 13— 
14). Тавимъ образомъ тв, которые будутъ пить воду Сама- 
рявки, то есть еретиковъ, будуть жаждать и не будутъ въ 


1) Хотя слово сопјиѕіо означаеть и стыдь (нарицательное значе- 
вів слова Басонь), но основвыкъ его значеніемъ служить смљшеніе (на- 
рипательное значене Вавилона). 

2) Еретики. 
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состояніи охладить жаръ въ сухой глотвЪ, вакъ ө томъ же 
говоритъ Исаія: якоже во снњ жаждай аки піяй, воспря- 
нувг же еще жаждеть, душа же ео вотще надъяся; 
тавъ будетъ со веБми тфми народами, которые воевали про- 
тивъ Терусадима (Исаш 29, 8). Ибо, дъйствительно, кто пьеть 
воду еретиковъ и воюетъ противъ [ерусадима, церкви Божі - 
ей, тотъ пьеть во сн, и душа его обмавывается пустыми 
призравами, и когда онъ будетъ считать себя насытившимся, 
тогда начнется у вего жажда. Поэтому и послЬдователю цер- 
вовнаго учевін говорится: 2 воды отг своихг сосудов, и 
своп воды отг кладенцевь источника; да будутг тебњ еди- 
ному (Притч. 5, 15 и 17). И клянется Господь Богъ твой 
святымъ Своимъ относительно телицъ, служащихъ кормле- 
нію и пищ, пли клянется святыми Своими, что вастанутъ 
дан нихъ дни, дни суда и наказаній, что увесутъ ихъ въ 
оружш ихъ, а твхъ, которые съ вими, бросятъ въ котлы 
или унесутъ [въ котлахъ}, и или сами телицы, или т, ко- 
торые придутъ, чтобы унести ихъ, слуватъ торговцами гу- 
бителями, и будутъ овВ изгнаны вагими, и увидятъ другъ 
друга въ такомъ видв и будутъ брошены на гору Ремманъ. 
говоратъ Господь Богъ. Ибо мы должны говорить также и 
прим$нительно къ переводу ХХ, чтобы не казалось. чго мы 
напрасно цитовали ихъ. Когда настанетъ для еретиковъ девь 
суда п ваказавія, тогда они будутъ унесены въ оружш, то 
есть вмвстЬ съ оружіемъ своимъ, которымъ они вели борьбу 
противъ церкви, или же, будучи побфждены оружіемъ Бо- 
‚ жівмъ и поражевы воитедами Его, будутъ брошены въ во- 
тлы, чтобы были сварены и истреблены тв, которые преж- 
де были торговцами -губителими. Ибо они для того вели тор- 
говлю, чтобы предавать смерти обольщаемыхъ ими. Это тё, 
о воторыхъ говоритея: сынове Ими сынове погибелніц (1 
Цар. 2, 19), и которые сидљли на сњљдалищи зубителей 
{или погибели). И когда они бұдутъ сварены и обожжены, 
то выйдутъ нагими и ничего не будуть им%ть изъ того, что 


вы 
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прежде присвояли себъ. И увидять позоръ свой и будуть 
брошены на гору Ёемманә, что озвачаетъ высоту, потому 
что они, велъдствіе высоком%рія, будуть истреблены. Н%ко- 
торые переводятъ Асттап чрезъ видљніє чего-либо, то воть 
ёросіу туз. ()ви Г), дФйотвитезьно, не могли все видЪть, но 
присвояли себъ знаше нфкоторой части, такъ что будутъ 
брошены туда потому, что считали себя знающими эго. Мож- 
но и въ буквазьномъ смысль понимать, что когда для те- 
заць самарійовихъ ваставутъ дни пана, то [враги] поб%- 
дятъ ихъ на войн, п будуть тБенить своимъ оружіемъ, и 
тфхъ, надъ коими одержать верхъ въ битвъ. заставятъ 68- 
жать къ городамъ укрЪиленвымъ; такъ что какъ [ерусалимъ 
съ запертымъ въ иемъ и озажденвымъ народомъ сравнивается 
СЪ котломь вивящимъ и ваполненнымь мясомъ, такъ и го- 
рода самарійскіе сравниваются съ кипящими вотзами, и замк - 
нутый вь нихъ вародъ будетъ вынужденъ, вслёдствіе голода 
и мора, выйти, и [житези ихъ] будуть вилфть другъ друга 
идущими въ павнъ и перессленными на Армовскія горы въ 
Армен, сопредвльныя съ Мамею и Персію. 

Ст. 4—6. Идите во Вевиль н поступайте беззакон- 
но,— 66 Галаль, н умножайте преступленіе, в прино- 
сите жертвы ваши сё утра, десятины ваши вё три дня. 
ЛПриносите вг жертву хвалы квасное, провозглашайте о 
добровольных приношенілхг вашихг и разглашайте [0 
нихг ]; ибо этого вы желали, сыны Израилевы, говорите 
Господь Богг. За то и даль Я вам оскомину ($ирогет) 
8убово во всъль городахь вашихь н недостатокг хаба во 
всњаг иистать вашихе, но вы не обратились ко Мнь, 
говорить Господь, 1.ХХ: Вы вошли вё Веонль и поступа- 
ли беззаконно, вг Гилгалњ умножили преступленія, и сё 
утра приносили жертвы ваши и во третій день десяти- 
ны ваши. И они извнь читали законг и взывалц сг испо- 


+) Еретики. 
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въдатями. Провозглашайте, ибо это поллобили сыны Из- 
ранлевы, говорить Господь Богь. И Я даме вамё оскоми- 
му 396065 во всњхљ города вашихь и недостатокё хль- 
ба во във мтетахь вашить; но вы ив обратились ко 
М ть, говоритз Господь. Сначала положимъ историческое 
основаніе. Твое паъвеніе, несчастный Израиль, уже близко; 
уже приближается ассирійское войско: дфаай, что угодно, — 
совершай беззакония, свободно блудодъйствуй съ идолами, 
и чфмъ болће ты будешь безетыднымъ, тъмъ болће въ тво- 
ихъ страдавахъ обнаружится сораведливость Моего опред. 
ленія. Идите, говоритъ, вг Бевиль, въ которомъ вы поста- 
вили золотаго тельца, и поступайте беззаконно въ отношения 
въ Богу. Идите въ Газгалъ, мЪсго идолослуженія, о которомь 
Я чрезъ Осію свазалъ: вся злобы ижь во Галгалюхе. (Ос. 
У, 15); и еще у него же: „тщетно они въ Галгалћ прино- 
сили жертвы тельцамъ (гл. 19, ст. 11)“. И когда вы прій- 
дете въ Галгалъ, то умножайте преступленіе. Ибо все то, 
что вы тамъ дБлали, было преступленіемъ противъ Бога, ко- 
торому вы предпочли идоловъ. И приносите жертвы ваши 
съ утра, чтобы ве было никакой отсрочки для преступленія, 
и десятины ваши въ три дня или, кавъ перевелъ Симмахъ, 
десятины ваши вә третій день. Это мъсто, какъ намъ 
вается, можно объяснить сзФдуюжщимъ образомъ: въ левит- 
скомъ завон® (Левит. гл. 7) предписано, чтобы однъ жер- 
твы не сохранялись до другаго дня и чтобы другия не оста- 
вдялись до третьяго дня; если же вто либо оставить ихъ, то 
он будуть нечистыми. Такимъ образомъ это имветъ слъ- 
дующій смысаъ: закалайте ежедневно нечистыя жертвы, и 
совершайте оскверненныя приношевія, и ириносите вг жер- 
тву хвалы квасное, что, по преднисавіямъ Моисея, вовсе ве 
приноситея Богу. Вмвсто хвалы Авила перевелъ Еоҳорхотіоу, 
то есть благодарене, что по-еврейски называется #ода. 
Провозглашайте, говоритъ, о добровольныхъ приношевіяхъ, 
которыя евреи называютъ падабо#, то веть доброхотными. 
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Добровольное приношеніе служитъ выраженемъ радости, и по- 
латыни мы моженъ назвать его ериит (пиршествомъ). ОдБлавъ 
это, разгласите во мъ о вашемъ нечест!и, чтобы вы оказались не 
только совершившими это, но и сообщившими объ этомъ другимъ. 
Предписываю же Я это и говорю въ вид повелЪв1я для того, чтобы 
удовлетворить вашему желанію, потому что вы таєъ посту- 
пали и хотБли этого, сыны Израилевы, товорить Господь 
Богъ. Поэтому и далъ Я вамъ оскомину зубовъ, какъ пере- 
вели ХХ, которымъ и мы въ васлоящемъ мъстЬ послВдо- 
вали ради простолы выражевія, или чистоту зубовг, какъ 
перевели Авила и Симмахъ, указывая чрезъ чистые зубы 
ва сильный голодъ 1). И произвелъ Я недостатокъ хлёба не 
въ одвомъ город, во во вефхъ городахъ вашихъ, и не въ 
одвомъ мЪстБ, но во всфхъ м5етахъ. И хотя Я едвлаль эте 
ве съ цЪлью наказанія, а для того, чтобы дать вамъ поводъ 
къ покаивію, однако вы не обратились ко Мн, говоритъ 
Господь. Это мы свазали примънительно къ еврейскому тек- 
сту. Теперь мы перейдемъ въ [ХХ толковникамъ и вкратце 
объяснимъ, какой иносказательный смыелъ заключается, по 
нашему мефнію, въ важдомъ пункт, потому что если бы 
мы захотфли относительно того и другаго изданя изъяснать 
оба смысла, то этого ве позволила бы величина книгъ. Вы 
вошли въ Веөиль, то есть въ домъ Божій, подъ которымъ 
разумћется церковь, и беззавонво поступали въ отношения 
къ Господу, попирая Его заповфди. Въ Галгаль же, что 
озвачаетъ открытіє пли катаніе (хоїќаргиат) 2), вы умно- 
жили беззаковія, присвояя себъ знавіе сващенныхъ Писаній, 


1) То есть: такъ какъ нечего будетъ сть, то зубы постоянно будуть 
чистыми, в не будетъ вужды заботиться обь очащевін ихъ. Си 8егірї. 
хастае сигз. соты. $. ХХ. Раш. 1841 ео]. 754. 

2) Собственно грязное ићсто, въ котороиъ валяются или катаются 


свиньи. См. толков. блаж. [еровима на 0с. 4, 15 и 9, 15; русск. перев. 
ч. 12, стран. 207 и 277, 
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и превозносясь въ высоком ри, скатились въ глубокую грязь. 
Вы также приносили съ утра жертвы ваша и въ третій девь 
привошевія ваши, преобразившись въ ангела свЪта и огра- 
ничивая понимашемь въ отношена къ ощному дню троявій 
емыслъ Писаній, относительно котораго намъ заповъдаво тро- 
якимъ образомъ записывать ‘его въ сердцахъ нашихъ. Ибо 
мы должны понимать Священное Писаніе сначала въ бук- 
вальвомъ смысл, придавая всБмъ предписаніямъ нравствен- 
ный харавтеръ, потомъ аллегорически, то есть въ духов- 
номъ смыслЪ, и, наконець, въ отношени въ будущему бла- 
женству. Но вы, оставивъ, говоритъ, безъ вниманя первый 
и второй девь. строите у себя кавя-то духовныя здавія безъ 
фундамента и ставите надъ стънами кровлю. Еретики, о ко- 
торыхъ это говорится и къ которымъ это направлено, не до- 
вольствуются и такого рода крайнимъ нечестемъ, но, уда- 
зившись изъ церкви, ови читали впф ея завовъ Божій, и ста- 
рались съ каждымъ изъ своихъ ученй, измышленныхъ раз- 
вращеннымъ сердцемь ихъ, соецияить исповданів [в$ры] и 
евидфтельства, или приносили въ жертву квасное, о вото- 
ромъ въ Евангелии говорится: „берсгитесь закваски“, то есть 
учевія „фарисеевъ“ (Матө.16,6). И это дълали они не вел6д- 
ствіе заблужденія, но умышденпо, не велВдетые случайнаго 
расположенія, а всафлетые весьма сильной любви къ зау. 
Поэтому Господь угрожаеть имъ ваказаніемъ, говоря: даме 
вамё оскомину зубовг, что по-гречески называется торфиас- 
рос. Такъ какъ по [езекшаю (гл. 18) у того, кто будетъ 
Феть вислый виноградъ, будетъ оскомина на зубахъ, то они, 
заоупотребляя свидбтельствами Священнаго Писанія и вку- 
шая его пезрћлымъ и безъ свойственной ему сладости, утра- 
тятъ БрЬпость зубовъ и не будутъ въ состонній разжевать 
твордой [пищи] и ввести ее въ желудокъ ва пользу всему 
тБлу. Эту оскомину зубовъ и недостатокъ хлћба Я дамъ и 
во веъхъ городахъ, и во већхъ мЪстахъ вашихъ, чтобы вы 
испытывали голөдъ относительно слова Божія и того хаћба, 
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который сходитъ съ неба (Іоанн. гл. 6) и о которомъ напи-и 
сано въ Псалмахъ: 24%605 ангельскій яде человюкь (Псаз. 
77, 25.. Все это Я елвлалъ не по жестокости и строгости 
грознаго и неумолимаго судіи, какь клевещутъ еретики, во 
дая того, чтобы вы обратились ко Миф, согласно съ напи- 
саннымъ: всуе поразихь чади ваша, паказаніл не пріясте 
(Герем. 2, 30). 

Ст. 7—8. Я также удерживала отг васё дождь, кољ- 
да еще оставалось три мњсяца до жатвы. И проливалё 
Я дождь на одинг городь, а на другой городз не проли- 
валг; одних участок» папояемь быль дождемё, в другой 
участок, на который Я не проливаль дождя, засыхаль. 
И приходили два и три города вә одинг 20р0дё. чтобы 
напиться воды, и не напивались д0-сыта: но вы не обрати- 
лись ко Инь. говоритг Господь. ХХ: И Я удерживал 
отё вас дождь за три мьсяца до сбора винограда. И 
пролью дождь на одинг городё, а на дру?ой городе не 
тролью. Одинг участок» будетг напояемз дождем, а уча- 
стокё, на который Я не пролью дождя, засохнетё. И 
соберутся два и три города вг одинг г0родь, чтобы на- 
питься воды и нє напьются до-сыта: но [Ги тогда] вы 
не обратились ко Мињ, човорить Господь. Не только Я 
дазъ оскомину зубовъ во всфхь городахъ вашихъ и недо- 
статокъ хдЪфба во воБхъ мБстахъ вашихъ, но, когда еще оста- 
валось три мЪснца до жатвы, Я удержалъ отъ васъ дождь, 
который называется дождемъ позднимь и который бываетъ 
врайне необходимымъ въ Палестинъ для жаждущихъ полей 
и пивъ, тавъ что, когда лшевичный стебель начиваетъ ко- 
лоситься и когда образуется зерно, чрезмЪрная сухость из- 
сушаетъ его. Это указываетъь на весеннее время въ концъ 
апръля, отъ котораго до самой жатвы хлЪба остается три 
мсаца: май, июнь, іюль. Вмъсто жатвы ГХХ по своему 
обычаю перевели сборг винограда; но мы ве ножемъ при- 
нять этого, потому что это вообще было бы необычайнымъ 
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и невозможнымъ относительно всфхъ восточныхъ странъ. 
Ибо нивогда въ ковц® мћЪсяца іюня или іюля мы ве видъли 
дождей въ этихъ етранахъ, и въ особенности въ [уде®. По- 
этому въ квигахъ Царей (1 Дар. гл. 12) говорится о дож- 
дяхъ, пролившихся, по молитв Самуила, во дни лъта и 
жатвы, какъ о великомъ знамевіи и чуд. Такимъ образомъ 
излишне было бы угрожать засухою въ Нолв иБсяцђ, въ те- 
ченіе котораго Овъ никогда не посылалъ дождей. Удержаль 
же Онъ дождь дая Того, чтобы они испытывали не только 
недостатокъ хаЪба, но также сильную жажду и недостатокъ 
питья. И дъйствительно, въ тВхь мъстностяхъ, въ которыхъ 
мы теперь живемъ 1), вся вода. за исключеніемъ небольшихъ 
источниковъ, завлючается въ цистервахъ, и есди божествен- 
ный гвфвъ удерживаетъ дожди, то болБе опасности предета- 
вляетъ жажда, нежели гозодъ. Такъ быдо, вавъ говоритъ 
Писаніе (3 Цар. га. 17), и во дни пророва Иліи въ про- 
долженіе трехъ афтъ и шести мъсяцевъ. А чтобы не могли 
подумать, что это произошло съ городами и народами по 
законамъ природы, велфдствієв движевін свфтилъ небесныхъ 
и перемфны временъ [года], Онъ говоритъ, что на одинъ го- 
родъ и ва поля его Онъ прольетъ дождь, а отъ другаго удер- 
жить дождь, такъ ч10 два или три города отиравятея въ 
другой городъ, но не напьются воды до-сыта. Содћлавъ это 
не для ваказанјя, а для исправленя, Онъ обличаетъ ихъ За 
упорство въ преступленіи: мо и тогда вы не обратились 
ко Мн, говоритг Господь. Господь удерживаетъ или уда- 
алетъ также отъ еретиковъ дожди духовные и всю росу бо- 
жественной мудрости, и повелђваетъ Своимъ облакамъ не 
проливать на нихъ дождя за три мъсяца до жатвы или сбора 
винограда, чтобы ови не могли достигать плодовъ таинства 


1) Блаж. [еронимъ писалъ толкованія на пророка Амоса во время сво- 
его пребыванія въ Виелеем$. См. «Жизнь блаж. [еронима» при твореніяхъ 
его въ русск. перевод ч. 1, страв. СУН. 
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Троицы. Подобно тому, кавъ видамое нами солице совер- 
шаетъ годичный путь, пока не возвратится къ прежнему по- 
воротному пункту, въ двфнадцать мФсяцевъ, изъ которыхъ 
каждый состоитъ изъ тридцати дней, и какъ луна, называ- 
ющаяся по-еврейски 307", по-гречееви руч, дала отъ своего 
имени, въ каждомъ изъ этихъ языковъ, назваше мфсяцамъ 
и освЪщается лучами солнца съ ближайшей къ нему сторо- 
вы, Получая то болфе, то менће свфта, смотря по различ1ю 


временъ [года]; такъ и церковь, украшенная сіяніемъ истин- 


наго солнца, закаючаеть въ себ полное число двЪнадцати 
апостоловъ. Отсюда происходить и названіе двЪнадцати ко- 
постоловъ 


лЬвъ у Израиля, и то, что съ ложа Іордана были взяты въ 
знакъ вБчвой памяти двЪвадцать вамней и положевы на м. 
вт втораго обръзавін (Тис. гл. 4). Господь проливаетъ дождь 
на одинъ городъ, [городъ] истиннаго исповданія, церковь, 
и не проливаетъ на другой, состоящій изъ еретическихъ сбо- 
рищъ. Между тъмъ какъ первый постоянно получастъ дождь, 
второй гибнетъ отъ постоянвой засухи, такъ что жаждущіе, 
вывуждаемые недостаткомъ [воды], пойдутъ въ городъ Гос- 
Подень, изъ котораго выходитъ обильный источникъ, напоз- 
ющій потокъ тервій (Іоил. 3, 18). Это тотъ источвивъ, ко- 
торый говоритъ чрезъ Іеремію: Лене оставиша, источника 
воды живы, и ископаша себњ кладенцы сокрушеныя, иже 
нє возмогутг воды содержати (Терем. 9, 13). Этотъ источ- 
никъ, выходящій изъ единаго источника, течетъ въ трой- 
ственномъ единеніп, и объ этихъ источникахъ Отца, Сына 
и Свнтаго Духа воздыхаетъ, подобно жаждущему оленю, 
псалиопфвецъ, говоря: имже образом желает елень на 
источники водныя, сице желаеть душа моя кг Тебњ, Боже 
(Псал. 41, 2). Но когда два или три города прійдутъ въ 
одинъ городъ, изобилующій водою надежды, вфры и любви, 
то они не үтолятъ жажды, какъ прашедпие искать божест- 
` венной благодати не по доброй вол, а по необходимости. 


й 
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Ст. 9. Я поразило вась вътромњ жаучимь и жел- 
тухою. Множество садовз вашихё, и виноградников ва- 
шило, смоновниць вашихь и маслин ваших поњла гусе- 
ница, и вы не обратились ко Мнњ, говорить Господь. 
ХХ: Я поразило вас жженіємо (видите) и желтухою. - 
Вы умножили сады ваши, виноградники ваши, и смоков- 
ницы ваши, и маслины ваши, и гусеница поъла ихз, но 
н тогда вы не обратились ко Ми, говоритг Господь. Я, 
въ ведахъ вашего исиравленія, ве только совершилъ прежде 
сказанное, но поразилъ все то, что осталось отъ засухи, 
жгучимъ вфтромъ и желтухою. Вмћето жгучаго вптра Аки- 
за, Симмахъ и Өеодотонъ перевели суерофдоріау '), [ХХ торо- 
ох, что мы можеть передать чрезъ сожиганів. Что же ка- 
сается: желтухи, то веЪ одинаково перевели чрезъ їхтероу, 
кром одного Өеодотіона, переведшаго чрезъ оур‘чо, что озна- 
чаеть бльдность. Такъ кавъ они, вопреки гнфву Господа, 
умвожали сады и виноградники, смоковницы и маслины, то 
все истребила гусеница, о которой подробнће говорится у 
Іоиля (гл. 1). Но даже и подъ тяжестію наказанй и 6бд- 
ствій они не захотфаи обратиться къ Богу. Эти слова дозж- 
ны служить въ поерамленю еретаковъ, которые называютъ 
жестокостію средства вразумленя и, тавъ сказать, врачеб- 
ныя мъры Творца. Поражаетъ же Господь духовнымъ обра. 
зомъ еретиковъ тъмъ сожиганіемъ, о которомъ апостолъ Па- 
велъ говоритъ: лучше есть женитися, нежели разжиза- 
тися (1 Вор. 7, 9), и перво-апостолъ: возлюбленнін, не 
дивитеся еже вг вао раждеженію, ко искушенію вамз 
бываему (1 Петр. 4, 1%), и желтухою, которая волЪдетвів 
разлитія желчи, обращаеть красный цвЪтъ врови въ ба®д- 
ный и не оставаяетъ ничего здороваго въ т%4%, такъ что 
даже самый еладкій медъ кажется горькимъ. Они еще не- 
давно слышали въ церкви: вкусите и видите, яко сзадо- 


1) Опустошеніе, причиняеное вЪтромъ. 
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етенъ Господь (Псал. 33, 9), и сами говорили: коль сладка 
гортани моему словеса Твоя, паче меда устомё моим 
(Псал. 118, 103); а теперь ови будутъ называться торат’: 
хра!уоутес̧ (огорченными), и воды и дожди ихъ ве будутъ 
источать сладости и не будутъ принадлежать къ землЪ об%- 
тованной, въ которой, вакъ мы читаемъ, текли потоки мо- 
зова и меду, но будутъ называться Лари, то есть горечью. 
Они умножали у себя сады, на которые не захотълъ обмъ- 
нять свой виноградникъ Навуеей, предпочетшій подвергнуть“ 
сн смерти (3 Цар. га. 21). Ибо немощный долженъ сть 
овощи (Рим. 14, 2) '). Кром того, такъ вакъ еретики, по- 
стоянно кичапиеся и подпадающіе осужденю съ діаволомъ, 
обольщаютъ себя великими надеждами и измышляютъ при- 
зраки благь, чтобы смЪшивать ядъ съ медомъ, то они хва- 
стаются также тъмъ, что имфютъ виноградники, маслины и 
смоковницы. Но ихъ виноградникъ — виноградник ъ содомлянъ, 
и масличныя васажденія ихъ состоятъ не изь хорошихъ ма- 
сдинъ, а изъ дикихъ, которыя апостолъ повелћваетъ приви- 
вать къ корнямъ хорошихъ маслинъ (Рим. гд. 11). Она им%- 
ютъ также смоБовницы, но такія, которыя могутъ служить 
дан наполненя корзины съ негодными смоквами, которыхъ, 
какъ свидБтельствуетъ [еремя (гл. 29 ст. 17), нельзя Веть 
вслъдствіе горечи ихъ. Господь, подошедши къ такого рода 
смоковницамъ, провлялъ ихъ, такъ что онћ всегда должны 
оставаться сухими (Марк. гл. 11) и не приносить плодовъ, 
чтобы зеленью своихъ листьевъ не обманывали проходящихъ. 
А чтобы мы видвай, что сады, виноградники, смоковницый 
маслины еретиковь слфдуетъь понимать вь худомъ смысл%. 
въ каждому слову оприбавлено ваш, то веть не Божіи, а 
еретическіе: сады ваши, виноградники ваши, смоковницы 
ваши н маслины ваши. Все это опустошила гусеница, елу- 
жащая послЪднимъ изъ всвхъ бБдетвий: она ве улетаетъ но- 


1) Подъ садами разумВются также н огороды (овощные сады). 
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добно саравч, переходящей то туда, то сюда и все оста- 
вляющей полуобъ$ деннымъ, но остаетея на погибающихъ пло- 
дахъ и, медленно передвигаясь, она чрезъ продолжительное 
обгрызавіе все истребляетъ. Но и претерпвъ все это, они 
твмъ не менфе не захотвли обратиться къ Господу. 

Ст. 10. Посылалг Я на вас смерть на пути еги- 
петскомг, поражалг мечемь юношей вашихљь, отводя копењ 
виших% вв плииз, н дњлалљ то, что смрадь отг стана 
вашего поднимался вё ноздри ваши; но вы не обратились 
ко Мнњ, говоритг Господь. ХХ: Посылаль Я на вась 
смерть на пути егштпетскомь, и убивале мечемь юношей 
вашихг вмњстњ сё плњненіємг коней вашихь, и вывель Я 
вё онь станга виз во гнњвъ Моемг; но и тогда вы ие 
обратились ко Мн», говорит» Господь. Израиль былъ вра- 
зумляемъ чрезъ всакаго рода наказанія и б®дствія, Поэтому 
п въ то время, когда овъ просилъ помощи у египтянъ, юно- 
ши его были поражаемы мечемъ, и кони его, которыхъ, онъ 
умножиль у себя вопреки заповёди Божией, подвергались 
жестокому плфну, тавъ что смрадъ отъ стана и зловоніе отъ 
умиравшаго войска наполняли ноздри тЪхъ, которые оста- 
вались живыми, Нохотя и это Онъ содълалъ для вразумле- 
нія гръшвиковъ и для исправленія зађлуждающихъ, однаво 
и тогда ова ве обратились къ Нему, говоритъ Господь. Овъ 
не только въ то время [посылааъ], но и ежедневно посы- 
лаетъ смерть ва лути египетскомъ, чтобы тотъ, кто ходилъ 
стезею египетскою, услышалъ при своей смерти ваставленіе 
апостола: „если я умеръ, то умеръ для трћха, и если живу, 
то живу дзя Бога (Гал. гл. 2)“. И въ другомъ мъст: аще 
умрохомё со Христомв, и живи будемз сг Ниме (Рим. 6, 
8). И снова: всегда мертвость Гисуса вё тњлњ моемъ ношу 
(2 Кор. 2, 10). Иеще: живу же не ктому азг, но живетз во мнь 
Христосё (Гал. 9, 20). Этою смертію Господь хочетъ оживо- 
творить насъ, чтобы мы, умирая дая грВха, жили для Бога. 
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Умираемъ же мы дая гръха, вогда умерщвлнемъ члены на- 
ши ва зема, блудъ, нечистоту, сладострасте, идолоелу- 
жене и прочее. Мы читаемъ у Исаіи, но тозько по переводу 
ХХ толковвиковъ (въ еврейскомъ текслЪ читастея иначе): 
смерть послаль Я на Јакова, и трінде на Исраиля 
(Ис. 9, 8). Тавовъ есть имя, [полученное] при тФаесномъ 
ровдени, а Израиль—имя благослсвенія. Ибо такъ вавъ онъ 
цфлую вочь боролся, и одержалъ поб®ду въ состязаніи (Быт. 
гл. 39) и при появлевіи зари могъ сказать съ апостоломъ: 
пощь прейде, день приближися (Рим. 13, 12), то получидъ 
имя Израиля, видящаго Бога, Такимъ образомъ смерть по- 
сылается сначала на Такова, чтобы мы умерщваяаи члевы 
наши на землВ и чрезъ умерщвленіе тёлесныхъ членовъ до- 
стигли смерти Израиля, волфдетв!е чего въ васъ должны уме- 
реть већ страстныя вожделъвін. Богъ поражаетъ все то, что 
сильно въ 328 и что имъетъ опору въ превратной ювости, 
чтобы оно не достигало старости, п отдает ковей нъ илъНъ, 
чтобы они не низвергались стремительно въ адъ, и дфлаетъ 
то, что злововіе очъ стана поднимается въ ноздри ихъ, чтобы 
они познали свои грћхи, почувствовали емрадъ ихъ и ска- 
зала съ Давидом: возсмердњши и согниша раны моя отв 
лица безумія моего (Псал. 37, 6). Это онъ едълалъ въ ви- 
дахъ исцълевія ихъ; но и при всемъ томъ они не обратились 
къ Нему, говорить Господь. 

(т. 11. Лроизводилг Я среди васв истребленія, по- 
добно тому кака Бо истребиль ( одому и Гоморру, и 
вы стали, кахё головня, выхвачениая изо огня, но не 
обритились ко Ми, говорить Господь. ЬХХ: Производилё 
Я среди васё нстребленія, подобно тому гакь Бог истре- 
билә Содому и Гоморру. и вы стали, какз головия, выхви- 
чениая изг огня, и при всемь томь вы ие обратились ко 
Миљ, говорить Господь. Послб того какъ Онъ поезалъ 
смерть на пути сгинетекомь, и поразилъ юношей ихь ме- 


чемъ, в истребилъ коней и сдълалъ то. что смрадъ отъ ста- 
раан бл. Теронима, ч. 13. 6 
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ва поднимался въ ноздри пхъ, и ови при всемъ томъ не 
обратились къ Нему; то посл®дпимъ средствомъ исправле- 
нія по отношеню въ десяти колънамъ, еретикамъ и всъмъ 
грёшвикамь служитъ то, что Богъ производить среди нихъ 
истреблешя, подобно тому, . какъ Онъ истребилъ Содому и 
Гоморру. Когда среди вихъ будутъ совершаться истребленія, 
подобно тому какъ въ Оодомъ и Гоморрћ, которымъ они были 
подобны по преступлевіямъ, и божественный огонь истре- 
бить у нихъ зданія зла, то сами они спасутся, какъ го- 
ловня, выхваченная изъ огня. И какъ Лотъ, при истребле- 
вія Содома, спасся, утративъ имущество и часть своего т%- 
ла, подъ которою мы разумфемъ жену (Быт. гл. 19), тавъ 
и ве они, утративъ богатство содомлянъ, спасутся сами 
нагими, согласно съ т%мъ, что мы читаемъ у апостола: 620- 
же аще дњло пребудет, еже назда, мзду прінметв. А 
вгоже дњло сгоритг. отщетится, самь же спасется, та- 
кожде якоже огнемз (1 Вор. 3. 11—15). Тавимъ образомъ 
кто спасается среди огня, тотъ выхватывается изъ огня, какъ 
головня. Тавого рода людей Господь обличалъ въ Евангелии, 
говоря: 14 чада Аврпамля бысте были, дњла Авраамля 
бысте творили (Іопив. 8, 39). И Тоавнъ Ереститель имъ 
говорилъ: рожденія етиднова, кто сказа вамз бъжати 
отг будущаго гнњва? Сотворите у60 плодг достоинг (пли 
плоды достойные) покояніл. И не начинайте плаголати вг 
себљ: отца имамы Авраама; глиюлю бо вимз, яко можеть 
Богв отг каменя сею воздвигнути чада Аврааму (Мате. 3, 
7—9). Потому и среди Израиля и среди всхъ еретиковъ, какъ 
имвшахъ дъда Содома и Гоморры, производятся истребления, 
вакъ въ СодомВ и Гоморр®, чтобы они спаслись подобно го- 
лова, выхваченной изъ огня. Это именно означаютъ и сло- 
ва пророва: „Содома возвратится въ прежнее состоявіе свое 
(Іезек. 16, 55)“, тавъ что тотъ, кто по своимъ порокамъ 
сталъ содомлявиномъ., возратится въ прежнее свое состонвіе, 
когда въ немъ сгорятъ дфла Содомы. 
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Ст. 12—13. Посему тако поступлю Я сё тобою- 
Израиль, и послњ того какз Я токо поступлю сг то“ 
бою, приотовься ко срттенію Рога твоего, Израиль. Ибо 
воть Онг, который образует горы, и творить вњтерё, 
н возвтлциет? человљку слово (еїоџнінт) (вое, произво- 
дить утреннюю мглу и шествуеть по высотамг земнымг" 
Господь Богь воннствг-– имя Кму. ІХХ: Посему така 
поступлю Я св тобою, Израиль; но тако какв Я так 
поступлю сё тобою, то приотовься призывать Бога 
твоего, Израиль. Ибо вотз Опе, который образуетг грома, 
и творит дуть, и возвющает»ь среди людей о Христь 
(воемз, производить утро и мглу и восходит на высоты 
земныя: Господь Богз всемогущій— имя Ему. Вм®сто того, 
что мы перевели чрезъ тослљ того какг, въ еврейсвомъ 
текст написано 960. что Акила перевелъ чрезъ ботероу, то 
есть послњ того, Өеодотіонъ вг посльднее время (потіѕвіте), 
ЬХХ: но. По еврейскому тексту можно такъ читать: 7097т0- 
му Я такг поступлю сё тобою, Изранль, посль того, 
то есть спустя долгое время или въ послВдне вћва, такъ 
что слБдующій стихъ будетъ начинаться иначе: и тако 
каз Я такг поступлю сё тобою, то приготовься кз 
срътенію Бога твоего, Израиль. Затъмъ вь томъ мЪств, 
гд ХХ перевели: приготовься призывать Бога твоею и 
гдъ мы поставили по Өеодотіопу: ириготовься кг срњтенію 
Боа твоего, Симмахъ и пятое издан перевели: ириготовься 
противиться Богу твоему, вмъсто чего въ еврейскомъ тек- 
ств говорится: есіп Јадегаїћ ЕТоіса. Также вмъсто горз, 
которыя по-еврейски называются 07/20, одни ХХ перевели 
Вроусту, то есть громе. Почему ови перевели духг, а мы 
вњтерг, который по-еврейски называется “ма, причина этого 
ясна: потому что это слово означаеть и вњтєрг, и духе. 
Что же касается слфдующихъ за тъмъ словъ: возвющиеть 
человњку слово (вов, то веъ перевели ихъ такимъ же 0б- 


разомъ, какъ и мы; одни только ХХ, введенные въ заблуж- 
6 
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зеніе сходствомт. и лвусмыслеввостію слова. перевели: 603- 
вп шест» среди людей о Христь Своем. Ибо если читать 
о Христњ Своем, какъ позагали ГХХ, то это по-еврейски 
называется Леко и пишется чрезъ слълуютія буквы: мем, 
син, 1008, хетъ и вавь. Еези же читать такъ, вакъ стоитъ 
въ еврейскомъ текст, —по АкилВ тўу ёро (ау абтоо, По Сим- 
маху 70 Фоутра абтоб, по Өеолотіону т?» ^0тоу або, по пятому 
изданію тўу а8оЛесуіау ађеоо, (все это озвачаетъ: что есть с/1060 
20), то это должно писаться чрезъ буквы: мема и 16, чтб 
произносится та и означает чб (мой хеї диіад) "у; по- 
томъ чрезъ сине, 7005 и хеть, чтб произноситев 5/0, то 
есть 61060; наконецъ 0, которое пишется чрезъ одну букву 
665, означаетъ а0тоз, то есть 60, и изъ соединенія его съ 
предшествующими буквами образуется слово 200540, отли- 
чающееся отъ выше указанваго слова второю буквою 2. Мы 
сказази о разностяхъ перевода, чтб для [людей] нерадивыхъ 
булетъ свучнымъ, а для ревностныхъ прінтвымъ; теперь 
перейдемъ къ объяснено этого м®ста Я далъ вамъ оскоми- 
ву зубовъ, но вы ве обратились во Маъ, говорить Господь. 
Я удерживать отъ васъ дождь, и проливалу дождь ва одивъ 
городъ, а на другой ве проливалъ, и приходили два и три 
города въ одинъ городъ, чтобы вапитьея воды, и не напи- 
вались до-сыта; но и тогда вы не обратились во Ма, 
говоритъ Господь. Я поразилъ васъ втромъ жгучимъ и 
желтухою, сады ваши и виноградники, масливы и смо- 
ковпицы, 80 вы не обратились ко Мнф, товоритъ Господь. 
Посылалъ Я на васъ смерть на пути египетскомъ, и пара- 
жалъ юношей вашихъ мечемъ, и дЪлазъ то, что смрадъ отъ 
стана вашего поднимался въ ноздри ваши, но вы не обра- 
тились ко МвЪ, говоритъ Господь. Пройзводилъ Я у васъ 
истреблевія, подобно тому. какъ Богъ истребилъ Содому и 
Гоморру, и вы стали, какъ головня, выхваченная изъ огия, 


1) Вопросительное или относительное мъстоимевіе: что. 
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но не обратились ко Миъ, говорить Господь. Посему такъ 
поступлю Я съ тобою, Израиль, чтобы, пренебрегши тъмъ, 
что прежде было, ты, но крайней мЪрё, исправился чрезъ то, 
что Я содћълаю съ тобою. Сказавъ: тако поступлю Я сё 
тобою, Онъ умалчиваеть о томъ, вакъ Онъ поступитъ, что- 
бы, оставаясь въ неизвестности о род каждаго изъ ожидае- 
мыхъ наказаний (они тВиъ страшнЪе, что можно всего опа- 
саться), Израиль покаялея для того, чтобы Богъ ве испол- 
нилъ. Своихъ угрозъ. Посл же того, какъ Я содълаю съ 
тобою то, о содфлани чего возвфщаю, приготовься призывать 
Господа Бога твоего. Ибо всякё, иже призоветь имя Го- 
сподне, спасетсл (опз. 2, 39). Или: приготовься къ ерв- 
тевію Бога твоего, чтобы со везмъ рвешемъ привять при- 
ходящаго къ теб Господа. Ибь это тотъ, то образуетъ 
громъ или укрВиляеть горы и при тлас® котораго колеблюг- 
ся края веба и основанія земли (Сир. гл. 16). (въ творитъ 
духъ, подъ которымъ въ настоящемъ месть мы разумБемъ 
не Духа Святаго, кавъ понимаютъ еретики, но вътеръ или духъ 
человъка, потому что никто не знаеть, что въ человък®, 
кромъ духа, живущаго въ немь (1 Кор. 2, 11), и самъ 
духъ ходатайствуеть за васъ воздыхамями неизреченны ми 
(Рим. 8, 26). Или, ваврное, подъ духомь мы должны по- 
нимать душу согзасно съ написанвымъ: отбимеши дух 
низ, и исчезнуть, и вг персть свою возвратятся (Псал. 
103, 29), и: Отче, вә руць Твои предаю дужь Мой, и 
сія рекь, издше (Лук. 23, 46). Такъ вавъ Имъ сотворенъ 
духь, то Онъ возвъщаетъ людямъ слово Свое или объявляетъ 
человъку ръчь его, погому что Онъ зваетъ тайныя помы- 
шленія и понимаетъ то, что тайно и въ безмолвіи говоритъ 
духъ, согласно съ тъмъ, что мы читаемъ у [ереми по ев- 
рейскому тексту: 40/10 сердце человька (пли всњхо и людей) 
и неизсльдимо, кто познает» его? Я Господь, испытую- 
шін сердце и проникающін внутренности (1ерем. 11,9— 
10). Чбъ этомь Писаве свидфтельствуеть такве въ сто 
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тридцать восьмомъ цсалмъ: месодњланноє мое видюсть очі 
Твои (Псал. 138, 16). Смысль этого елъдующій: прежде, 
чЪмъ я быль созданъ; прежде, нежели были образованы чле- 
вы мой, когда я еще заключался въ сЪмени, меня видЪли 
глаза Твои. И Іеремің слышитъ өтъ Господа: прежде неже 
Мнњ создати тя во чревп., познать тл, и прежде неже 
изыти тебњ изг ложеснь, освятихг тя, пророка во язы- 
ки поставихљ тя (1ерем. 1, 5). Ц евангелистъь говоритъ: 
вњдый Господь помышлєнія нге (Лук. 11, 17). Если мы 
будемъ читать: возвњщаєтг человеку слово (вос, то это 
нужно повимать согласно съ выше свазавными словами: Ро- 
снодь Бог ничего не содъшеть, не открыв тайны (в0- 
ей рабамё Свопмь, пророкамё (Амос. 3, 1). Возввщающй 
же помышчевія человъка и слово его или Свое есть тотъ 
же самый, Кто образуетъ утреннюю зарю и разсвътъ и по- 
крываетъ все облаками, и Ілествуетъ по высотамъ земным ь 
и имя Котораго есть Господь Богъ всемогущій. ВмЪсто этого 
у РХХ') читается: возвьщаетг среди людей о Христњ 
(/воемг. Отсюда еретики выводятъ заключене о сотвореніи 
Духа Святаго слъдующимъ образамъ: Онъ творить Духъ и 
возввщаетъ среди людей о Христ Своемъ; слБдовательно, 
первый *) быль сотворенъ, а о второмъ *) возвъщается среди 
народовъ. Имь мы отвЪтимъ, что смыслъ [этого м%ета по 
чтевію] [ХХ и общепринятаго перевода (ущежат) слду- 
ющій: Вто есть тверецъ веего и производить громъ и обра- 
зуетъ горы, тотъ также  изводитъ вБтры изъ хравилищь 
свопхъ и, кавъ создатель всего мра, объщаетъ людямъ Сына 
Своего, Христа. По возвёщени же о ХристЪ открывается 
намъ свЪтъ истины, но не вполнф, потому что мы теперь 


') ВиЪсто слова семидесяти (іп ХХ) вь рукошисяхь большею 
частю читается въ Церкви (т Ессієѕіа). 

2) То есть Духь Святый. 

3) 0 Христ. 
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отчасти видимъ и отчасти знаемъ, и [вакъ бы] вь зервааћ 
и въ образ созерцаемъ грядущее (1 Вор. гл. 13). Поэтому 
далће сафдуетъ: производить утро и млу и вослодить на 
высоты земныя. Ибо Господь есть вышвій въ вышнихъ п, 
какь вышаій, Онъ не обитаеть въ чемъ-дибо низкомъ, но, 
будучи Творцомъ горъ, Овъ восходитъ ва горы, къ тъмъ, 
вои имфютъ право гражданства на небЪ и, ходя во паоти, 
живуть не по плоти, а ио духу. Если мы будемъ читать по 
Симмаху и Акил: акб поступлю Я с5 тобою, Израиль, 
посл? 15020, и так кик Я шака постунлю сё тооою, приго- 
товься противиться Богу твоему, то это сафдуеть пони 
мать такъ: Я содфзаль для твоего исправления 70, что опи- 
сано въ прежней рёчи; но такъ какъ ты не захотфяъ 00 
ратиться ко Мн, то Я содвлаю съ тобою то, что сеста- 
вляетъ Мою тайну. Ты убилъ рабовъ, которыхъ Я посылалъ 
къ 1006; Я пошлю, наконецъ, Сына Моего; ты же по сво- 
ему обычаю, по которому ты всегда противился воз Гос- 
пода, приготовься прекословить и противиться Богу твоему 
согласно съ написаннымъ: се лежитиз Сей на паденіе ц ни 
востане мновнм ц вә знаменіє пререкаемо (Лук. 2, 11). 
Эги слова не означаюгъ того, что Господь повел ваетъ тавъ 
поступать; но Онъ заранфе предрекаетъ то, что | Израиль] в0- 
вершить по своеї волБ, и какъбы укоряетъ и обличаетъ, 
чтобы онъ, по крайней мфрЪ посл обличенія, не содълалъ 
того, что было предсказано. 


Глава №. Ст. 1—2. Слушашие это с.10в0, вё кото- 
ромё Я поднимаю плачь о васг. Домь Израилевь пало и 
нє возстанетё бо.1њє. Дьва Израилева новержени на зем- 
лњ своей, и некому поднять ев. ХХ: Олушашне слово 
это, вә которомь Я подниму плачь о вись. Домо Изрии- 
левь пало и не зозстанеть болье. Дњви Пзрачаевя по- 
вержеша на землиь своєї, и некому поднять вв. Что ка- 
савтон бужвальнаго и иогорическаго омысяа эгого мБога, то 
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десять колфнъ, называемыя Израилемъ, никогда, посл? отве- 
денія ихъ въ плЪнъ, не возвращались въ землю свою. ДЪвою 
же называется народъ израильскій не потому, что онъ пре- 
бывалъ въ дъвственной чистотћ, а потому, что онъ нЪког- 
да, подобно дв, находился въ сочетавій съ Господомъ. И 
пророку повелВваетея поднять плачь о немъ потому, что 
овъ никогда не возвратится въ прежнее состояніе. Въ ду- 
ховномъ же смысл пророку повелфваетея плакать о веемъ 
ИзранлЪ, воторый умомъ видфаъ Бога и который впосл%®д- 
ствій пересталъ служить Ему, подобно тому. какъ [езе шлю 
(Тезек. гл. 2) было повелВно съфсть книгу, въ которой и 
внутри и снаружи были написаны плачъ, и пЪсвь и горе. Слово 
виутри понимай въ смысл словъ фени Соломона: введе 
мя царь во ложницу свою (Пень П. 1, 3), и сорокъ че- 
твертаго псалма, въ которомъ написано: вся слови дщере 
царевы внутрь (Псал. А4, 14). Снаружи же находится все 
то, что читается бувкально, что бывавтъ видимо на коръ и 
не заключается [такъ сказать] въ сердцевин® духа. Такимъ 
образомъ и буквально, и духовно во веъхъ книгахъ проро- 
ковъ вацисаны: плачъ о тъхъ, которые посл гр№хопаденй 
приносятъ пованніе; пфень относительно тёхъ, которые, не 
будучи запятнаны нивавою цечистотою тръховною, достойны 
пЪснопнія и хвалы, и горе въ отношении: кь тъмъ, кои не 
привосятъ покаянія, но по жестокосердю собираютъ себъ 
гиъвъ въ день гнфва (Рим. гл. 2). Но если плачъ относится, 
кавъ мы сказали, къ тфмъ, которые приносать поваяніе, и 
если покаяніе приносить исцфлене раненнымь, то кавимъ 
образомъ говорится по переводу 1.ХХ: доо Изрицлевь але 
и не возстанеть болње; дљвь `Изранлеви заблудилась вг 
землю своєй, н некому поднять ве? Это | затрудненіе | мо- 
жеть быгь разрьшено слЪдүющимъ образомъ: посаъ того, 
какъ домъ Израилевъ палъ по своей волЪ, онъ не получить 
прежняго достоинсгва; послъ того, какъ дъва Израилева за 
блудилась въ землъ своей, она не найдетъ никого, кто МОГЬ 
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бы поднать ее. Обрати внимавів на особенности выраженій. 
Ето составаяеть домъ и причисаяетея въ общей масс, о томъ 
говорится, что онъ палъ; но кто находится въ числъ дъвъ, 
тотъ, если заблудится, то даже поса легкаго грёхо- 
падевія не будетъ въ состоянши возогать, —не въ томъ 
смысаћ, что онъ не возетанеть, а въ томъ, что онъ не воз- 
станетъ дфвою Израилевою и не возетановитъь его Господь 
Израилевъ [дъвою]. Ибо ве одну и ту же славу имфеть 
тоть, кто всегда слЪдоваль за Господомъ, и тотъ, кто блуж- 
далъ вдали отъ стада и лослЪ того быль принесонъ на нле- 
чахъ добраго Пастыря (Лук. гл. 15). Поэтому и чрезъ дру- 
гаго прорека Господь говоритъ: „покаяне грёшника Я пред- 
почитаю смерти (1езек. гл. 18)“. Покавніе предпочатается 
сравнительно не съ самою чистою сватостю и не съ цер- 
ковію, (которая не пмћетъ пятна или порока), но съ смер- 
тю и адомь. Это мы говоримь не въ тёхъ видахъ, 
чтобы, подобно Новату, уничтожить надежду ва повая- 
ніе, но для того, чтобы одблагь менбе смёлыми и болће 
осторожными т6хъ, которые, надфясь, по причинБ от- 
крытой двери покаянія, на будущее, утрачиваютъ настоя- 
ще и, имя возможность оставатьсн безъ раны, получаютъ 
по неосторожности рану, отъ которой випослфдствіи будутъ 
испытывать боль и мученія, У Огца Моего много обителей 
(сани. та. 14), и звЪзда оть звъзды разпитоя въ озавь: 
такъ и при воскресении мертвыхъ (1. Кор. 15, 41—12): свя- 
тые будуть сіять подобно солнцу и лун, вечерней и үт- 
ренней звЪздъ, а ТБ, кой покаягся посл грБхопаденя, бу- 
дүтъ подобны, смотря по заслугамъ, другимъ звфздамъ. 

Сг. 3. Идо такг доворить Господь Богв: в5 томе го- 
родь, изё котораго выстувъ н тысяча [человькв|, оста- 
нутся сто, и во том, низә котораго высту али сто, 
останутся десять у дома Изранлева. ХХ [перевели | по- 
добнымь же образом ь. Олово Боже приводись приҷаны, по 
которымъ домъ Израйлевь не возстанегь посл евоег» паде - 
пія, и заблуждающан изи поверженная на земію дъва Изра- 
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илева не найдетъ никого, кто поднядъ бы ее: 66 т0мё 20- 
родњ, говорить, #35 коториго выступали тысяча [чело- 
вњкё], останутся сто, и вё томь, нзг котораго высту- 
пали сто, останутся десять у дома Израилева, такъ 
что тамъ, гдЪ быдо множество людей, останется, волъдствіе 
чрезвычайнаго опустошения, едва десвтая часть. Но ве бу- 
демъ останавливаться только на буквальномъ смысдз, а кос- 
немся и таинственнаго значення чиселъ. Что седмеричное 
число священно, это довазываеть и суббота, въ которую Богъ 
почадъ отъ веБхъ дъдъ Своихъ (Быт. гл. 2). Онъ также 
певелЪваеть никакой работы ве работать въ этотъ день кро- 
иъ того, что относится кь Душф, п не носить никакой тя- 
жести. Поэтому и въ пустынВ тотъ, кто собиралъ въ суб- 
ботній день дрова, которыя должны сгоръть, былъ осуж- 
денъ по опредъленію Божію (Чиса. га. 15). И семь седмиць 
составдяють число святой Пятидссятницы, и юбилейный 
годъ отпущена и звучащихь трубъ образуется изъ этого чи- 
сла. Также вь седьмой мфсяць ставятся кущи, и еврей, 
щесть авть бывиий рабомъ, въ седьмой годъ додженъ шо- 
зучать свободу, Это знали и овътсків философы и врачи. 
Самый враснорьчивый и самый ученый изь нихъ, Галень 
написаль по три книги Кроу кой тфу хриихоу трерфу (о ври- 
зисахъ и вритическихъ дняхъ), въ воторыхъ, указывая на 
значение седмеричнаго числа, говоритъ, что самыя ойяьныя 
лихорадки ослабаяются вь седьмой день и если находится тавъ 
много вредной влаги п мокроты, что она ве могла быть п0- 
гаощена жаромъ въ первую седмацу, то ждутъ поса$дняго 
дня второй седмицы, то воть четырнадцатаго. Если его 
переснлить, —говоря словами Гипповрата, —555°. (болЪзнь), 
то переходять кь двадцать первому даю, то есть къ Бон- 
цу третьей седмицы. ГЃакимъ образомъ оть начала міра 
й со времена создавін дней седьмое часдо служило Дан 
усиокоенін оть трудовь и тягостей. Поэтому и идъненіе 
народа израильсваго и разрушеше храма завершились въ 
семидесягый годь оцуогошошін, й овмь блужцаю цихъ 
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звЪздъ называютон до числу дней. 0 таинственномъ значе- 
ніп этого числа подробно говоратъ Туллій |Цицеронъ] въ „Он 
Сципіона“; [этөтъ вопросъ разсматриваетен | также въ весьма 
темной книг Платона „Гимей“, которая ве сдЪлалась бо- 
зће яспою даже отъ златыхъ устъ Цицерона‘). Но какъ 
седмеричное число иметь таинственное значене, такъ свя- 
щенное и совершенное и, такъ сказать, истинное чисздо есть 
то, въ которомъ сохраняется единство и которое закаючаетъ 
въ себ величіе единаго Бога. Поэтому Сынъ говорить: Д35 
во Отцњ и Отец во Мн (Іоанн. 14, 10), и желая, что- 
бы всЪ были едино съ Отцемъ, Онъ обращается къ [Отцу] 
съ словами: „Отче! какъ Я и Ты едино, такъ и овида бу- 
дутъ въ Насъ едино (Іоанн, гл. 17)“. Такимъ образомъ пер- 
вая степень бдаженства состоить въ томъ, чтобы быть въ 
первомъ числ, то есть въ единомъ и истинномъ; вторая — 
ве второмъ, то есть въ десятеричномъ; третья — въ третьемъ, 
то есть въ сотенномъ. Ибо какъ десвтокъ завершаетен де- 
сятою единицею, такъ сотня образуется изъ десяти десят- 
ковъ. Четвертое число, то есть тысяча, состоитъ изъ деся- 
ти сотенъ. Поэтому тотъ, кто принесъ поваяне, изъ ты- 
сячнаго или четвертаго числа едва возвращается къ сотен- 
ному или третьему числу; а вто принадлежалъ къ сотенно- 
му, тотъ едва можетъ возвратиться ко второму числу или 
первому десятку. Вотъ почему домъ Израилевъ посаЪ своего 
падевія ве можеть возстать, и два Израилева, впадщи въ 
заблужденіе, не можетъ на земл найти никого, кто поднялъ 
бы ее. Ибо кто разь ототупиль отъ единства в утратилъ 
славу чистЬйшаго дЪвства, (о которомъ апостолъ говоритъ: 
ревную бо по висљь Божією ревностію, и обручихв вас 
сдиному мужу дњву чисту представити, Христови, не 


1) Цицерону прянадлежать переводь или свободное изложене Плато- 
нова діалога „Тимей“, 
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имущу скверны или порока, —® Вор. 11, 2; Ефес. 5, 97); 
тотъ не можетъ снова получать прежнее состоявіе и блажен- 
ство единевія; для него едва будетъ возможнымъ возвратить- 
ся отъ тысячи къ сотЕБ и отъ сотни къ десягку. Это я 
вкратц® сказалъ для того, чтобы не казалось, что я совер- 
шенво уклонился отъ иносказательнаго толвованія этого мћ- 
ста. по причин трудности, представляемой числами. 

От. 4—5. Ибо текә говорить Господь дому Изра- 
илеву: взыщите Меня, н будете живы. Не ищите Веви- 
ля, и не ходите во Ралгаль и не ходите вь Вирсавію; 
ибо Галгаль будеть отведень вг плюнь в Веөнль будет 
безнолезенё. ХХ: Ибо такг говорить Господь дому Из- 
ранлеву: взыщите Меня, н будете живы. Не ищите Ве- 
өиля. и не влодите вё Галечль и ие ходите ко колодезю 
клятвы; ибо [алиль будеть отведен вә пльнг и Ве- 
өнль обратится во ничто. Въ Пивавіяхъ обыкновенно къ 
неблагопріятному всегда присоединяется радостное, и посл 
строгихъ угрозъ Богь призываеть тёхъ, которыхъ Онъ 
устрашалъ, къ покаянію, подобно тому, какъ мы читаемъ 
У Исаш: Увы, языка срышный, люде исполнени 5065, 
съмя лукавое, сынове беззаконнін (Исаш 1,4). И сказавъ' 
земля ваши пусто. греди вати овиемь пожжени, страну 
вашу предь вами чужди поядиють (тамъ же, ст. 6), Онъ 
дълаеть имъ утЬшительныя обфщаюя: измыйлнеся, чисти 
будите, отәнмите аукавстви отб душг вашижь, научи- 
теся добро творити, взышииие суда, судите сиру, оправ- 
дите вдовицу, в пршднте, истяжемея, глаго петь Господь 
(тамъ же, ог. 16 — 18). Вакь у Цсаши Онъ ободрнетъ мило- 
стивыми словами тъхъ, которыхъ устрашалъ гласомъ стро- 
гости, такь и у этого пророка (нъ [иоступаетъ] въ отно- 
шеми къ тъмъ, воторымъ сказалъ: доно Изранлево пало н 
не возстанетг болье, дъва Изранлвви заблудилиь на зем 
лњ, и некому поднять ев. Теперь онъ говорить не имъ, а 
говоритъ дому Израалеву, то вогь десяти кодфнамъ, (или` 
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дом» Изранлевь. то есть десять колит), взышите Меня и 
живы будете, потому что вы стали мертвыми вел%детвіе 
того, что не искали Мевя. И когда вы будете искать, то 
найдете, а когда найдете, живы будете. И ме ищите Веөн- 
дя, въ воторомъ былъ золотой телецъ, и Галгала, м®ста 
идолослуженія, о которомъ Я и выше сказалъ: вся злобы 
иль вә Галгалють (деіи 9, 15). И не ходите вв Вирса- 
вію. Вполив справедливо сказалъ: не ходите въ Вирсавію, 
то есть въ кололезю клятвы, потому что если тдВ колБяо 
Гудиво впадало въ заблужденіе, то оно обыкновенно покло- 
нялось идоламъ. Но Израиль настолько увлекался идолослу- 
жешемъ, что, не довольствуясь своими илолами, ходилъ къ 
чужимъ. Дале говорится: Гилл будет отведенг вг 
плњнё н Веөнль будеть безполезень или обратится вё 
ничто, когла будутъ разрушены въ немъ идолы. О Вирса- 
ви совершенно умалчивается; потому что посл поражен!я 
десяти колЪнъ городъ, называвшійся Вирсавіею и принадле- 
жавшій въ то время къ волъну Гудину, не былъ ни взятъ 
въ плнъ, ви разрушевъ При этомъ нужно замътить, что 
Семьлесять толковниковъ въ настоящемъ мЪств перевели 
[собственное] имя Виусавя чрезъ слова колодевь клятвы, 
во далфе они поставили самое имя: живг 605 твой, Ланг, 
и живг путь в Бирсивію (Амос 8, 14). Они сказали о 
пути въ Вирсавію потому, что изъ Израиля совершали для 
служевія идодамъ длинный путь къ.. крайнимъ предламъ 
Іудеи, которые находились въ Герар и соприкасались съ 
пустынею Египетскою. Это то м®ето, въ которомъ жилъ 
Авраамъ, и тавъ какъ овъ и Азамелехъ, давъ семь овецъ, 
поклялись взаимно при заключени союза, то оно было на- 
звано колодеземљ клятвы пли колодеземь семи по числу св: 
ми овецъ (Быт. гл. 91); ибо ѕабе озвачаетъ и 70, и дру- 
гов. Въ иносказатвльномъ же смыслЪ повелћвается дому 
Израилеву, то есть тБмъ, которые тщеславятся звавіемъ Бо- 
га, не искать Вееиля, и не входить въ Галгалъ и не хо- 
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дить или не подниматься къ кододезю кзятвы, но болће ис- 
кать Бога и жить въ Немъ. Ищуть же Веөиля, что озна- 
чаетъ д0мё Божій, тъ, которые говорятъ: храм» Господень, 
храм Господень (їерем. 7, #), и надћютея на здавія, ө, 
которыхъ Господь говорилъ ‘ученикамъ: трѓидутё дне, вв 
няжё не останеть камень на камени, иже не разорится 
(Лук. 21, 6). Входятъ въ Галгалъ тъ, которые посл при- 
шестия Христова снова желаютъ обрёзываться. Йбо въ Гал- 
гал во второй разъ былъ обрёзанъ народъ. Отсюда это мћ- 
сто получило и самое назване, потому что Господь снялъ 
съ нихъ посрамлене египетское (ис. та. 5). И не ходи- 
тё, товоритъ, 65 Вирсавію или кё колодезю клятвы: не 
смотрите, какъ ва предфлы Тудеи, на тв, которые нЪкогда 
въ буввальномъ смысл объщало Писаніе, отъ Дана до Вир- 
савіи, и не говорите болће съ пророкамъ: вљдомё 80 Гудеи 
Богә, во Исраили велі имя Его (Псал. 75, 9); но слу- 
шайте то, что сказано объ апостозахъ: во всю землю изы- 
де въщаніе ихв и вё концы вселенныя злаолы ихт (Псал. 
18, 5; Рим. 10, 18). Ибо Галгалъ, то есть обрђъзавіе пло- 
ти, будетъ пафнено истиннымъ обръзаніемъ сердца, и Веөиль, 
который вы считаете домомъ Божіимъ, обратитсн въ ничто 
или лучше, по моему мнфню, будетъ безполезенъ, то есть 
ареп, такъ что будетъ называться не домомъ Божіймъ, но 
домом» безполезнымь или [домомъ] идола. Иначе: ищетъ 
Вейля тотъ, кто слћдуетъ только букв убивающей, а не 
ищетъ въ словахь смысла, то есть Бога, Входитъ же въ 
Галгалъ тотъ, вто стремится къ высшииъ отеровеніямт, 
обольщая себя высшимъ знаніемъ, и ипдетъ или подвимает- 
ся въ колодезю, изъ котораго самарянка желала почерпнуть 
воды, не могшей утолить жажду, не зная того, изъ чрева 
Ботораго текутъь источники живой воды въ жизнь въчнук 
(Іоавн. га. 4). 

Ст. 6. Взыщите Господи, н будьте живы, чтобы не 
воспылал домь Тосифово, какв огонь, который пожретг 
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е0, н некому будеть погасить Вевиль. ХХ: Взыщите 
Господа, н будьте живы, чтобы пе возгортълся доме Тосн- 
(бова, как огонь, который пожреть его, и некому будет 
погасить домь Изринлевг. Вакъ отъ лица Бога говорится: 
взыщите Меня, в будете живы, такъ проровъ о Господ® 
говоритъ, чтобы искали Его и были живы. Ибо искавіе Го- 
спода есть начало жизни, Если же они не взыщуть Его и 
поэтому не будуть живы, то немедленно воспы лаетъ огонь 
въ дом Іосифовомъ, подъ которымъ, всзфдетвіе происхожде- 
нія Іеровоама изъ колБна Ефремова и изъ дома Тосифова, 
мы должны разумть десять колёнъ, которыя назывались 
Израилемъ, үдержағръ древнее наименованіе отъ большей Ча 
сти народа. А два колВна, управлявшіяся потомками Дави- 
да, происходившаго изъ коафна Тудина, назывались Тудою 
и обладали Терусазимомъ, въ которомъ находилея храмъ Бо- 
жій. Когда огонь охватить домъ Тосифовъ, то онъ пожретъ 
и истребить Веөиль, о которомъ Я выше сказалъ: ме ищите 
Веөнля, и некому будетъ погасить его, когда онъ будетъ пре: 
данъ пламени чрезъ своихъ царей. Вмиъсто Вебнля Т.ХХ переве- 
ли 00м5 Израилева, передавая болће смыслъ, чВмъ слово, 
такъ что огонь, возженный царемъ Теровоамомь и всфми 
посл%дующими царями, преемниками его по власти, по- 
жретъ десять колёнъ, называющихся Израилемъ. Это тотъ 
огонь, который возжигается изи пылаетъ и охватываетъ домъ 
Іосифовъ, чтобы былъ истребленъ Веөиль, о которомъ въ 
другомъ мств говорится: ходите свътомз огня вашего и 
пламенемь, ёгоже разжеюсте (Исаїи 50, 11). Мы часто 
смотръли на домъ Тосифовъ (по причин® [еровоама, который 
отдђлилъ народъ Божій отъ рода Давидова, сд®лалъ золотыхъ 
телицъ въ Дав® и ВевйлВ и сказалъ: нвтъ намъ части въ 
Давид и васлъдія въ сывћъ Тессеевомъ,—3 Цар. 29, 16), 
какъ на образъ еретиковъ. Такъ вавъ они чрезъ иекусно 
построенную р%чь образовали красивыхъ, блестящихъ и, такъ 
сказать, золотыхъ идоловъ, и кланяются дБаламъ рукъ сво- 
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ихъ и подъ видомъ тезицъ усвояютъ себъ образъ землел 
занія; то имъ говорится: взыщите Господа. и будете живы. 
того, который сказазъ: Азё есмь путь. н истина н живот 
(Іоанн. 14, 6), чтобы, ходя по нему и нашедши истину, на- 
чали жить тв, которые прежде были мертвыми. Если же они 
не сдфлаютъ этого, то будут объяты огнемъ ліавоза, и на- 
кого нельзя будеть найти изъ ихь князей, которые также 
охвачены огнемъ ересей, кто могъ бы погасить пламя, все 
пожирающее, и въ особенности Веөиль, присвоивлий себъ 
ложное наименоване дома Божія, 

Ст. 7—9 Вы, которые превращаете судг вё полынь 
и правду оставляете на земль, сотворившаго Арктурз н 
Оріонљ, и преврашающиго тьму въ (лесное) утро в обра- 
щающего день вв ночь! Онъ призываеть воды морская 
и разливаеть илә по лицу земли: Господь имя Ему. 
Онх посипвается нидь опустошещемь сильно" н при- 
чиилеть ртззореніе могущественному. ТХХ: Онг совер- 
шаеть вь выготь судь н правду вселиаь (роѕнії) па 
земль. Өн творить все, и трєобризуетё, и иревра- 
щаеть ть смертную вв утро и день омрачаетв 
ночью: Онг призываеть воду морскую и р гзливпета ве по 
нцу земли: Господь Бого всемогущій имя Ему. Онь со- 
хрушаеть силу и посылает бљду на твердыню, Въ этомъ 
мЕстЬ общепринятое (табаќа) издане значительно разнится 
отъ еврейсваго подлинвика, какъ п безъ нашего напомина- 
нін благоразумный читатель можетъ видфть изь того, что мы 
только-что привели. Итавъ, представимт сначала пзъясненіе 
примънительно къ еврейскому тексту, а посаћ того съ по- 
мощію Христовою, если мы заслужили ее, выскажемъ свое 
мивіе относительно перевода ХХ. Домъ {осифа, то есть 
домъ Ефрема и релъдетвіе этого царскій, и Веөиль или, какъ 
перевели ХХ, дом Изренлевь, то есть и цари и варо- 
ды, идолы и идодослужитези будутъ истреблены, потому 
что они безаконнымъ судомъ вызвали Бога ва тифвъ. 
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Они превратили сладость суда въ горечь полыни, составляю - 
щей родъ весьма горьваго растешя, такъ что оставили 
правду и саВдовали беззавоню. Какая же эта правда, это 
показываеть слфдующ стихъ: сотворившаю Арктурз и 
Орюнз, и превращающаго мракз вг утро и обращающаго 
день вә ночь. 0 комъ выше сказадъ: который образуетв 
горы, и творитё5 вњтерг и возвющаеть человњку слово 
Свое, производитг утреннюю мглу и шёствуєтё по высо- 
таме земнымг; Господь Бог воинствг—имя Ему (та. 4, 
ст. 13), тотъ есть творець Арктура, что по-еврейски ва- 
зывается сёёта и что Симмахомь и Өгодотіономъ перево- 
дится чрезъ т^еаба (плеяды), а вульгарно называется В00{е$ 
{Возопасомъ). Что же касается сябдующаго затВиь слова 
Оріонә, который по-еврейски называется с/№451/, то Саммахъ 
леревелъ вообще чрезъ звњзды, Өгодотіонъ чрезъ вечернюю 
36%30у; но еврей, который былъ нашимъ учителемъ въ Свя- 
щеввыхъ Писаніяхъ, полагаетъ, что с#18 означаетъ блеск 
и указываетъ вообще на сіяюшщія звъзды. Слыша Арктур 
И Орѓонг, мы не должны слЪдовать басносдовіямъ поэтовъ 
и смъшнымъ и чудовищнымъ вымысламъ, чрезъ которые они 
стараются опозорить даже небо и представить превращене въ 
звъзды вознагражденемъ за преступныя связи, говоря: 
Аретуръ, и дождевыя Гіады, двойные Трлоны 
Онъ наблюдаетъ, и вмЪств Оріонъ, какъ золото свВтлый 1). 

Но мы должны знать, что еврейсвя, совсбмъ другія 
имена были переведены на нашъ языкъ чрезъ названия, за- 
имствованныя изъ языческой миөологіи, потому что мы не 
можемъ понять сказаннаго иначе, какъ только подъ услові- 
емъ употребленія тБхъ названій, которымъ мы научились и 
съ которыми свыкаись вслфдствіе практики и заблужденія. 
Поэтому и въ книгЪ Царей еврейское слово гарйабт треки пе- 
ревели чрезъ титановг (9 Цар. 5, 18), сзужащихъ у языч- 


1) Уегдй. Аепеій. 110. Ш, уетз. 516—517. 
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виковъ предметомъ столь извфетнаго маез, ва осповани ко- 
тораго они пишутъ въ честь боговъ произведевія о борьбв. 
гигавтовъ (тчаутораухас), объ оружш Тифея и о горъ Этя%, 
наваленвой ва Энкелада. отъ движенія котораго содрогается 
Тринакрия !). Богъ же. творецъ всего, есть тотъ, воторый со- 
здалъ Арвтуръ и Оріовъ, ночь превращаетъ въ день и день 
въ ночь, я очищаетъ горьвія морсвія воды, держапияся ввер- 
ху воафдотме теплоты воздуха, и изливаетъ ихъ въ вид. 
пріятныхъ ва вкусъ дождей, подобно медицинской вровесос- 
ой бавк®, Боторая, вслЪдствіе теплоты верховваго круга, 
-/ привлекаетъ влагу и кровь вверхъ. Отсюда мы узнаемъ, ка- 
кимъ образомъ происходять дожди. Въ сафдующихъ затъмъ 
словахъ: Онё посмивается наде опустошенієме сильнаго, 
[проровъ] возвращается къ настоящему времени, и порядокъ 
| мыслей] здЪсь сафлующий: кто есть творець веего, тотъ 
угрожаегъ также плЪненіемъ Самами и причиняетъ разо- 
реше сильному, потому что они превращаютъ судъ въ по- 
лынь и оставуяютъ правду на земл%. Гд® мы сказали: Онз 
посмтвается, тамъ Акиза перевелъ: о решу, Но редќара соб: 
ственно вазывается то, что мы можемъ назвать усмњшкою 
(5051310), являющеюся тогда, когда кто либо гиъвается и, 
открывъ немного губы, показываетъ видъ, что онъ усмф- 
хаетея, чтобы выразить сильную стелень раздраженя. Ска- 
жемъ и о переводь ХХ. Богъ совершаетъ судъ въ высотв, 
когда судитъ по правд и воздаетъ каждому по дъламъ его. 
Также и всякій, кто желаетъ подражать Ему и быть сы- 
номъ Его и совершеннымъ, какъ совершенъ Отецъ его на не- 
бесахъ (Мато. гл. 5), совершаетъ судъ въ высотв и не под- 
ражаетъ тому судь, который Бога не боялся и чедовћва ве 
стыдилоя (Лук. гл. 18) и, волъдствіе извращеннаго суда, не 
возвыщадъ свои ръшенія къ вебу, а визводилъ дозу. Сафдующия 
затёмъ слова: и правду вселилљ на земль мы дозжны по- 


т) Сицилія. 
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вимать въ томъ смысл, что Онъ далъ намъ правду Свою, 
Христа, и не повергъ ее, но вселилъ на зема%, чтобы, чрезъ' 
поб%ду надъ всякою веправдою, изъ земныхъ содЪзать насъ 
небесными. Я полагаю, что изъ этого мЪста сдБлалъ заим- 
ствовавіе даже языческій поэтъ, который, говоря о простой 
и счастливой жизни сельскахъ жителей, сказалъ: 


У нахтъ лить 
Слвдъ свой послфдній оставила правда, съ земли удаляясь !). 


Говоря: Онз творить все и преобразуеть, они ?) од- 
нимъ словомъ обнимають Арктуръ и Орояъ, пренебрегии 
переводомъ собсткениаго значення словъ на греческій языкъ. 
Преобразуетъ же все Богъ, когда Онъ изъ земнаго содлы- 
ваетъ небесное и даруетъ людямъ подобіе авгеловъ, когда 
лува будеть свътить, кавъ солнце, а свЪтъ солнца будетъ 
свЪтдъе всемеро, когда душевный, слабый и тлънный че- 
ловЪкъ преобразуется въ духовнаго, сильнаго и нетлъннаго, 
изиЪняя славу, а ве природу, когда разумные будутъ сіять, 
какъ свътила на тверди, и исполнится написанное; оа 
слава солнцу, ина слава лунъ, ина слава звъздамо: звтз- 
да бо отз звњзды разиствуетз во славъ; такожде и воск- 
ресеніе мертвых (1 Кор. 15, 41—42), когда вся тварь осво- 
бождена будетъ огъ рабства тлЪнію въ свободу славы дћ- 
тей Божихъ. Это тотъ Богъ, воторый все преобразуетъ. да: 
же тън, смертную превращаетъ въ сввтъ, когда сид®вшіе во 
тьм и тЪнв смертной увидфли великій овътъ и бывшіе сы - 
нами ночи и тьмы содълались сывами сввта и сынами дня. 
Это тотъ Богъ который лаже день превращаетъ въ тьму, — 
день ТВхъ, которые говорили: распни, распни Его (оавв. 
19, 6), возьми таковаго съ земли, когда съ шестаго часа 
день превратилея въ ночь. какъ образъ тудейсваго осафпле- 


рек 


1) Усегой Сеога. 110. П. уегз. 478—474. 
3) [ХХ толковниковъ. 
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вія. И не тольво въ буквальномъ, но и въ болъс высовомъ 
смыса® свътъ, восходившій дая нихъ въ закон и пророкахъ, 
превратился для нихъ въ тьму, и они не знаютъ, чтб чита- 
ютъ, что слышать, во исподненіе написаннаго о нихъ: да 
помрачатся очни ито, еже не видьти, и зребетё ихг вы- 
ну сляцы (Псал. 68, 94). Этоть Богъ призываетъ къ Себ 
воду морскую и разливаетъь ее по лицу земли, изъ гръЪш- 
наковъ содЪлывая праведниковъ. Для объясненія этого мы 
для враткости представимъ только одинъ примъръ. Апостолъ 
Павелъ, подобно бурвому вихрю и жестокой бур и пучияв 
бушующаго моря, преслъдовалъ и старался угнетать Церковь 
Божію. Бызъ призванъ Господомъ, онъ распростравиаъ [свою 
дЪнтельность] по лицу всей земли, чтобы лроповъдывать 
отъ Іерусалима до Иллирива и не созидать на чужомъ осно- 
ваши, гд уже было пропов%дуемо (Рим. гл. 15), доходидъ 
до Испаши и совершалъ путь отъ Чермнаго моря иди, ско- 
рве, отъ океана до океана, подражая своему Господу и соан- 
цу правды, о которомь мы читаемъ: отг края` небесе ис- 
2005 Его, ч срътеніе Его до края небесе (Псаз. 18, 7), 
такъ что скорће недоставало ему земли, нежели рвенін въ 
проповфди. Этотъ Богъ соврушаетъ также силу, чтобы ео- 
дЪлать слабыми тёхъ, которые были сильны для зла, и что- 
бы они могли сказать подобно апостолу: 20а немощствую, 
тогда силен есмь (9 Вор. 12, 10). Ибо и синове въка сего 
мудръйши паче сыновё свњъта вг родњ своемё суть (Лук. 16, 
8). Сила тВлесная производить слабость душевную и, ва- 
оборотъ, сила душевная производить слабость тЪлесную. 
Поэтому Господь, все устроивающій разумно и надъ воёмъ 
совершающий судъ ло правдф, соврушаетъ` сильнаго врага и 
наводитъ бду на твердыню, возстающую противъ божествен - 
наго вЪдћнія. Объ этомъ и въ Притчахъ мы читаемъ: 
во грады крьпки вниде премудрый, и разруши утверж- 
деніе, на неже надњяшася нечестивін (Притч. 21, 92). 
Тавъ дъйствуетъ Овъ и по отношевію ко всякой _мірской 
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сил, а въ особенности противъ еретиковъ, которые посред · 
ствомъ аргументовъ, софизмовъ и діалектическаго искусства 
стараются утвердить лжеученія. Но ихъ разрушаеть мудрый 
мужъ и, при содъйствіи Божей помощи, обнаружаваеть всю 
тщетность этой твердыни, наводя на вихъ бъду, чтобы они, 
оставивъ высоком%ріе, могли сказать съ апостоломъ: окая- 
ненә @з5 человњкг: кто мя избавить отв тьла смерти 
сея (Рим. 7, 94]? 

Ст. 10. Они возненавидњли обличающаго в воротах 
и воззнушалие тъмз, кто говорить правдиво (регугс?е). 
ТХХ: Они возненавидњли обличающаго в5 воротахе н воз- 
гнушались словомь святымё. ТЪ, коихъ Богъ, посмвансь, 
опустошаетъ и подвергаетъ разоренію, кои сильвы въ злђ и 
могущественны въ угнетеніи, возненавидъли обличающаго въ 
воротахъ, то есть на судф,— или меня, или другихъ проро- 
ковъ, посылавшихся къ нимъ, и того, вто говорить прав- 
диво, пли слово непорочное, кавъ перевелъ Симмахъ, или же 
слово святое, вакъ перевели @еодотюнъ и ГХХ. Въ воро- 
тахъ же, по древнему обычаю Тудейскаго народа, произво- 
дился судъ, и это, вакъ мы часто читаемъ и часто объяс- 
няли, для того, чтобы и сельскій житель, приходя дла раз- 
бора двла, не пугалея городокаго  мвоголюдетва и новаго 
дая него зрёлища, п городской житель изъ отдаленной части 
города не имфаъ нужды сизшить и заботиться о ередствахъ 
переёзда. Это мы свазали примфнительно къ буквальному 


смыслу. Но великій грЪхъ — ненавид ть обличающаго 000- 
бенности если онъ обличает я не изъ ненависти. а по любви 


БЯ 


если [сначала обличаетъ] одинъ наеди затЪмъ] въ 
присутстви другаго брата и если посл того предъ церковю_ 


(Мате. 18, 15—17), обвиняя, очевидно, не по накаленности 
въ злословію, а дая твоего исправленя. 0 двоякихъ воро- 
тахъ — смерти и жизни, пороковъ и добродвтелей, мы часто 
читаемъ въ Писавіяхъ, вакъ напримъръ въ Псалмахъ: в03- 
носяй мя отг врат смертных, яко да возвњщу вся 
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хвалы Твоя во вратњхњ дщере Сіони (Псал. 9, 14—15). 
ысокая гора Оіонъ, безъ сомн%нія, означаетъ церковь и 
радъ Бога живаго, небесный Іерусалимъ, и множество ан- 
едовъ и церковь первенцевъ, написанвыхъ на небесахъ. 
Вознесенный въ воротахъ (іона не можетъ бояться воротъ 
смерти, о которыхъ Господь говоритъ Петру: на семг каме- 
и созижду церковь Мою, и врата адова не одольють ей 
Уате. 16, 18), О воротахъ добродфтели асно говорится въ 
лругомъ псалм: отверзите мнњ врата правды: вшедё вв 
ня исповьмея Господеви. Сіл врата Господня, праведніи 
внидутё в5 ня (Псал. 117, 19—20). Также и премудрость 
съ увъренностью при воротахъ города говорила: „докол% не- 
винные будутъ соблюдать правду, они не будутъ посрамле- 
ны (Прем. Сол. гл. 6)“. Я полагаю, что ворота города, то 
есть души, върующей во Христа, означаютъ добродътелӣ, 
чрезъ которыя Христосъ входитъ къ вфрующимъ. И такъ 
вакъ не написано, въ вакихъ воротахъ ненавадъли облача~ 
ющаго, въ [воротахъ] ли добра или зла, то мы можемъ от- 
носить это въ тёмъ и другимъ. Пророкъ обличаетъ грёш- 
нивовъ, стоящихъ въ воротахъ зла, и поэтому они гнуша- 
ются имъ. Или, можетъ быть, самъ пророкъ стоитъ въ во- 
ротахъ и начинаніяхъ добродфтелей, и его невавидятъ тё, 
воторыхъ овъ обличаетъ, и не ограничиваются грЬшииви 
ненавистью въ обдичающему или укоряющему въ воро- 
тахъ, но и гнушаются словомъ святымъ, исходащимъ изъ 
усть его. Ибо кто не принимаетъ пророва, тотъ не при- 
нимасть пославшаго его (Мате. гл. 10). Если же они 
возгнушались словомъ свнтымъ или тБмъ, кто говорить 
правдиво (ибо слово святое ееть Господь [исусъ, о ко- 
торомъ говоритса: не даси святому Твоему видьти ис- 
тлњнія, Пеаљд. 15, 10), то вс іудеи, произносившіе 
анаөемы на Ісуса, гнушаются словомъь Божіпмъ, воторое 
и совершенно, и свято, и непорочно. Ибо благочестіе слу - 
вить предметомъ отвращевія для грћшника. Но все то, 
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что мы сказали объ іудеяхъ, можно отнести вавъ къ языч- 
викамъ, тавъ къ еретикамъ, изъ которыхъ одни гнушаются 
веБми Священными Писаніями, содержащими въ себЪ слово 
Боже, а друге, превратно понимая читаемое, ввосятъ гнус- 
ности въ домъ Божій. 

От. 11—13. Итакг за то, что вы разоряли бъднаю 
и брали избранную добычу отз него, вы построите домы 
изг квадратнаго камня, но жить не будете во них; 
разведете прекрасные виноградники, а вина изв пихь не 
будете пить. Ибо Я знаю мноючисленныя престутленія 
ваши и тяжкіе гръхи ваши: вы враги праваго, берете по 
дарки и притюсняете бњдныхљ вв воротах. Поэтому бла- 
горазумный будет безмолвствовать вг то время, ибо вре- 
мя худое. ХХ: Итак за то, что вы били бњдныхв ку- 
лакомё и получали отё них избранные подарки, вы по- 
строили домы изә тесанныхв камней, но жить не будете 
вв нить; развели вождъленные виноградники, а вина изв 
пила не будете пить. Ибо Я знаю многочисленныя 6ез- 
законія ваши н тяжкіе гръхи ваши: вы попираете пра- 
ваго, берете мзду (соттшаНотез) и уклоняетесь отв 
бњдныхё вг воротахг. Поэтому разумный будете бе3- 
молвствовать вә то время, ибо время худое. Дали того, 
чтобы Израиль ве могъ подумать, что овъ преданъ врагамъ 
для вавазавія за одно только идолослуженіе, присоединнется 
п прочее, что онъ совершалъ по оставлени истинной религіи. 
Вы, говоритъ, разорязи бъднаго и брали [добычу] отъ того, 


кто едва имфаъ необходимое для жизни, и все то, что ВЫ, 


вид®ли, кавъ цфнное и врасивое, обращали въ свою соб- 
ственность Поэтому вы ва девьги, полученныя посредетвомъ 
хищеній и взятовъ отъ @Бднаго, строили дома изъ квадрат- 
наго камня и, грабя людей, обкладывали стЬны мрамором, 
п такъ вавъ вы устроивали ихъ не только дая помбщеня 
и крова, требуемаго бренностью человћческою, но тавже 


й 
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ради красоты и наслажденія, то, подвергшись внезапному 
плћву или емерти, вы яе будете жить въ нихъ. Вы разво- 
дили также прекрасные виноградники, имя въ виду буду- 
щіе пиры, но вина изъ яихъ не будете пить, потому что Я 
знаю во преступлевія ваши и гръхи, и трЪхи тажее, кото- 
рые вызвали Мой гнЪвъ. Вы враги правды или всаваго праваго 
и получаете подарки и притъеняете бЪднаго на суд. По- 
этому кто бБденъ и бзагоразуменъ, тотъ, видя подкупленна- 
го судью, будетъ молчать въ то время, потому что это вре- 
мя худое. Или же, можетъ быть, такъ слФдуеть понимать; 
вавая польза теперь, при приближевін плЪна, перечислять 
ваши грЪхи, когда уже ифтъ нивакого средства врачеванія 
и когда стёны городовъ вашихъ овружаетъ непрінтельское 
войско? Мы можемъ отнести это самое тавже нъ еретикамъ, 
которые грабятъ бЪднаго и вулавомъ бьютъ его по годов%, 
ибо это означаетъ греческое слово хатехоуёо ооу, согласно съ 
тмъ, что мы выше читали: они кулакомё били бњднаго 
по головњ (Амос. 2,7). Ибо еретиви бьютъ только бднаго, 
который ве можетъ устоять противъ угрозы, и [ваправляютъ 
удары] не на другіе члены, а яа то, что глазенствуетъ 
надъ сердцемъ, и на истинную в$ру. Подъ бъдными я раз- 
умзю тфхъ, которые, довольствуясь простою вфрою, не мо- 
гутъ отвфчать ва коварство еретяковъ. Ови во время борьбы 
и состязанія утратятъ также вс добрыя дла, уготованныя 
ими въ даръ Богу, если не устоятъ противъ враговъ. Эти 
враги чрезъ свой исвусно построенныя р$чи строятъ себ 
домы, чтобы жить въ нихъ безопасно и спокойно, яо небудутъ 
жить въ нихъ, Потому что ови будутъ разрушены и уни- 
'‘чтожены членами Церкви. И они не только строятъ домы, 
но и разводятъ также прекрасные и вожделънные виноград- 
ниви для ложнаго подражанія таинствамъ Христовымъ; но 
они не будутъ пить изъ нихъ другаго вина, кром заклю- 
чающаго въ себ ярость драконовъ неисцфльвую (Второз. 
32, 39). Ибо Господь ждалъ, чтобы эти винограднаки 
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принесли плоды, во они принесли не грозды, а тернія и ки- 
слыя ягоды, и не правду, а врикъ, чрезъ который они бе- 
зумными устами хузятъ Бога своего. Не будутъ же они 
жить въ домахъ своихъ и пить вина изъ разведенвыхъ ими 
виноградниковъ потому, что Господь знаетъ многочислеввыя 
беззаковія ихъ. Это знане слЪдуетъ понимать не въ томъ 
смысл, въ вавомъ говоратся: позна Господь сущыя (вол (9 
Там. 2, 19), авъ томъ, что нфтъ ничего сокрытаго отъ Бога 
п что Онъ знаетъ вов тайны грёшнивовъ. А знаю, говоритъ 
Онъ, многочисленныя беззаконія. которыя не только мно- 
гочислеввы, но и тяжви; они состоять въ притъсненінхъ и 
поправіи самой правды иля того, вто правъ. И берете, го- 
воритъ, мзду 1), вм®сто чего вс одиваково перевели асро, 
то есть умилостивлене, а мы выразили это 'чрезъ пода- 
рокё (шипиз); атра же на язык Писавій означаетъ плату 
[ргеЙйит,)?), вакъ мы читаемъ также въ Евангеми: что 
дастё человькь измњну за душу свою (Мате. 16, 26)? Оне 
также уклонялись отъ бъдныхъ въ воротахъ или, какъ пе- 
ревелъ Симмахъ, приттњсняли [ихъ], продавая ръшенія, во- 
преки истинному правосудію, за деньги я оправдывая на себъ 
слова Писавія: дары осльпляютг очи даже мудрыхе (Вто- 
роз. 16, 19) Әти [дары] берутъ еретики, чтобы изм%нять. 
строгость Писаній, возвћщающихъ наказавін, въ [объща- 
вія) благодевствія и, объщая богатымъ всякаго рода благо- 
получія, ови въ отношеніи только къ бъднымъ бываютъ 
строгими и суровыми. Поэтому, когда членъ церкви, благо- 
разумный и разеудительвый, увидитъ многочисленныя без-: 
завонія въ дом, который называется Божіимъ, и не тольк 
многочисленных, но также тяжкія и могущія притБснять 
правосудіе; [когда онъ увидитъ], что неистовстве учителей 
дошло до того, что они берутъ мзду на судћъ и вее дВлаютъ 


1) Собственно обмљнь или замюнь (соттиѓаотет). 
2) "АХЛатра озвачаетъ все то, что получается въ замфнъ чего либо. 
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за подарки, что они тавже избћгаютъ б8дныхь въ воротахъ 
и не хотятъ выслушивать ихъ: то пусть онъ безмолвотвуетъ 
въ то время, чтобы не давать святыни псамъ и ве бросать 
жемчуга свиньямъ, который ов, обратившись, могли бы 
попрать ногами (Мате. 7, 6), и пусть подражаетъ Іереміи, 
который говоритъ: на единњ стдяжь, яко горести испол- 
нихся (Іерем. 15, 17), и тому, что говорится въ Псал- 
махъ: едина есмь @35, дондеже прейду (Псал. 140, 10). 

Ст. 14—15. Ищите добра, а не зла, чтобы 
вам остаться вь живыхь, и Господь Бо воинствё бу- 
детё с5 вами, какё вы говорили. Возненавидьте зло, и 
возлюбите добро и возстановите вь воротахг правосудіе; 
можетг быть, Господь Богё воинства помилуетг оста- 
токё Јосифовь. ХХ: Ищите добра, а не зла, чтобы вам 
остаться вё живыхь, и тогда Господь Бого всемогущій 
будет с5 вами, пакь вы говорили; мы возненавидьли зло, 
и возлюбили добро, и возстановите правосудіе вё воро- 
тахь, чтобы Господь Богь помиловаль оставшихся отб 
Тосифа. Зы говорите, что Богъ съ вами, потому что вы 
дети Авраама; выслушайте то, что далће елЪлуетъ: „воли 
вы д%ти Авраама, то дЪлайте дЪла отца вашего (Іоанн. 8, 
39)“. Вавя же дъла отца вашего, Авраама? Любите добро, 
а не зло. Великій гръхъ не только дфаать, но и любить 
зло. Многіе гръшатъ и, до утолевій пыла страстей, испы- 
` тываютъ угрызенія совъети и раскаяваютея въ своемъ гръх%. 
Но вто не только не сокрущаетея о томъ, что онъ дВлаль 340, 
но хвастается своимъ преступленіемъ, на томъ исполняетея 
написанное: 6:00 прѓидетг грышникъ во глубину золь, не- 
радитг (Притч. 18, 3). Итакъ, ищите добра, а не зла. Ибо 
если вы будете искать добра, то уже чрезъ то, что вы 
ищете добра, вы немедленно отвергаете зло. И викогда вы 
не искали бы добра, если бы напередъ не отвергли зла, 
исполняя слова псалмопћвца: уклонися оть зла, и сотвори 
благо (Псал. 36, 27). И когда вы будете искать добра и 
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избъгать зла, тогда вы будете жать въ томъ, Вто говоритъ: 
Азга есмь живот (Іоанн. 14, 6). Добра ищетъ тотъ, кто 
ввруетъ въ говорящаго въ Евавгелій: Дз5 есмь пастырь 
добрый (Іоанн. 10, 11). Зло отвергаетъ, вто избъгастъ того, 
о которомъ напасано: мірг во злю лежите (1 Іоанн. Ү, 19). 
И въ молитв Господней говорится: избави нась отг лука- 
ваго (Мате. 6, 15). И вогда, говорит, вы будете искать 
Добра, а не зла, и останетесь въ жавыхъ, тогда Господь 
Богъ войнствъ будетъ съ вами, кавъ вы говорили, что Овъ 
потому съ вами, что вы родились отъ Авраама. Но недо- 
статочно искать добра и не искать зла, еслн вы не будете 
пмБТЬ ёлеікто» 1) въ томъ и другомъ отношеній, такъ что 
вы должны сначала возненавидфть зло и потомъ возаюбить 
добро. Ненавидитъ зло тотъ, кто не только не побждается 
похотью, но ненавидитъ дБла похоти, а любитъ добро тотъ, 
То дЪълаетъ добро ве вопреки желавію, не по необходимо- 
сти или по страху предъ законами, а потому, что это добро, 
и для того, чтобы имфть награду за доброе дъло въ своей 
совћети и въ своей любви къ добру. Поэтому и апостолъ 
говоритъ: доброхотна дателя любит Богё (2 Кор. 9, 7). 
Ибо не веякая милостыня угодна Богу, но та, которая при- 
носится съ радостію. И когда вы возненавидите зло и воз- 
любите добро, то возстановите въ воротахъ правосудіе, о 
жоторомъ выше сказано, чтобы, по удаленіи бедзаконія, воз- 
вратилась истина. Й если вы будете дфлать это, т0, мо- 
жеть быть, Господь Богъ веемогущй помилуетъ остатокъ 
Іосифовъ изъ колБва Ефремова и десяти колфиъ, п они, мо- 
жетъ быть, избвгнутъ пзбна. Все это можно относить и въ 
еретикамъ въ томъ смысл, что они, оставивъ заблужденіе, 
измышаенное ими, должны возвратиться въ церковь и воз- 


1) Въ нвкоторыхъ спискахъ прибавлено: то есть бла:очестія 
4:9 езЁ ріеѓаїіет). 
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вевавидъть прежнія учевія, и возлюбить истину въ церевт 
Господней, и возстановить правосуд!е въ воротахъ пороковъ 
и добродфтелей, оставивъ первые и перешедши ко вторымъ, 
и тъ, воторые будуть въ состозии избавиться отъ пасти діаво- 
ла, могутъ надЪятьея на помилованіе. Прамфнительно же къ. 
лереводу ХХ можно, измЪнивъ порядокъ, сафдующимъ о0б- 
раземъ едълать чтевіе этого мъста боле яснымъ: тавъ вакъ. 
вы сказали: мы возневавидли 340 и возлюбизи добро, то 
ищите добра, а ве зла, чтобы вамъ быть живыми, и такъ. 
вакъ Господь Богъ вегмогущій съ вами, то возстановите 
правосудіе въ воротахъ, чтобы Господь Богъ всемогущий по- 
миловадъ остатовъ [осифовъ. 


Ст. 16—17. Поэтому так говорить Господь Бо» 
воинств Владыка: на всњхв улицах плачь, и на вст 
[мљстахг), которыя внњ, будуть говорить: горе, горе! И 
призовутг земледъльца сътовать и знающих плачевныл 
‘тьсни (рапдеге)— плакать. И во встхё виноградника 
будете плачё, ибо Я пройду среди тебя,` говорить Го- 
сподь. ХХ: Поэтому так говорить Господь Богё все- 
могущій: на всъхњ улицать плаче, и на веюжё дорогах 
будутё говорить: увы, увы! Призовутз земледьльца кг 
плачу и знающихе оплакиваніе — кь плачу. И на всња% 
дорогах плачё, ибо Я пройду среди тебя, говоритё Го- 
стодъ. Я заповъдалъ вамъ искать добра, а не зла, чтобы 
вамъ остаться въ живыхъ, и чтобы Господь былъ съ вами. 
И Я еще прибавилъ (чтобы вы не сказали, что васъ одинъ. 
только разъ предупредили): возненавидьте зло, и -возлюбите 
добро, и возетановите правосудіе въ воротахъ, вы, воз- 
ненавид%вшіе обличающаго въ воротахъ, чтобы Господь 
помиловалъ остатокь [осифовъ. Но тавъ какъ вы не хо- 
тли этого дВлать, попирали Мои заполЪди и обра- 
тились спиною ко МнЪ, удаляющемуся: то такъ говорить 
Господь Богъ всемогу щій, который есть Господь воинствъ: 
повсюду плачъ, повсюду скорбь. Призовутъь земледль- 


ТРИ КНИГИ ТОЛКОВАН!Й НА ПРОРОКА АМОСА. 97 


цевъ для плача и призовутъ тъхъ, воторые умЪютъ по 
обычаю страны вызывать слезы чрезъ свое пнів '), что- 
бы ве на воъхъ улицахъ, вакъ выше сказано, во въ 
впнограднивахъ были плачъ и сфтованіе, и чтобы то, что 
«лужило поводомъ къ радости, было источнивомъ слезъ. 
И все это будетъ, товоритъ, потому, что Я пройду сре: 
ди тебя. Венкій разъ, какъ въ Священныхъ Писаніяхъ отъ 
лица Бога произносится слово пройду, которое на еврей- 
<комъ языкВ называется ёебоғ, ово должно быть понимае- 
мо въ смыслВ навазавія,—въ томъ смыслв, что Оаъ ве 
остается у нихъ, но проходить п оставдяетъ ихъ. П0- 
этому и въ другихъ мфетахъ, по переводу Авилы, вогда Богъ 
сн вается, то Онъ вазываетъ Свой гнфвъ и ярость &уотердеоѓо 2) 
Все это можно относить къ еретикамъ: такъ кавъ онӣ не 
хотЬли поступать должнымъ образомъ въ томъ или другомъ 
отношеніи, то на вевхъ улицахъ ихъ будеть плачъ. Ибо 
шировъ и простравенъ путь, ведущий къ емертя (Мате. га, 
7), и такъ какъ вов еретики и язычника имфютъ въ томъ, 
что [ими построено] ва песеъ п измышлено, улицы, то ео- 
ЮтвЪтственно этому прибавдено: и на всьжё [мњстахег], 
жоторыя внъ, будуть говорить: зоре, горе! Ибо тБ, кото- 
рые пребываютъ въ церква, не услышатъ: горе, чтб слу- 
жить врайнимъ изь навазаній; но если согрёшатъ, то бу- 
дутъ оплакиваемы. Будуть же говорить вн иди на воъхъ 
дорогахъ горе, горе! потому, что они не имвютъ единогвен- 
ваго пути, ведущаго въ жизни, и именно пути царскаго, но 
[амъютъ] пута непрямые, извращенные п уклоняющеся 
вправо и вдЪво, потому что они не внимаютъ Господу, гово- 
рящему: не буди правдивг велми (Еквл. 7, 17), и: пути 
развращени суть, иже ошуюю (Притч. 1, 28). И они под- 
вергаютеся двойному горю: по отношенію къ плота и духу, 


1) То есть плакальщиковъ и плакальщицъ. 
2) Собствено: неотложность. 
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настоящему вёву и будущему, между тъмъ какь члены 
церкви, наоборотъ, слышать: радуйтеся, и паки реку, ри- 
дуйтеся Филипп. 4, 4). Также земледълецъ призывается 
въ сЪтованію (ибо еретпки имБютъ своихъ земледвльцевъ, у 
которыхь на поляхъ выростаютъ тернія и волчцы), равно 
кавъ призываются къ плачу тъ, воторые умћютъ плакать — 
или о евойхъ, или о чужихъ гръхахъ, хотя и Это можно 
толковать въ хорошую сторону, —въ томъ смысл, чтобы 
членъ церкви, могущій призывать въ поваянію, подра- 
жалъ своему Господу, говорящему: рыдахомё вамё, н не 
плакасте (Лук. 7, 39), в плавалъ о еретикахъ, по- 
добво тому, какъ Самуилъ нЪкогда плакалъ о Оаул®, царъ. 
Израизьскомъ (1 Цар. гл. 15). И алостолъ говоритъ, что 
онъ оплакивалъ твхъ, воторые не покаялись (32 Кор. 19, 
21). Также во везхъ винограднивахъ будетъ плачъ, потому 
что виноградники ихъ — виноградники содомлянъ, и вмЪето 
вана радости, веседнщаго сердце человъка (Псал. 103, 15), 
они принесли вино дравоновъ и неисцвльную ярость аспа- 
довъ (Второз. 32, 39). Они подвергнутся всему этому по- 
тому, что Господь пройдетъ среди ихъ, но не для того, что- 
бы вселиться въ нихъ и сказать: вселюся вв ниг и по- 
хожду (2 Кор. 6, 16), и: се Дзг сё вами есмь во вся дни, 
до скончанія вњка (Мате. 28, 90). 

От. 18—90. Горе желающиме дня Господня! для 
чего онё вамә® Этот день Господень — тьма, а не свъто: 
то же, како если бы человькз (57) убъгаль отб льва н 
встуьтился бы сё медвњдемё, или если бы вошелә вё 
домә и оперся рукою своею о стъну, и зињя ужалила 
бы его. Развњ день Господень не тьма, а свњтг? Развњ 
онг не мраке, ве которомё нњтг сіянія? 1ХХ: Горе же- 
лающимг дня Господня! Для чего вам5 этотё день Го- 
споденьї Онз тьма, а не свють: тоже, каке если бы че- 
ловњкв убњгалљ отё льва, и на него напалг бы медењдь, 
или если бы вошель вё дома н оперся руками своими о 
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стъну, и змъя ужалила бы ею. Ризвъ день Господень 
не тьма, а свътг? Развњ онг не мрак, не имњющій сія- 
ніл? Чтобы ве казалось, что пророкъ, который былъ изъ 
Өекун, въ волн Тудиномъ, совеЪмъ оставдяетъ безъ вни- 
манія жителей своего колфна и обращается съ рћчью только 
въ десяти волћнамъ, ояъ теперь направляетъ свою проро- 
ческую ръчь въ обоимъ царствамъ, то есть къ Гудейскому и 
Израильскому, вакъ это можно вадёть я изъ иногаго другаго, 
а въ особенности изъ того, что далће слёдуетъ: горе бога- 
тым на Соню и надљющимся на гору Самарскую 
(гл. 6, ст. 1). Итавъ горе Туд®, и Израилю, которые го- 
ворять: пусть вастанетъ день, пусть настанетъ плЪнъ, ЛИШЬ 
бы только послЪдовадо то, что обфщано проровомъ, и время 
возставовленя, потому что вътъ столько зла въ бъдсетвіяхъ 
пана, скольво добра въ томъ, что Господь об®щаетъ, [какъ 
пићющее быть] въ слёдъ за лаъномъ. Проровъ отвЪчаетъ 
имъ, что они вапрасво то, что посдЪдуетъ послЪ долгам 
времени, по пришестви Сына Божія, ожидаютъ посл семи- 
десяти лътъ плъненія Вавилонскаго, за которыми послъдуетъ 
разоревіе, объдвъвіе и безчислевнын бфдетыя. Ибо когда вы 
будете убъгать отъ Навуходоносора, льва, вамъ попадетъ на- 
вотрёчу Ассуиръ 1). ко времеви царетвовавія котораго отво- 
сатся исторія Есөири, или, по разрушеніи государетва аеси- 
ріявъ и хаздеевъ, Возставутъ мидяне и персы. Й когда, въ 
царствованіе Кира, вы возвратитесь и;. по повелЪнію Дарія, 
начнете строить домъ Господень и вою надежду будете 
имфть въ храм, такъ что найдете успокоеніе въ немъ и 
склоните утомленныя руки на стъны; тогда прійдетъ Алек- 
сандръ, царь маведонскій, али Антіохъ, именуемый Епифа- 
номъ ("Етіфауў). который остановится въ храм и ужадитъ 
васъ подобно змъю, и не вић, въ Вавиловћ или Сузахъ, 


1) Въ нфкоторыхъ спискахъ добавлено: медвњдь (иғѕизѕ). 
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а въ предълахъ святой (или вашей) земли. Эго показываетъ, 
что день, вотораго вы желаете, есть [день] не свта и ра- 
дости, а тьмы и печали. Это мы вератцъ сказали примћ- 
вительно въ истори, чтобы не обойти вполнь молчаніемъ 
мнънія іудеевъ. Но никто не сомнћъвается въ томъ, что већ 
наши подъ днемъ тьмы разумЪютъ день суда, о которомъ 
я Софонія пишетъ: близг день Господень великій, близь и 
скор зњло: гласв дне Господня горекё и жестоко (боф. 
1, 14), и Исаія: се день Господень грядетё неисцьлный 
ярости и гнњва, положити вселенную тусту и гръшники 
погубити отг нея (Исаш 13, 9). Выфеств съ тћмъ разру- 
шаетон тавже надежда гордыхъ, которые, желая казаться 
праведвыми предъ зюдьми, обыєновенно ожидаютъ дня су- 
да и говорнтъ: о еслибы пришелъ Господь, о есяибы намъ 
можно было разръшитьея и быть со Христомъ! (Филипп. гл. 
1), подражая фарисею, который говоридъ въ Евангелии: Бо- 
же, хвалу Тебь воздаю, яко нъсмь, якоже прочіи чело- 
вњцы, хищницы, неправедницы, прелюбодње или якоже 
сей мытарь. Пощуся двакраты вә субботу, десятину 
даю всего, елико притяжу (Лук. 18, 11—12). Ибо чрезъ 
то самое, что они желаютъ, а не боятся дня Господня, они 
признаются достойными навазавія, потому что нЪтъ ня одно. 
го человфва безъ грёха, и звъзды нечисты предъ Нимъ 
{1ов. гл. 25). И Онъ вее завлючилъ подъ гр8хомъ, чтобы 
всфхъ помиловать (Галат. га. 3). Йтавъ, тавъ кавъ 
никто не можеть судить о суд Божіемъ,- и за каждое 
праздвое слово мы Должны будемъ дать отвћтъ (Мате. 
12, 36), и Іовъ ежедневно приносйлъь жертвы за сво- 
ихъ сыновей, [говоря ], что они, можеть быть, имфли 
въ мысляхъ что либо худое противъ Бога (ов. 1, 5); то 
какъ безразсудны т, воторымъ говорится вифстћ съ во- 
ринеянами: 0635 насо воцаристеся, и о дабы воцарилися есте, 
да и мы быхомь сә вами царствовали (1 Кор. 4, 8)! 
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Конечно, есзи бы они ве испытывали угрызеній своей со- 
ввести, то должны были бы подражать Павлу, который гово- 
ритъ: кено соблазняется, н азг не разжизаюся? (2 Вор. 
11, 29), и безпокоитьея о вевхъ и, какъ любящіе самихъ 
себя и желаютіе царствовать, не желази бы етраданій дру- 
гимъ, подобно тому, ЕТО желаетъ порабощения своего отече- 
ства и разрушенія города дан того, чтобы ему одному подь- 
зоваться дружбою побЪдителей. Мы обыкновенно при б%д- 
ствіяхъ и зловлюченіяхъ говоримъ: „о если бы я могъ оста- 
вить тфло и освободиться отъ бъдетвій вЪка сего“! не зная 
того, что пока мы живемъ въ этой плоти, мы имЪемъ воз- 
можность покаяться, а еслп оетавимъ ее, то услышамъ сло- 
ва пророка: 60 «0љ же кто исповњстся Тебњ (Псал. 6, 6)% 
Это та мірская печаль, приводящая къ емерти, погибнуть 
отъ которой апостодъ не желаеть блудодъйствовавшему съ 
женою отца (1 Вор. гл. 5); отъ нея погибъ п несчастный 
Гуда, который, будучи погдощенъ чрезмрнею печалью, со- 
единилъ съ предательствомъ человёкоуб ство, и челов ко- 
убійство, худшее изъ већхъ человћкоубійствъ, такъ что, гдъ 
онъ думадъ найти исцвленіе, считая смерть чрезъ повЪше- 
не окончанемъ зодъ, тамъ нащелъ льва, и медвъдя и змъю. 
Эти слова, какъ мав кажется, означаютъ или различныя ва- 
казавія, или самаго діавола, который справедливо называется 
и львомъ, и медвъдемъ и змею. И когда мы будемъ думать, 
что мы внамаемъ словамъ Исаш: идите, людіе мон, вниди- 
те вә храмину вашу, затворите двери, укрыйтеся мало, 
дондеже мимоидетё гнњвг Господень (Йсаш 26, 20), и что 
вакъ бы находимся въ домЪ своемъ, квакъ бы покоимся въ 
преисподней; тогда ужалитъ насъ зыЪя, которая въ вастоящемъ 
иВств называется мей, а въ книг Іова левіаваномъ. Подроб- 
ныя свъдънія о природ? ея и о [внушаемомъ ею] великомъ ужас 
мы получаемъ изъ самой книги. Мравъ и тьма, противополож- 
ные еввту и сіянію, означаютъ различные роды наказан. 


От. 21—22. Я возненавидьль и отверг праздники 
Творен!я ба. Теронима, ч. 13 $ 
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вати и не буду обонять запаха [жертвг] вг собрандяль 
вашить. Если вы принесете Мн всесожженія и дары ва- 
ши. Л не приму ихз, и не призрю на обњтныя жертвы 
(оода) изв тучных [тельцове] ваших. ХХ: Я вознена- 
видљлё и отверг праздники (пли торжества) ваши и не 
буду обонять [жертв] ве собраніяхг вашихе. И если вы 
принесете Минь всесожженіл и жертвы, Я не приму [их], 
и нв призрю на жертвы за ваше спасеніе. Это говорится 
собственно противъ колфна Гудина и тъхъ изъ Израиля, которые 
возвратились въ служенію Богу, но, т№мъ не менће, не оставили 
высотъ '), поклонялись идоламъ и чрезъ велике гръхи осквер- 
няли жертвы, приносивиияся Богу. Ибо я полагаю, что ве отно- 
сительно жертвъ, привосившихея тельцамъ въ Дан и Веөил%, 
Онъ свазалъ: если вы принесете Мнль веесожженя и да- 
ры вашн, Я не приму ихе. Возненавидълъ же Богъ, и не 
только возвенавидћлъ, но и отвергъ праздники т%хъ, вБото- 
рые убЪгаютъ отъ льва и попадаютъ на медв®дя, входятъ 
въ домъ и уязвляются змћею, потому что они совершаютъ 
пе Божій праздника, но свои праздники, какъ говоритъ Го- 
оподь: Я возненавидьль и отверг праздники ваши. Ему 
непріятно собраніе подобваго рода людей, Овъ ве принимаетъ 
запаха жертвъ ихъ за благоухавіе пріятное, Ояъ отвергаетъ 
веБ дары яхъ и ве призираетъ на тучвыя обътныя жертвы, 
Это пропзойдеть не только съ людьми того времени, но ий 
съ нами, если мы будемъ совершать подобяаго рода проступ- 
ви и если будемъ думать, что, принося Богу то, что прі- 
обрётено вами посредствомъ хищеній, влятвопреступленій и. 
преступлевій, искупаемъ своп трфхи, между тћмъ кавъ 
мы читаемъ, что Закхей воздазъ вчетверо за то, что онъ 
похитилъ, и половину им%нія отдалъ изъ того, что пр- 
обрълъ чествымъ путемъ (Лук. гл. 19). Ибо онъ не прежде 
могъ принести дары Богу изъ того, что было пріобрътвво 


1) Приношенія жертвъ идоланъ на высотахъ, 
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худымъ лутемъ, кавъ по вознагражденій хозяевъ, и послъ то- 
го долженъ былъ исполнить слова Писавія: чти Господа 
отё праведныхь твонхь трудовә (Притч. Сол. 3, 9), и: 
нзбавленіе мужа души свое єму богатство (Притч. бо. 

13, 8). Богь не принимаетъ привошенй по обътамъ, 
изъ нлаты блудницы (Второз. 23, 18). Наоборотъ, правед- 
ный можетъ сказать: да нспривится молитва моя, яко ка- 
дило предё Тобою (Псал. 140, 9). Эта молитва была вмћ- 
нева Іүд предателю въ грёхъ, потому что онъ не имфлъ 
благоуханія, во чрезъ свои дфаа говорилъ: возслердљша н 
согниша раны моя отг лица безумія моего (Псал. 31, 
7). Все это мы можемъ сказать и относительно еретиковъ, 
которые, убвгая отъ льва, попадаютъ ва медвђдя, и вошед- 
ши въ домъ, который они считаютъ церковію Божіею, оли- 
раются о стёны, самими ими построенныя, и уязвляются 
зивею; тьма и мракъ лишаютъ ихъ свфта и двя, такъ что 
тьма д®лается пепровицаемою, и погибаютъ первенцы ихъ. 
Богъ ненавидитъ п отвергаетъ жертвы ихъ, и всякій разъ, 
вавъ тольво они собираются во имя Господа, Овъ отвращает 

ся отъ смрада ихъ а не обоняетъ его. Говорится же, что 
Овъ ненавидите, отвергаеть в не обонлетё человъкообраз 
во, дая того, чтобы мы посредстзомъ свойственной намъ ръ- 
чи могли понять отвошеніе Бога [въ людямъ|. ИЙ если они 
будутъ приносить всесожжевіа пли будутъ, повадимому, 
поститься, давать милостыню, обЪщать цъломудріе, что 
служитъ истинвымъ всесожжевіемъ; то Господь не приметъ 
этого, и самыя тучвыя жертвы ихъ яе удостоитъ Своимъ 
взоромъ. Ибо Ояъ взираетъ не ва большое количество 
жертвъ, а ва достоинства и намфревія приносящихь. По- 
этому вдову, положившую, по Евавгелію (Лук. гл. 91), 
въ сокровищницу дв ленты, Спаситель предпочитаетъ 
воћмъ тБмъ, которые, давая малое изъ мвогаго, думали, 
что они приносять весьма тучные и обильные дары а 


жертвы, между ТЪмъ вақъ она принесла вее то, что им%- 
8* 
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за. Яенће и ближе въ истин эти слова примЪняются въ 
тети посл пришествія Господня, когда ови, несмотря на 
разрушеніе храма и жертвенника; думаютъ, что ими прино- 
сятея жертвы. Богъ ненавидитъ и отвергаетъ праздвиви ихъ 
| и не обовяетъ запаха [жертвъ] въ собравій ихъ, когда она 
собравшись, кричатъ: распни, распни №0 (Шоанн. 19, 6), 
и: кровь №0 на нась и на чадъжё нашихе (Мате. ЭТ, 
95). И если ови приносятъ всесожженя въ сивагогахъ, и 
дары въ собравіяхъ сатавы и тучныя жертвы по обЪтамъ, 
то Господь ве призираеть ва вихъ, кавъ Онъ не иризрлъ 
на дары Һаива (Быт. гл. 4). Хотя ови надлежащимъ обра- 
зомъ служатъ единому Богу и правильно совершаютъ приво- 
шенія; во Овъ яе призираетъ ва вихъ потому, что она не 
раздЪляютъ вЪры въ Отца, быва и Духа Святаго. На наши 
же дары, то есть [ва дары] Цереви, приносимые нами отъ ва- 
чатковъ вашихъ, Богъ призирастъ, какъ Онъ празрёлъ аћ- 
согда ва жертву Авеля. 

т. 93. Удали отг Меня шумг пъсней твоих, и 
звуковә лиры твоей Я не буду слушать. Т.ХХ: Удали отв 
Менл звукг пњсней твоите, и псалма гуслей твонхь Я 
не буду слушать. Преврасвыя пфени левитовъ, въ вото» 
рыхъ ови зосхвазяли Бога, называются гуломъ и безпорядоч- 
нымъ шумомъ, потому что не красна похвала во устьхь 
гръшника (Сир. 15, 10), п ови привыкли совершать тв же 
самыя [пфенопъвія] для идоловъ, Также молитва іудеевъ и 


псалмы, воторые они поютъ въ синагогахъ, и искусно п0- 
строенвыя хвалы еретик ===: ъ дзя Господа И. ТЯКЪ 


сказать, хрюкавье св евъ осзовъ, съ звуками кото- 
рыхъ въ особенности сравниваются дфла Израиля. Псаломъ 
же и пЪени, лиру и гусли понимай или буввально въ от. 
ношени въ народу израильскому, вакъ служившія никогда 
образомъ будущаго, или духовно въ отношеви въ намъ и 
еретивамъ, какъ такія, которыя, если сопровождаются доб. 
рыми дфлами, то выслуши аютоя Господомъ, а есяи злыми, 


Я 
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1емъ пъніе вечестивцевъ. 

Ст. 24, И откроется, каке вода, судо, и правда как 
сильный потокг. ПХХ: И покатится, как вода, суде, и 
правда, какг потокг непроходимый. КЌакъ вода, катяеь по 
поватости, обяажаетъ то, что ова прежде покрывала, и д%- 
лаетъ открытымъ предъ глазама всвхъ; такъ судъ и прав- 
да, сообразно съ воторою Богъ судилъ нЪкогда Свой вародъ, 
откроются для воЪхъ и повесутея подобно весьма сильному 
потову. Все, что будетъ захвачено имъ, онъ увдечетъ съ со- 
бою, и вичто не будетъ въ состоявіи задержать его. По ХХ 
же ватится, подобно вод%, судъ печеставыхъ, потому что они 
не останавливаются ва одномъ рёшени, во увлекаются воя- 
вимъ взтромъ учевія, не одобряя того, что одобряли, а ви 
во что ставя то, что прежде восхваляли. Оправданія ихъ срав* 
ниваются не съ рћвами и чистыми источниками, а съ мут- 
ными и грязными потоками, которые им%ютъ ве свою воду, 
по полученвую изъ скалъ, камней и кустарниковъ. Вто ложе. 
лаетъ перейти ихъ, тотъ немедленно увлекается ими; онъ 
опровидывается и не можетъ сказать: постави на камени 
нозњ мои (Псал. 39, 3); потому что овъ ходитъ по пескамъ, 
не имфющимъ основанія, а когда будетъ находиться въ опас- 
ности, то сважетъ: «потокъ прошелъ вадъ душею моею», [кавъ 
читается] по еврейскому тексту (Псал. 123, &). Наоборотъ, 
относительно праведныхъ, воторыхъ судъ не катится подобно 
водъ и правда не несется оодобво непроходимому потоку, мы чи- 
таемъ: „помышленія праведвыхъ ~ правда“ (Притч, (12, 5). 

От. 95—97. Прнносили ли вы Мнь жертвы и хльб. 
ные дары (ѕвастіўісёнт) вг пустынњ вё теченіе сорока Лтд, 
домё Израилев? И носили вы скинію Молоха вашего, н 
нзображеніє идолов вашижь, звњзду бога вашего, которыя 
вы сдњлали для себя. И переселю Я вась за Дамаске, 
сказале (вульг. говорит) Господь: Бога воииствз -~-нмя 
Ему. ХХ: Принонла ливи Миь заќоленія (ћоѕиаз) н жери- 


а Господь закрываетъ уши Свои и не удостоиваетъ внима- 
|: 
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вы 65 пустынь вь течензе сорока лютв, домё Израилевь? 
И приняли вы скинію Мелхома н звъзду бога вашего Ре- 
фама, изображеная ихе, которыя вы сдълали для себя. 
И переселилё Я васё за Дамаске, говорит Господь: Богв 
всемовущій имя Ему. Изъ. этого мЪста мы узнаємъ, что 
вс жертвы и дары, которые Израильтяне приносили въ пу- 
стывћ, приносили они не Богу, но Молоху, царю своему, 
скивій котораго они носили, и что они покланялись изобра- 
жевію идоловъ свойхъ п вумировъ. Вавое было самое из- 
ображеніе пли идолъ, это показываютъ слЪдующія затъмъ 
слова: 367%30у бога вашего, что по-еврейски называется 
сосћар, то есть Люцифера !), которому до сего времени покла- 
пяются сарацины. Поэтому Господь переселилт вхъ за Да 
маскъ, то есть въ Ассирю и Халдею, и всемогущество Его 
опредвляется тёмъ, что Онъ есть Господь Богъ войнетвъ. 
Спрашивается: вакимъ образомъ они привосили жертвы и да- 
ры въ пустынв не Богу, а царю своему, вотораго называ- 
ютъ Люцаферомъ? Съ того времени, кавъ они превратила 30- 
лото въ голову тельца, говоря: сё бози твои, Исраилю, иже 
изведоша тя изг земли египетскія (Исх. 38, 4), обнаружи- 
вается, что все, что они двлали, дћлали ови не для Бога, 2 для 
пдоловъ. Если же мы читаемъ, что и посл ‘того она дВлали 
нввоторыя привошенія Господу, то они дъдали это не по же- 
завію, но по страху ваказаній и по причивъ смерти тћъхъ, 
которые погибли изъ-за идоловъ; Господь же взираетъ не на 
то, что приносится, а на расположене праносящихъ. Они вся: 
кій разъ, какъ только представлялся случай, возвращались 
сердцемъ въ Египетъ и жалъли о чеснов%, лукъ, огурцэхъ 
и мяс египетскомъ, пренебрегая манною. которая была да- 
ва съ неба (Числ. гл. 11). Что это такъ мы должны пони- 
мать, объ этомъ овиядвтельствуетъ въ исторіп апостоль- 
ской первый мученикъ евапгельсвій Отефанъ, достойный сво- 


1) Утренней звфзды, денницы. 
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его имени 1): м сотвориша телца во дни оны, н прине- 
соша жертву идолу, и весвляжуся в5 дълњаё руку евоею. 
Отвратися же Богё, и предаде ихё служити воемё не- 
бесныме, якоже писано єсть во книзњ пророке: еда за- 
коленія и жертвы принесосте Ми лљтљ четырєдесять вг 
пустыни, доме Исраилевг? И воспрёясте скинію Молохо- 
ву, и звњзду бога вашего Ремфана, образы, яже сотвори- 
сте покланятися имг, и треселю вы далье Вавилона (ДЪ- 
ян. 7, 41—43). И ве слъдуетъ думать, будто первомуче- 
нивъ ошибся, свазавъ далюе Вавилона вмЪсто написаннаго 
у пророка: за Дамаске. Онъ передаяъ болъе смыслъ, чЪмъ 
слово, потому что ови были отведены за Дамаскъ, въ Ва- 
виловъ и дале Вавилова. Въ томъ же мст, гдЪ Лука по- 
ставалъ Л0ло5% (Молу) и гдъ въ еврейскомъ тгкстћ напи- 
сано Меісћесћет, тамъ Акила и ХХ перевели Л/ОЛхолм 
(Молубр), баммахъ в Өеодотіонъ царя вашего. Также вм%- 
сто того, чтб по [ХХ читается Гебанг, Акила и Симмахъ. 
поставили въ перевод самое слово еврейское с/ѓотњ, Өеодо- 
ТЇоВЪ драброзиу, ТО есть тьма. ЗатЪмъ, вмъсто 8$0с/ої Авила 
перевелъ ооох:асроос, ТО есть палатки, Симмахъ и ХХ ски- 
нія, Өеодотіовъ видњніе „Нуздо также замфтить относитель- 
но вежхъ Священныхъ Нисан!, что апостолы и мужи апо- 
стольскіе, приводя свидфтельства изъ Ветхаго Завъта, обра- 
щаютъ внимаще не на слова, а ва смыслъ, п не са$дуютъ по 
пятамъ за каждымъ словомъ, лишь бы только не отетупать отъ 
мыслей. уНо все то, что въ буквальномъ смысль говорится 
противъ тудейскаго народа, отвоси въ тъмъ, которые подь 
именемъ Христовымъ покланяются идоламъ и, измышляя дла 
себя превратныя үченія, носатъ вкинію царя своего, діавола, 
и изображене вумировъ и идоловъ своихъ. Ибо они не од- 
вому идолу служатъ, но смотря по различю учевія, покла- 
вяютея раздичнымъ богамъ и звъздъ бога своего, Этотъ, бу- 


1) Имя Стефана (Ўтгфауо; ) означаетъ вљнець 
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дучи ангеломъ сатаны, преобразуется въ ангела свфта (9 
Вор. 11, 14), ладаетъ съ неба, какъ молнія (Лук. 10, 18), 
и, будучи антихристомъ. привимаеть видъ Христа. И лре- 
красно добавлено: которыя вы сдњлали для себя. Ибо они 
не получили ихъ отъ Бога,’ а измыслили изъ собственнаго 
ума. Поэтому Господь переселить ихъ за Дамасвъ, чтобы они 
не пили кровь Господа, во перешли въ Вавилонъ и услыша- 
ли слова пророка: чаша златая Вавилонг, напаяющи вси 
языцы (Терем. 51, 7). Ибо Дамаскъ, вакъ мы часто говори- 
29, означаеть пьющий кровь или кровь власяпицы, такъ что 
мы чрезъ покаявіе лризываемея пить вровь Господа. 


Глава ҮІ. Ст. 1. Горе боатымь на (Оіонњ и на- 
дъющимся на гору Самарскую, вельможи, главы народовв, 
пышно входящіє вг домг Изранлевг. „ХХ: Горе презираю- 
щимё Сіон и надњющимся на гору Самарійскую; они со- 
бирали пачатки народовг и вошли ке себъ. РЪчь пророка 
обращена къ С1ону, какъ выше мы сказали 1), и къ горв Са- 
марійской, то есть къ двумъ колћнамъ, называвшимся 1у- 
дою, и въ десяти, вазывавшимся Израплемъ, в въ особен- 
ности къ тъмъ, которые въ төм и другомъ народ были 
вельможами и кяязьями и предавались удовольствіямъ, по- 
добно тому, одфвавшемуся въ порфиру, богачу, который на- 
слаждазея пиршествами и быдъ ва столько гордъ, что не 
хотфаъ смотрёть па лежавшаго у воротъ его Лазаря, покры- 
таго струпьями, и дать ему даже того, что надало` со стола 
(Лук. гл. 16). Это главы вародовъ, полагающіеся ва богат- 
ство, богатые на Оіов%, и вадвющіеез на гору Самарійскую, 
пышно входацие въ домъ Израилевъ, такъ что ихъ внфш- 
ность указываеть на напыщенность духа. п они кажутся 
подобными принадаежностямъ народной обстановки (роттратита 


') Сы. толк. ва гл. У, ст. 18—20 (выше стран. 99) 
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етом Из) '). По законамъ же иносказательнаго толкованія и 
по переводу ГХХ С1онъ означаетъ церковь, о которой мы чи- 
таемъ въ Писаніи: возносяй мя отё врать смертных, 
яко да возвњщу вся хвалы Твоя во вратњхь дщере Сюни 
(Псал. 9, 15). Подь горою Самарскою разумфются, по при- 
чив высокомврія и хвастовства соблюденіемъ заповъдей Бо- 
жіпхъ, еретики, презирающіе Церковь; ибо немощное міра 
пзбралъ Богъ, чтобы посрамить сильное, и безумное, чтобы 
погубить мудрость мудрецовъ и разумь разумныхъ отверг- 
вуть (1 Кор. 1, 19 и 27). Они собирали начатви вародовт, 
чтобы подъ именемъ Христовымъ ввесть ихъ въ свой точи- 
ла, въ которыхъ не выдавливается, но губится ваноградъ, 
п выжимается не вино, а ядъ. И вошли кг себњ. Преврас- 
по сказадъ из себњ, потому что они вошли не въ Богу, 
а въ себћ. Они, скорће, ушли отъ Бога, потому что удаля` 
ютея отъ церкви. Олвдующія затБмь слова: домо Израилевё 
по ХХ должно читать въ вачалћ слфдующато стиха (еарі- 
ді), а по еврейскому тексту, какъ мы изложили, въ вон- 
ЦВ вастоящаго. 


КНИГА ТРЕТЬЯ. 


Мы безъ соблюденя порядка начали и, съ помощію 
Христовою, доведемъ до конца трудъ относительно двъвадца- 
ти пророковъ. Ибо мы объясняли ихъ не съ перваго до по- 
слЪдаяго въ томъ порядкЪ, въ вакомъ они читаются, но вакъ 
могли и вавъ насъ просили. Свачала я посвятилъ (яросероуцол) 
Наума, Михея, Софонію и Аггея ревностнымъ (Ф:Аотоуотітакс) 
Пав2 и ея дочери ЕЁвстохіп, потомъ послалъ двъ квиги на 
Аввавума Хроматю, епископу аввилейскому; затъмъ, поел 


1) Собственно —восилкамъ, на которыхъ носили пзображевія боговъ въ 
торжественвыхъ процессіяхъ 
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долговремевнаго модчавія, я объяснилъ, по твоему (Памма - 
хія) требовавію, Авдія и [0ву; въ настоящій годъ, который 
далъ фастамъ имя шестого консульства Аркадія Августа и 
Аниція Праба ?), я истолковалъ Захарію для Эксуперія, епи- 
свопа тулузекой церква, и: пророва Малахію для монаховъ 
того же города, Минервія и Александра. Въ слБдъ затъмъ, 
возвращаясь въ началу тома, я не могъ отказать тебф въ 
[тозновашяхъ ва] Осію, 1ойля и Амоса. Вь той быстроть, еъ ва- 
кою я приступилъ къ дивтованію посл весьма тяжкой тёдес- 
ной болъзни, я обнаружилъ съ своей стороны неосторожность, 
такъ что въ томъ, чего другіе не рёшаются сами писать, 
дЪлая часто поправки, я подвергался случайности, которая 
всегда слБдуетъ за дивтующими и, при смЪлости ихъ, ва- 
влекаетъ сомнз ве на ихъ талантъ и учеше, и такъ какъ, — 
кавъ я часто свидЪтельствовааъ, —я не могу переносить тру- 
да— писать собственноручно, то въ толковавіяхъ на Сващен- 
выя Цисашя должно искать не изящества ръчи, украшен- 
ной цвътами врасворчія, а ученія и простоты истины. 
Глава ҮІ. От. 2—6. Перейдите вг Халане, и посмо- 
трите, и оттуда идите вг Емаөв великій, и спусти- 
тесь вг Геөғ Палестиняна, во всњ наилучшія царства 
икә: обширнње ли предьль ихё предњла вашего. Вы, ко- 
торые отдњлены для злаго дня и приближаетесь къ сњ- 
далищу беззаконія; вы, которые спите нв ложах изе 
слоновой кости и нњжитєесь на постеляхь вашихь; тди- 
тє лучшаго ягненка изо стада и тельцовг изг среды ско- 
та; поете подб звук шуслей; они думали, что владњютв 
музыкальными орудіями, какз Давидь: пъютё изг чаше 
вино, намазывались наилучшими мастями и нисколько не 
болљвновали о сокрушени Лосифи. ХХ: Лом» Израилевь’ 
Перейдите всь вь Халане п посмотрите, н перейдите 


1) То есть въ 406 г. 


ТРИ БНИГИ ТОЈКОВАВІЙ ВА ПРОРОВА АМОСА. 111 


оттуда вг Емиоз Раббу, и, спуститесь вә Геөг ино- 
племенниковг, вё наилучийе [города] между всњми этими 
царствами: обширнлье ли предњлы ихе предњлово ваших? 
Вы, которые приходите кё дню злому, приближаетесь кв 
субботамг лживымз и касаетесь ихе, спите на ложата 
изә слоновой кости, утопаете вг наслажденіяхг на по- 
стелядё вашихь, и њдите козлят изг стадё н молоч- 
ных (Гастетіеѕ) тельцовг изг среды скота; плещете тодё 
звука гуслей, -- они считали ихз како бы устойчивымн, и 
не какг убњгиющними, —ньєте процьженное вино, намазы- 
ваєтесь первыми мастями и нисколько не болюзнуете о 
сокрушеніи Јосифа. Перейдите вс въ Халане, которая те- 
перь называется Ктезифономъ, и перейдите всё. Кто эти всё? 
ТВ и друге, о которыхъ выше (ет. 1) сказано: вельможи, 
главы народовё, и богатые на (онњ и надњющієся на го- 
ру Самарійскую. Итакъ, перейдите вы въ [главный] городъ 
Пером и внимательно смотрите, а оттуда идите въ Емаеъ 
великій, который теперь вазываетгя Антіохіею. Великамъ же 
вазываетъ въ отличіе отъ малага Емафа, носящаго назвавіе 
Епифани. Поэтому первая станція для отправляющихся въ 
Месопотамій до сего времени называется Иммасоме, удержи- 
вающимъ, не смотря на исважевіе вазвавія, слды прежняго 
имени, а оврестная страна называется Реблавою, въ кото- 
рой, въ присутствіи Навуходоносора, были умерщвлены сы- 
новья Седекш, царя іудейскаго, ау него самого были ослЪп- 
лены глаза (4 Цар. гл. 25). И спуститесь, говорвтъ, 65 
Гвоб Палестинянь. Вы, которые живете ва горћ Оіовф и 
на горБ Самарійской, спуститесь въ палестинявамъ, обитаю- 
щимъ въ равнинахъ, и во веъ ваилучпія царства ихъ, под- 
властныя различвымъ городамъ, Газ, Аскалону, Азоту, Ав- 
варону и Геву, и посмотрите, обширве ли предёлъ ихъ 
предфла вашего, —вы ли, или они вчадфютъ обшираъйшими 
стравами, —вы, говорю, вы —изъ среды варода израильскаго, 
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которые отдћлены для злаго дня, то есть для дня плфна, и 
приближаетесь къ с®далищу беззакония, отправаяясь въ без- 
законному судь, царю вавилонскому. Хотя вамъ это пред- 
стоить испытать, однако теперь вы спите на ложахъ изъ 
слоновой кости и нВжитесь на магкихъ постеляхъ, соединяя 
съ сномь удовольствіе. Вы Здите не для утоленія голода и 
поддержанія тъла чедовъчесваго, но для удовольствія и на- 
слажденія, такъ что все то, что есть нЪжнаго и тучнаго въ 
стадахъ и среди скота, вы приготовляете для своей ненасыт: 
ности (хи]ае); вамъ недостаточно распутства, обжорства 
и возбужденнаго состоявія желудка, —вы услаждаете слухъ 
свой игрою на флейтахъ, гуслвхъ и лирЪ, тавъ что то, что 
Давадъ сдълалъ дая служен!я Богу (1 Парал. гл. 23—26), 
учредивъ хоры левитовъ и разнообразную игру на музыкаль- 
ныхъ инструментах, вы дБлаете для удовольствія и наслаж- 
дея. И пьете изъ чашъ вино пе для утолевія жажды, а 
для подавленія духоввыхъ силъ. И намазываетесь не для 
облегченія трудовъ тВлесныхъ чистымъ масломъ, а самыми 
дорогими мастями. И если вы, утопая во всемъ этомъ, уви- 
дите кого либо изъ народа погибающими, то вы никакого со- 
страдавія ве обнаруживаете по поводу погибели ихъ, но 
презираете ихъ, какъ безсловесныхъ животныхъ и какъ 
скотъ, по ибающихъ въ своей крови Эту же самую мысль 
выражаетъ также пророкъ Тезекійль подъ образомъ пастуховъ: 
они Фдатъ молоко овецъ, и одфваются волною, и все луч- 
шее пожираютъ, но равенваго не врачуютъ, саабаго не 
укрёпляютъ, погибающаго не ищутъ (Іезев. 34. 3—4). Все 
то, что нами свазано примънительно къ историческому смы · 
слу, перевесемъ, слБдуя переводу ХХ, на темный аллего- 
рическій емыслъ. Перейди, домъ Израилевъ, отступившій отъ 
Меня, надфющійся на гору Самарйсквую и собиравлий начат- 
ки народовъ, посмотри и иди къ весьма многимъ стБнамъ, 
ибо это озвачаетъ Емаеъ Рабба, и оттуда тихо спустись въ 
точило тЪхъ, которые, напиваясь, падають, --ибо Геөь и фи- 
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листимаяве это овначаютъ. Разсмотри вее, а въ особенности 
наилучи!я (или вс) царства или ваилучшпіе города во всё хъ 
царствахъ, и сообрази, обширнъе ли предзлы ихъ, чёмЪ ва- 
ши. Иде если мы захотимъ мысленно раземотрёть и изса6- 
довать философю вевхъ народовъ, египтянъ, индійцевъ и 
персовъ, то найдем, что предвлы ихъ уже предъловъ Свя- 
щенныхь Писавій, потомучто в0 всю землю изыде вњщаніе 
155, и 65 концы вселенныя глаголы иль (Псаа. 18, 5). 
Отъ вакихъ порововъ теперь повелъвается перейти къ лучшему 
тъмъ, воторымъ выше было сказано: дом Израилев», перей- 
дите всњ ц посмотрите, это показываютъ слъдующія за- 
тъмъ слова: вы. которые приходите ко дню злому, при- 
готовдяя дла себн своими пороками день злой, —не въ томъ 
смысл, что есть какой либо девь злой, а въ томъ, что 
каждый нриготовляетъ для себя здо, согласно съ написаннымъ 
въ Еквлезіаст®: да не речеши: дне прежднін бњша блази 
паче сижь, яко не въ мудрости вопроснле еси о силе (Екви, 
7, 11); ибо безразеудно относить это къ временамъ, когда въ 
вашей власти находится сдЪлать для себя тень хорошимъ иди 
худымъ. Это тв, которые приближаются къ субботамъ лживымъ 
и касаются ихъ. И дъйствительно, какъ есть обрћзаніе плоти 
и обръзавіе сердца, в есть іудеи явные и тайныг, у которыхъ 
одно отвергается, а другое одобряется; такъ есть субботы 
Господни святыя и основывающёея на истин%, и другія, не 
святыя, лживыя субботы, слЪдующія покою убивающей бук- 
вы. СлЪдующія затЬмъ слова: спите на ложать из слоно- 
вой кости можно такъ объяснить: кто есть борецъ Господа 
и упражняется въ борьбъ, приготовднясь [бороться] противъ 
противныхъ силъ, тотъ спитъ на голой земл, подражая [а- 
кову (Быт. гл. 28), и кладетъ себъ изголовьемъ камень, ко- 
торый отвергли строители, но который сдЪлался главою уг- 
ла (Лук. 20, 17). Но предающеся удовольстіямъ и наслаж- 
девіямъ й дфлающе все ради чрева, спятъ на ложахъ изъ 
слоновой кости мертваго животнаго и привязаны къ нечи- 
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стымъ костямъ, и такъ какъ пороки кажутся имъ прекрас- 
ными и увлеваютъь ихъ блескомъ въ настоящее время, то 
они покоятся ва ложахъ ихъ и погружаются въ тяжелый 
сонъ. Они не ъдятъ пощи твердой и свойственной борцамъ, 
которою уєръпляются силы ведущихъ борьбу, но [употребля 
ютъ пищу] мягкую, вћавнүю и изъ частей съ лъвой сторо- 
ны, вакъ мясо ягнятъ изъ стада и тельцовъ откормлевныхъ 
и нфжныхъ или, лучше. —досел% кормившихся молокомъ, по- 
тому что это означаеть мозужия талад туа. Они также пле- 
щутъ руками подъ звукъ и игру гуслей, тако что во веъхъ 
ДЪлахъ они имфютъ ВЪ виду удовольствие и ничего не дв- 
лаютъ, какъ только то, что можеть удовлегворять чреву и 
похоти. Но пусть благоразумный читатель не спъшитъ проти- 
вопоставить намъ, въ впдъ возраженія, слова Писаня: рљки 
восплещуть рукою вкуть (Псал. 98, 7); вси языцы воспле- 
щитє руками (Псад. 46, 1), и: радуйтеся Богу, помощ- 
нику нашему (Псал. $0, 1); потому что въ нихъ говорится 
не о рукоплескавіияхъ подъ звувъ гуслей, а объ единодушіи 
въ восхвалени Бога. Въ слёдъ за звукомъ гуслей приба- 
влево: они считали иль кан бы устойчивыми, а пе каке 
убњающими. Пбо предметы въ мір и тЪла по Эпикуру 
ежеминутно протекаютъ и уходятъ и ничто не остается въ 
своемъ [прежнемъ] состояніи, но все или увеличивается пли 
уменьшается и, подобно водамъ потоковъ, быстро исчезаетъ, 
Поэтому и въ свътской литератур мы читаемъ: 


Но убфгаеть межъ тЪиъ, бфжитЪ невозвратное время !) 
И въ другомъ мот: 


Увы, какъ быстро Постумъ, о Постумъ, 
Уходятъ годы *)! 


Ибо нътъ ничего, столь быстро протекающаго, вакъ міръ и 


1) Тегой. Ес1ос. Ш, 284. 
2) Нота. 1, Саги. ХІУ, 1—2. 
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предметы въ м8. Въ то время, вакъ мы обладаемъ жизню, мы 
ев теряемъ, и въ течене т®хъ семи перодовъ, на которые Филонъ 
раздђлилъ жизнь человфческую, дЪтотва, отрочества, юности, 
возму жалости, зрвлости, старости и драхлостя,—мы изиЪняем- 
сн, быстро движемся и, незамътно для себя, достигаемъ предћъ- 
ловъ смерти. Слёдующия затъмъ слова: пьют процтњжен-, 
нов вино можно отнесть собственно къ сретанањь,.-поторыо 
вфвоторыя изъ Писавй одобряютъ, а нЪкоторыя отвергаютъ, 
желая пить процфженное вино, между тЬмъ каєъ въ Свя- 
щевныхъ Пиєаніяхъ ивтъ ничего мутнаго и грязнаго, но 
все въ нихъ подобно верхнимъ частнмъ самой чистой жид- 
кости. Намазызаются первыми мастями т», которые, не 
обладая искусствомъ употреблена мастей, будучи чужды 
званін Писаній, предай и ученія апостольскаго, присвон- 
ютъ себБ достоинство священства и называютъ себя по- 
мазанвивами Господа, загрязвая осадками своего разум®вія 
самое чистое масло. Й д%лан это на погибель тёмъ, во- 
ихъ они обозьстили, они нисколько ие сэболъзяуютъ, но 
радуются чужой смерти и находятъ удовольствіе въ кро- 
ви весчастныхъ., Прекрасной мысли, заключающейся въ сдо- 
вахъ: они считали нхё каке бы устойчивыми, а не как 
убтгатюощими, въ еврейскомъ текст ифтъ, но вмћсто этого 
написано: они думали, что владњютё музыкальными ору- 
діями, какь Давид. Поэтому я полагаю, что она прибав- 
лена переводчиками, которые, при изображени наслажденй, 
высказали суждене о порокахъ и удовольствяхъ подобнаго 
рода, не столько переводя вапасанное, сколько отъ себя 
прибавляя или, скорће, изыфняя то, что считали нужнымъ. 

От. 7—10. За то нынь пересвлялятся они во главњ 
переселяющихся, и будет истреблено сообщество (ео) 
наслаждающился. Поклялся Господь Бог душею Сво- 
ею, зоворить Господь Богв воинство: гнушаюсь высоко- 
мтріємё Гакова и ненавижу дома его, и предамь городе 
сә жителями е0. И если вь одномё домњ останется де- 
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сять человњкә, то умрутёь и они. И возьметв его 
родственникь его, и сожжеть его, чтобы вынести ко- 
сти изг дома, и скажеть находящемуся внутри дома. 
есть ли еще у тебя? И тотг отвыпить: кончено. И 
скажеть этот ёму. молчи и не упоминай имени Го- 
сподия. ХХ: За то они будуть плњнниками в5 на- 
чаль сильныхь, и прекратипся ржаніе коней у Ефрема. 
Ибо поклялся Господь Самим (обою, говорить Господь 
Боё силе: Я буду гнушаться всякимь поношеніеме отё Та: 
кова и ненавижу селенія во н истреблло городг со всъми жи- 
телями ео. И будеть, если вв одномь домъ останется 
десять человњкг, то н они умрут. И возьмуть домашние 
20, и постараются вынести кости ить изг дома, н ска- 
жуть находящимся во главњ дома: есть ли еще у тебя 
И тоть скажете: нњтг. И скажете этотг: молчи, и не та- 
зывай имени Господня. По вышеприведеннымъ причинамъ, во- 
торыя изображены въ пророческой рёчи (они спятъ ва ло- 
жахъ изъ слоновой кости, и пЪжатся ва постеляхъ, и Ъдать 
лгвятъ изъ стада и тельцовъ изъ среды скота, и поютъ подь 
звүкъ гуслей, и пьютъ изъ чашъ, и намазывались наилуч- 
шею мастью, и сверхъ того нисколько не болъзнуютъ о со- 
крушеній народа, происшедшаго отъ илемени Іовифа), Гос- 
подь теперь угрожаетъ, говоря: такъ кавъ они сдфлаза тои 
то, то нын переселятся во глав переселяющихся. Смысаъ же 
схЪдующій: ваказавіе отнюдь не будетъ отсрочено, и проро- 
чество отяосится не къ отдаленнымъ вфкамъ; Мопми слова- 
мя предсказывается то, что теперь наступаетъ, что теперь 
произойдетъ, — что они пойдутъ во главъ переселяющихся, то 
есть князья и сильные, воторымъ выше сказано: слушайте 
слово сіе, телицы тучныя, находящаяся на горњ Самарій 
ской (гл. 4 ст. 1). И еще: горе богатым на (онњ и на- 
дљющимся на гору Самарійскую, вельможи, главы наро- 
дов, пышно входящие вг домь Израилев (ул. 6, ст. 1). 
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Вы, первые по богатству, первыми подвергнетесь игу плфна 
согласно съ написаннымъ у Іезевіиля: начните олг святи- 
лища Моего (Тезек. 9, 6),—не отъ святыхъ, вакъ очень 
многіе полагаютъ, а съ разрушенія храма, который былъ 
святымъ. Ибо силы силнь истязани будутг (Прем. Сөл. 
6, 6), и кому боле ввфрзется, съ того болъе взыщется 
(Лук. 19, #8). И будеть, говоритъ, истреблено сообще- 
ство наслаждающихся,—тъхъ, которые были едиводуш- 
ными лить въ увлечевіи насдажденіяма и устраивали пиры 
и общієе объды; они ве одинаково будутъ истреблены, такъ 
что для тЪхъ, которые имВли одинаковыя наслажденія, бу- 
детъ одинаковое наказаніе. Вм%сто этого ХХ перевели: пре- 
кратится ужане коня у Ефрема, чего въ еврейсвомъ 
[текст] ибтъ и о чемъ, какъ излишнемъ, мы скажемъ тогда, 
когда начнемъ ивосказательное объясненіе Доклялся Го- 
сподь Собою (Самимв или, какъ читаемъ въ еврейскомъ 
| текст], душею Своею, сотласво съ написавнымъ у Иса: 
новомњсячій вашилъ, и субботь и праздниковг ненавидить 
душа Моя (Йсаш 1, 14), —не въ томъ смысл, что Богъ 
имфетъ душу, а потому, что Овъ говоритъ лримфнитедьно 
въ свойствамъ человћческимъ. И веудивительво, если го- 
ворится, что Онъ имфеть душу, когда Ему приписываются 
также другіе члены, которые ниже души: ноги, руки, чрево. 
и прочіе члены. Если же намъ будутъ возражать т®, во 
торые утверждаютъ, что Христосъ не имълъ  человёческой 
души, но въ человвческомъ тваЪ быль Богъ вмЪсто души, 
то пусть они знаютъ, что здвсь заключается доказательство 
дъйствительности (ѕорѕќапііат Петопѕітагі) души во Христ, 
подобно тому, какъ и члены тБла Его были дъйствитель- 
ными. У Бога же Отца голова, ноги и прочее, о чемъ говорит- 
ся, не составляютъ члевовъ Его, но этими словами указы - 
вается на разнообразныя дЪйствв; такимъ же образомъ и 
душа не относится къ Его существу (поп еззе вирѕіапііаЛет), 


но озвачаетъ т сокровенные мысли и планы, чрезъ к0т0- 
Творен1я бл. Геровима, з. 13. 9 
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рые Богъ выражаетъ Свою волю. Итавъ, поклялся Господь 
Богз воинствз, то есть Саваоөљ (вмъсто чего (ХХ перевели 
силз), что Онъ гвушаетея высокомфріемъ Гакова и венави- 
дитъ дома его. Подъ этимъ [ановомъ, согласно съ предше- 
ствующимъ м%стомъ, въ которомъ ваписано: и нисколько 
ив болюзновали о сокрушенаи Тосифа (ст. 6), разумъй или 
десять волфнъ, или весь домъ изъ двёнадцати колънъ, И 
предастъ городъ съ жителями его: или Оамарю, или [еру- 
салимъ или же вообще то и другое. Это мы можемъ отно- 
сить ко времени Господа Спасителя, 10635 пришествія и 
страдания котораго Богъ возгнушалея всёмъ высоком иемь 
или оскорбзешемъ Такова, потому что Его провозгласили 
сывомъ плотника (Матө. гл. 13), самаряниномъ и имвю- 
щимъ бћса (Іоави. гл. 8); поэтому Терусалимъ съ своими 
жителями былъ преданъ римскимъ войскамъ. И настолько 
силенъ гафвъ Божій противъ нихъ, что если даже останется 
въ одномъ домЪ десять человфкъ, то и ови умрутъ, и род- 
отвенникъ иди сосъдъ сожжетъ трупы умершихъ, чтобы 
вынести вости изъ дома ихъ, потому что по причинв боль- 
шаго количества умирающихъ невозможно будеть выносить 
тБла въ цфломъ видв. И когда онъ уже утомится ‘отъ но- 
шешя ихъ, то епросятъ находящагося внутри дома, нЪтъ ли 
еще [труповъ] для передачи ему, и тотъ отвътитъ: кончено, 
я уже не имЪю викого, чтобы передать тебЪ дзя погребенія, 
и прежде чфиъ онъ поклянется въ томъ, что не пмћетъ ихъ, 
тотъ, который спрашивалъ и находился внф дома, зная, что 
ихъ нётъ, распорядитея, свазавъ ему: молчи, и не упоми- 
най имени Господня. Говорить же это для того, чтобы 
повазать, что даже побуждаемые тяжестю крайнихъ б%д- 
ствій они не хотЬли исповъдывать имени Господня, в у 
Израиля въ такое забвеніе пришло имя Божіе, что онъ ве 
удостоивается услышать это имя даже въ простой клятвё, 
Мы выяснили. историческій смыслъ; теперь займемся адлего- 
рическимъ толвовавіемъ. Главенствующ!е вадъ еретиками, 
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ловиравие вародъ Мой ради своихъ наслаждений и нисволько 
не болбзновавине о соврушеши [осифа, первыми будуть уве- 
дены дня наказашя, и прекратится у Ефрема ржаше коня, вото- 
рый въ Священныхъ Писавіяхъ понимается двояко: или въ отво- 
шевній къ высокомћрію и сил тћхъ, которые ржутъ, ияя 
въ отношени къ крайвей похотливости. Относительно высо- ‘ 
комърія и сообщества худыхъ людей [говорится] наприм. 
въ слздующихъь мфстахъ: 0% на колееницахь, и сін на 
конњхг (Псал. 19, 8) и: ложз конь во спасеніе (Псал. 39, 
17). И царямъ израильскимъь поведъвается ве умножать у 
себн ковей (Второзак. 17, 16). И въ книгъ [ова (гл. 39) 
голосъ коня сраввивается съ звувомъ трубы. Таєже у За- 
харіи мы читаемъ то, что подтверждается свидфтельствомъ 
Евангелия (Матө. 21, 5; Іоана. 19, 15) и относится въ явле- 
ню Спасителя: радуйся зњло, дщи Соня. проповњдуй 
дщи ѓєрусалимля: се царь твой грядетљь тебњ праведен 
и спасаяй, той кротокз и всњда на ослицу и молодаго 
осла. И потребить колесницы отг Ефрема и кони отв 
Јерусалима (Зах. 9, 9—10). Ерайнюю же похотливость и 
необузданное сладострастное стремленіе [означаетъ конь] на- 
прим®ръ у Теремши, который, изображая сластолюбцевъ и 
прелюбодъевъ, сказалъ: кійждо кз женњ искренняго своего 
ржаше (Терем. 5, 8). Пришествіе Христово и гиъвъ Божій 
соврушаютъ силу такихъ коней. И клянется Господь (а: 
мимъ Собою (потому что Овъ пе можеть никЪмъ высшимъ 
влясться, — Евр. 6, 18), что Онъ гнушается веъми еретиче- 
скими повошепіями и ненавидитъ вс№ селенія ихъ. Ибо вее 
то, что они говорятъ, оскорбительно и достойно пенависти 
Божей. И уничтожить Онъ городъ и соборища ихъ вмъстћ 
съ жителями, то есть и народъ, и учителей, и если оста- 
чется десять человћъкъ (если бы ови были въ Содом и Го- 
морр®, то не сошелъ бы на нихъ огонь, —Быт. гл. 18), то 
всВ они умрутъ тою смертію, которая ведетъ въ адъ и о 
которой пишетъ Іезекіпль: душа. яже согрњъшитә, ша 
9* 
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умретз (Тезев. 18, 4). Кости ихъ погребаютъ родственники 
и домащніе яхъ, о вкоторыхъ говорится: остави мертвыя 
погребсти своя мертвецы (Лук. 9, 60). Но тотъ, кто на- 
ходится ви и не входить въ домъ мертвыхъ, но скор%е 
удаляетъ ихъ изъ дома, приказываетъ сожигающему мерт- 
выхъ, превращающему ихъ въ пепель и раздробляющему 
кости ихъ, молчать и мертвыми устами не осквернять чи- 
стёйшаго имени Божія. Ибо Богъ говоритъ грёшнику: вскую 
ты повњдаєши оправданія Моя, и воспріємлеши завњтё 
Мой усты твоими (Псал. 49, 16)? Поэтому и мы должны 
заботиться о томъ, чтобы не быть мертвыми, погребающи- 
ми мертвыхъ, во скоръе быть живыми и приводить къ жиз- 
ви тъхъ, кои мертвы. А если мы не дълаемъ этого, то къ 
намъ относится повел®ніе, гласящее: молчи, потому что мы 
признаемся недостойными имени Божія. 

От. 11—14. Ибо вот ) ведите, и пора- 


еъ 


ззитг большій домг 7 Й - 


нами. Могут ли быать кони по скаламг и можно ли рас- 
пахивать илгә буй 2, Ибо вы судә превратили вё 


горечь и плод» правды в5 полынь, вы, которые радуетесь 
ничтожеству, которые говорите: не своею ли силою мы 
пріобрњли себњ рога? Вотз я, говоритз Господь Бог во- 
инствә, воздвигну народ против вась, домг Израилев, 
и сокрушать вас отв входа вњ Емаөѕ до потока ве пу- 
стынњ. ХХ: Поэтому вотё Господь повелить, н пора- 
зит большой домг разрушенемь и малый домљ трещи- 
нами. Будутг ли преслњдовоть кони на скалахь и мол- 
чать предь самками? Ибо вы превратили судь во ярость 
ч плода правды вг 10речь, вы, которые не радуетеь ни- 
какому слову доброму, которыє говорите: не своєю ли си- 
лою мы пріобрњли рога? Вотг Я, говоритё Господь Богь 
силг, воздвигну народ против вас, домё Израилевг, и 
сокрушаетг васе, чтобы вы не входили вё Емаөѕ и до 
потока на Западњ, Такъ какъ вы впали въ такое неистов- 
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ство, что даже во время смерти и при угрожающихъ 6%д- 
ствіяхъ не хотБли произносить имени Господня, то Господь 
повелитъ и поразить домъ большй  разрушенемъ, а домъ 
меньший трещинами. Если Онъ повелфваетъ, то какимъ об- 
разомъ поражаетъ, а если поражаетъ, то вавимъ образомъ 
повелћваетъ? Такъ какъ Онъ повелћваетъ и поручаетъ сзу- 
гамъ [поразить], то и Самъ является поражающимъ. Такъ, 
хотя Отецъ повелъваетъ, а Сынъ совершаетъ, но дёйствую- 
щимъ является тотъ, кто повелфлъ, согласно съ сказаннымъ 
въ стих: 70й рече, и быша; Той товель, и создашася 
(Пеал. 148, 5). Ибо вся Тьмз быша, и безь Нео ничто- 
же бысть, еже бысть (Іоанн. 1, 3). Также, Богда гово- 
рится объ умерщвленіи первенцевъ въ Египт истребителемъ, 
то Господь Себя Самого называеть истребившимъ ихъ (Исх. 
гл. 12). Подобвымъ образомъ и въ настоящем ъ мъст Господь 
даетъ повелъніе и Онъ же поражаетъ чрезъ слугъ домъ боль- 
шій, то есть десять колёнъ, называвшихся Израилемъ, раз- 
рушевіемъ, а домъ меньшій, [то есть] два колВна, которы- 
ми управляли потомки изъ дома Давидова, трещинами. Обрати 
внимане также на особенности въ отношенш въ каждому 
изъ нихъ. Израиль, какъ боле сотрБшившій, поражается 
разрушеніемъ и предается ва въчное пл нен!е. Домъ же Гудинъ, 
въ Боторомъ находился храмъ и который согрвшилъ отчасти, 
удерживается въ илЪну въ теченіе семидесяти лътъ и пора- 
жаетон не разрушевіемъ, а трещинами. Ибо домъ, давшій 
трещины, можно исправить, а разрушевіе требуетъ ве 
столько исправлевія, сколько [новаго] построенія. Разру- 
шеше и трещины того и другаго дома сравниваются съ 
вонями и буйволами, изъ которыхъ первые не могутъ 
бБгать по скаламъ, а пос5ёдше настолько неукротимы, 
что не выносятъ ярма ва шеяхъ и, какъ живуще въ лћ- 
сахъ быки, не хотятъ, по причин дикости, взрывать 
землю плугомъ, Но между тъмъ кавъ кони и буйвозы ве 
могутъ изыфнить своей природы, вы изм%нили природу Бога, 
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сдлавъ Его изъ сладостнаго горькимъ и превративъ  паодъ 
правды Его въ полывь, то есть въ самую горькую траву. 
Вы радуетесь ничтожеству,—или идодамъ и золотымъ тель- 
цамъ, которые представляютъ собою ничтожество согласно 
съ словами Есвири къ Господу: не предаждь скиптра Тво- 
єго симг, иже не суть (Есө. 4, 17), или вичтожеству и 
обману. Вы думаете; что собствевною силою пріобрвли вы 
рога, царей и могущество, благодаря которымъ разсфете вра- 
говъ. Такъ какъ вы, домъ большой и домъ меньший, кото- 
рые должны быть поражены разрушешемъ и трещинами, то 
есть домъ Израилевъ и вс двънадцать колВнъ, дВлали это. 
то вотъ Я воздвигну противъ васъ весьма жестокій народъ, 
ассирянъ и халдсевъ, которые сокрушать и разорятъ васъ 
отъ начала до конца, отъ головы до хвоста, отъ предфловъ. 
земли вашей, обращенвыхъ въ солнцу, до потока въ пусты- 
нБ или на Западъ, какъ перевели Г. ХХ, то есть отъ Емава 
до Ринокоруры, между которою и Пелузіемъ рувавъ Нила 
или потокъ, ВЫХОдЯЩій изъ пустыни, впадаетъ въ море. 
Выше мы назвали Емаөъ Епифавіесю, которая лолучила 
наименовае отъ Антоха,  называвшагося Епифаномъ 
(Ежфоуй‹). ТВ, которые полагаютъ, что здЪсь домъ Изра- 
идевъ означаетъ десять колЪнъ, ве могутъ объяснить, 10: 
чему въ угроз говорится о десяти колънахъ, что они бу- 
дуть сокрушены отъ Епифаніи до предъловъ Египта, потому 
что въ этихъ предфлахъ заключаются не десять, но ве 
двБвадцать водЪнъ, въ числ которыхъ были также 1удино 
и Вевіамивово, Нъкоторые полагаютъ, что въ ивосказатедь- 
номъ смыслВ домъ большой и домъ меньшій означаютъ 1у- 
дейскій народъ и церковь, образовавшуюся изъ язычниковъ. 
Ибо тъ называются великими по причивъ отцовъ, закова и 
пророковъ, а мы меньшими, потому что мы были безъ за- 
вЪта и заповъдей Божшхъ, о воторыхъ въ П%сни читаемъ: 
сестра моя мала, и сосцу не имать (Пен. Пћен. 8, 8). 
Если этотъ большой и малый домъ, соединившійся въ одно 
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семейство Боже, ве будетъ имъть ученіз и исполнять за- 
поввдей Божшхъ, то будетъ пораженъ разрушеніемъ и тре- 
щивами. ОлЪдовательно воявій разъ, кавъ только домъ Бо- 
жій, то есть Церковь, подвергается паденію вслдёдетве пре- 
саъдован\й иди растерзывается ересями и расколами, онъ об- 
наруживаетъ въ этомъ руку Бога поражающаго, и если мы 
хотимъ избъжать ен, то должны внять примъру или еравне- 
вію и послвдовать ему. Ча камеяныхъ скалахъ кони ве 
могутъ пресаЪдовать. Камень есть Христосъ (1 Вор. га. 10), 
воторый соблаговолилъ, чтобы также и апостолы Его назы- 
вались вамнями: ты еси Петре, и на сем камени сози- 
жду Церковь Мою (Мате. 16, 18). Кто будеть на этихъ 
камнахъ, того не могутъ пресл%довать противныя силы, ва- 
зывающіяся конями, о которыхъ мы выше сказали; он% бу- 
дұтъ претыкаться въ свойхъ путяхъ и падать при каждомъ 
кама. Перейдемъ къ другому сравневію, чтобы, по ваше- 
иу обычаю, раземотръть переводъ ХХ: если бы мы өста- 
навјивались ва одвомъ только еврейсвомъ текст, то могло 
бы показаться, что мы морочимъ любознательнаго читателя 
и, умалчивая объ общепринятомъ (ушеаѓа) издаяіи, попусту 
приводили его. Или будуть ли молчать, говоратъ, пред 
самками, чтб, безъ сомаънія, указываетъ на тЬхъ коней, о 
воторыхъ выше сказано: будуть ли преслљдовать кони на 
скалать. Эти кови, то есть противныя силы, возгорающіяея 
похотію къ женщииамъ, если увидать духъ мужеетвенаый 
и укръилвемый силою Божіею, то не осмЪливаются присту- 
пить къ нему. А если они [увидвтъ] душу жеиствевиую, 
разслаблевную вслвдетве наслаждевій и употребленя иастей 
и томимую свойственною жевщинамъ нћгою, чо приходятъ 
въ изеступленіе, не могутъ сдержать себя и возгораются по- 
хотью. Даде слфдуетъ: нбо вы превратили судг вг ярость. 
Превращаетъ судъ въ ярость тотъ, кто во гнфв произво-, 
дить судъ, я, забывая слова Господа: „ве смотри на лицо 
ва судъ“ (Второз. 16, 19), и въ другомъ мъстъ: нищаго 
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да не помилуеши на судњ (Исх. 93, 3), яко судг Божій 
есть (Второз. 1, 17), приступаетъ въ раздраженномъ состо- 
ян къ суду, или, не зная ни сущности дфла, ни того, на 
вакой сторон® правда, заравће рЪшаетъ, какой должно про- 
изнести приговоръ, и превращаетъ сладчайшій плодъ правды 
въ горечь. Сказавное нами объ одной добродётели мы долж- 
ны относить и къ другимъ,—вЪъ благоразумію, мужеству, 
воздержанію, плоды которыхъ не можетъ получать тотъ, кто 
предается гнфву, а если и будетъ получать, то ови будуть 
горькими. Поэтому у Исаш говорится: 20ре глиолющимь 
сладкое горькое и горькое сладкое (Исвіп 5, 20). Говоратъ 
же это тв, которые смотрятъ ва суд не на сущность двда, 
а на лица, и превращаютъ сладчайшій плодъ правды Хри- 
сотовой въ горечь. Такимъ образомъ всякій, рувоводящся 
при производств суда родствомъ или дружбою или же, на- 
оборотъ, враждою и ненавистью, извращаетъ судь Христа, 
который есть правда, и превращастъ плодъ ео въ горечь. 
Ть, которые подобнымъ образомъ дЪъЙствуютъ, не радуются 
нивавому доброму слову или [радуются] тщетно, вавъ пе- 
ревелъ Симмахъ, то есть 945тос, и говорять съ кичливымъ 
высокомъріемъ: ме своєю ли силою мы пріобръли рога? 
между тъмъ кавъ праведвивъ, наоборотъ, будетъ- хвалить- 
оя о Господъ и скажетъ: о Тебъ враги наша избодемё роги 
(Псал, 43, 6) и въ другомъ (иди въ томъ же) мъст: не на 
лукг бо мой уповаю, и мечь мой не спасеть мене (тамъ 
же ст. 7). Поэтому также въ Исходв по еврейскому тексту 
и по изданію Авилы мы читаемъ: „и Моисей не зналъ, что 
видъ лица его быдъ лучистый“ 1) (Исх. 34, 29), и овъ по- 
справедливости могъ сказать: „чрезъ тебя избодаю враговъ 
моихъ рогомъ“. Также въ другомъ мъстЪ читаемъ: вознесетв 
рого людей Своижь (Псал. 148, 14) и: вознесеть розь Хри- 


Г) Собственне розатый (согища). 
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ста Своего (1 Цар. 2, 10); [читаемъ] также о рогь жерт- 
веннива ий о чистыхъ рогатыхъ животныхъ, которыя одни при- 
носятся Богу; но теперь не время объяснять это. По при- 
чин этихъ столь великихъ грёховъ и крайняго высовом%- 
рія, говоращаго нечестиво противъ Бога и поднимающаго 
уста свой къ небу (Псал. 73), Господь Богъ всемогущий 
говоритъ, что Онъ воздвигветъ весьма жестов! вародъ, ко- 
торый сокрущитъ и истребить ихъ или воспрепятствуетъ 
амъ ходить въ Емает и до потока на Запад. Емаеъ зна - 
чить сильна изя укрњпленный. Такимъ образомъ этотъ весь- 
ма жестовій вародъ, которому поручено исполневіе ваказа- 
нія, воспрепятствуетъ имъ укрыться въ город укръпленномъ, 
то есть въ небесномъ Іерусалим%, чтобы они не могли войдти 
въ него и спастись, подобно тому какъ въ книг Бытія мы 
читаемъ, что Богъ поставилъ херувима съ обращающимся 
пламеннымъ мечемъ, для охранешя пути къ дереву жизни 
(Быт. гл. 3), чтобы тотъ, кто былъ изгнанъ изъ рая, не во- 
шелъ туда, будучи  ведостоянъ этого. Олфдующія затћмъ 
слова: до потока на Западњ могутъ быть объясняемы сдо- 
вами шестьдесятъ седьмаге псалма: воспойте Господу, пойте 
имени Его, путесотворите возшедшему на запады: Го- 
сподь имя Ему (Псал. 67, 5). Ибо если злыя дла у васъ 
не исчезвутъ !), то не взойдетъ вадъ вами Христосъ; а когда 
они исчезнутъ, тогда мы будемъ имёть Христа руководите- 
чемъ (аџгіса) и, преуспћвая и усовершенствуясь въ добр%, 
позучимъ повелъніе, находящееся въ томъ же псалмВ: м0й- 
тє Богу, воспойте Господеви, возшедшему на небо небесе 
на востоки (Псал. 67, 33— 34). Поэтому и въ таинствахъ 
сперва мы должны отреваться отъ того, ЕТО находится на 
запад и умираетъ въ насъ вмстЪ съ гръхами, а затъмъ, 
обратившись въ востоку, вступаемъ въ союзъ съ Солицемъ 


1) Собственно: не закатнтса (оссійегіп\, подобно свфтяланъ, 
заходящимъ и скрывающимся на запад. 
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вравды и даемъ обфтъ служить Ему. ВмЪето потока ча 
Западњ Свимахъ перевель долина полевая, Өводотіонъ яб- 
токо вг Аравім, Акила потокз, который на равнин. Эти 
саова показываютъ, что въ тЬхъ, кои удалены изъ уврћ- 
пленваго города, грёхи не иөгутъ умирать, и они не мо- 
гутъ достигать потова въ пол, раввинъ изи въ пустын%, 
который называется потокомъ сладости (үојаріаїіѕ) согласно 
съ тъмъ, что мы читаемъ [въ псалм? |: „изъ потока саа- 
дости Твоей Ты будешь напазть ихъ“ (Псал. 35, 9). 


Глава ҮП. Ст. 1—3. Воть что открылг мнњ Го- 
сподь Бого: и вотг создатель саранчи вг начиль произ- 
растанія [травы] при позднемг дождь, и вотг посль 
поздняго [дождя] косець (или покосг) царский. И было, 
когда она окончила њсть траву на земль, я сказале: Го- 
споди Боже! будь милостивь, молю Тебя: кто возстано- 
вить Гакова? ибо онь маль. И пожалњлә Господь о томе; 
не будет сего, сказаль Господь. ХХ: Вотз что открылё 
мнњ Господь: и вотё явился приплод саранчи утренній, 
и вотё одна гусеница, Гогњ царь. И онё моњ оконча- 
тельно пожрать траву на землњ, и я сказал: Господи 
Боже! будь милостивг; кто возстановитњь Јакова? ибо 
онг маль; раскайся Господи вё этомг. И не будеть этого, 
говорить Господь, Пророческая ръчь предвозвъщаетъ не 
только то, что произойдетъ по истеченій многихъ вЪБовъ, 
но также бдижайшія [событія] н то, что произойдетъ немед- 
ленно поса пророчества. Ибо мы, люди, обыкновенно гораздо 
бодфе думаемъ о себ, нежели о потомкахъ, вакъ говоритъ 
Езекія: да будетё мирг во дни моя (& Цар. 20, 19). Это 
Аав того, чтобы т, воторые на дълъ увадить  испоанене 
предвозвъщеннаго, обратились къ служевію Богу, пророки 
котораго предвозвёщаютъ истину. Такимъ образомъ Господь 
отврылъ, что Сеннахиримъ, царь ассирійсвій, съ безчислен- 
нымъ множествомъ войска, все пожирающаго подобно са- 


ТРИ КНИГИ ТОЛЕОВАНІЙ ВА ПРОРОБА АМОСА. 197 


ранч, придетъ въ начал поздняго дождя, когда Израиль 
имЪлъ нужду въ послфдней милости Бога всемогущаго; со- 
здатель же и творецъ этой саранчи есть Господь. Эта са- 
ровча приходить въ начал поздняго довдя, когда все зеде- 
нфеть и већ поля проявлаютъ производительность и цвВты 
различныхъ деревьевъ образуютъ завязи свойственныхъ ихъ 
виду плодовъ. Однимъ словомъ, цвъты деревьевъ и расти- 
тельность посфвовъ обфщаютъ изобиліе всего. За этою са- 
равчею, зетавшею въ вачалъ весны, саЪдоваза безчислепная 
гусеница, которая являлась посл® поздияго дождя и называ- 
лась косцомъ или покосомъ царокимъ, потому что она все опу- 
стошала и совершенно не оставляла никакой зеленой травы ва 
землЪ. Этого косца или покосъ Исаія называетъ (гл. 7) острою 
бритвою, которая обрћеть ве% волосы ва. голов и на тъл 
у израильтявъ. И когда, говоритъ онъ, я недоумфвалъ, что 
это за бритва, то [ Господь] тотчасъ свазалъ, что эте царь 
ассирійекій. Такимъ образомъ бритва и косецъ царя — это 
войско халдейское, которое, подобно гусеницъ, все опусто- 
шило и истребило ве только плоды, но также дрова, сВно 
и солому. Но когда гусеница, явившаяея всафдъ за саран- 
чею, ованчивала пожиране травы ва земл, и когда про- 
ровъ понядъ то, что онъ видфлъ, то онъ обращается въ 
мольбамъ и говоратъ: Господи Боже! будь милостив, мо- 
лю Тебя. Я не желаю, чтобы слова мои исполнились зрезъ 
истреблеше народа моего; я ве хочу быть избраввымъ изъ 
числа пастуховъ для того, чтобы предвозвёщать погибель 
десяти колфнамъ. Ибо вто можетъ возстановить [авова, вро- 
мЪ Тебя одного? Если Ты его сокрушить, то никто ве мо- 
жетъ возстановить его. Јавовъ малъ; онъ подвергался истре- 
блевію волфдств!е частыхъ нападеній враговъ. И когда овъ 
молихсв и продивадъ слезы во глубин душя, то Господь 
сжазился надъ нимъ и сказалъ: не погублю всего племени 
Јакова; остатокъ его спасетея. Или, можетъ быть, это тавъ 
слдуетъ понимать: онъ видълъ, что имъютъ быть два [6%д- 
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ствія] вмЪсть: сначала сарапча, потомъ гусеница. Онъ умо- 
аялъ Господа объ отвращевіи того и другаго, но былъ вы- 
слушанъ только относительно одного, —чтобы гусеница не 
опустошила всего до уничтожения; а саранча, ‘перелетая [съ 
мфета ва мето], одно пожретъ, а другое оставить цфаымъ. 
Мн кажется, что слово 0027, означающее хосецх пли покосё '), 
ХХ поняли въ смысл 17025, принявъ бувву заинё за вав, 
и сравнили безчислевное множество гусеницы съ весьма же- 
стокимъ народомъ Гогомъ, о которомъ пишется, что онъ бу- 
детъ опустошать землю іудейскую. А почему Акила перевелъ: 
вотз поздний [д0ж%] посль царя Газы, мевду тъмъ 
вакъ Газа поеврейски называется А20, это я недостаточно 
понимаю, если не предположить, что онъ поставилъ самое 
слово 002%, которое волфдетве ошибовъ было испорчено, и 
превратилось мало помалу въ /3у. Сважемъ и относитель- 
но духовнаго смысла. На тфхъ, которые посл дБлъ правды, 
о которыхъ у пророка говорится: стбйне себъ вг правду, 
поновите себњ поля и не сьйте на тернін (Оин 10, 19; 
Терем. 4, 3), совершаютъ тяжкіе гръхи, посылается приплодъ 
или выводовъ саранчи. являющійся съ утра, когда, по окон- 
чани ночнаго мрака, они вачиваютъ сознавать свои гръхи, 
и такъ какъ они не покаялись, то посылается ва нихъ гу- 
севица, которая называется царемъ Гогомъ, /'025 же ва на- 
шемъ язык означаеть хр0вё (ќесішп), въкотораго рода гор- 
дую и превозносящуюся силу. Когда онъ истребить на на- 
шей землЪ сно и солому, то вс святые среди народа бу- 
дуть молить о помиловавіи и скажуть: Господи Боже, будь 
милостивг! Ибо вто другой можетъ возставовить Іакова? Кто 
изъ врачей можетъ исцфлить отъ вровотечевія (арорробои»), 
кромф Тебя одного, чрезъ привосновеніе къ краю одежды ко- 


1) Или: стригущій, бръющий и стрижка, бритье (0п5ог, &от- 
ѕиға). 
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тораго тотчасъ возвращается здоровье (Лук. гл. 8)? Ибо Іа 
ковъ малъ или малочисленъ потому, что не осталось въ немъ 
нивавихъ слћдовъ или малые [саЪды] добродётелей. Раскай- 
ся Господи въ томъ, совершешемъ чего Ты угрожалъ наро- 
ду Своему. Раскаяніе же Боже въ Священныхъ Писаніяхъ мы 
должны понимать тавимъ же образомъ, кавъ сонъ и гы въ, — 
не въ томъ емысаВ, что Богь раскаевается или что изм$- 
няетъ рЬшеніе тотъ. вто говоритъ чрезъ пророка: 435 Бог, 
не измюняюся (Малах. 3, 6) и которому мы говоримъ: 
Ты тойжде еси, и льта Твои не оскудњютг (Псал. 101, 
28); но если мы снова обращаемея къ добру, то Онъ рас- 
каеваетея въ Своемъ рёшени въ томь смысаВ, что не воз: 
даетъ объщанныхъ наградъ праведному, если этотъ впадаетъ 
въ беззаконіе, я не исполняеть наказавій, которыми Онъ 
угрожалъ грёшнику, если посл®двій обратится къ спасе- 
нію. Ето хочетъ привести покаяне, тому говорится: не 
даждь сна твоима очима, ниже да воздремлеши твоима 
вњждома, да спасешися аки серна отв тенетв, и яко 
птица отг сњти (Притч. 6, 4—5). Вто сначала презиралъ 
заповћди Господни, а послъ того, находясь въ бъдственномъ 
положеніи, начадъ бодрствовать, тотъ пробужцаетъ спящаго 
для него Господа и говоритъ: востани, вскую спиши, Госпо- 
ди (Псад. 43, 24)? Наоборотъ, кто собираетъ себђ гиБвъ на 
день гнфва (Рим. гл. 2), тотъ испытываетъ на себъ гафвъ 
Божій. Если же онъ покаетса, то гивъ обратится въ ми- 
лость, такъ что, смотря по преобладанію въ васъ страстей 
или добродтелей, Господь измЪнитея въ ту и другую сто- 
ронӯ ,—въ отношевій наказаній и помилования. 

От. 4—7. Вотё что открыль Господь Боге: и вота 
Господь Богг призвалг судг кг огню, и онг пожрале великую 
пучину, и пожраль вмњстњ часть. И сказаль я: Господи 
Боже! остановись, молю Тебл; кто возстановить Гаково? 
Ибо онг малг. Пожальль Господь о томе: но и этою 
не будете, сказал» Господь Бог ХХ: Вотё что открылё 
инь Господь Бо: и вотз Господь Бог призваль суд 
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посредством5 ня, и онь пожраль великую пучину, и по- 
жралз часть. И сказаль я: Господи Боже! перестань; 
хто возстановитё Такова? Ибо онг маль. Раскайся Госпо- 
ду вё этомг. И этого не будете, говорит Господь Боге. Сна- 
чала Господь повазалъ пророку создателя саранчи въ начал 
произрастанія [травъ] при позднемъ дождё, а посл поздия- 
то дождя [показалъ] косца-царя пли царсваго и, —выражаясь 
буквально, — покосъ царя Сеннахирима, при воторомъ онъ все 
У десяти волнъ своситъ и опустошятъ. Теперь тотъ же 
Господь даетъ видЪть Навуходоносора или, скорће, призы- 
ваетъ его и повелъваетъ идти противъ Тудеи и [ерусалима. 
Призываетъ же его для того, чтобы храмъ въ Іерусалим со- 
жечь отвемъ и произвесть судъ посредствомъ огня надъ тъмъ, 
кто нБкогда былъ Его народомъ. И когда явился огонь для суда, 
чтобы исполнить повеяъніе Господне, то онъ пожралъ веливую 
пучину и пожралъ вифст® часть, вс® города [удеи и часть Го- 
сподню, какъ назывался храмъ Его. Когда пророкъ увидёлъ это, 
то онъ сказалъ Господу, не такъ какъ выше: будь милостив, 
молю Т?бя, —но: остановись пли перестонь; посредетвомъ 
моленй онъ хочетъ достигнуть того, чтобы было прекращено 
то, что уже было начато, тъмъ болфе, что нётъ никого, вто 
могъ бы возстановать павшаго, малаго и увиженнаго Такова, 
кром Господа, который можетъ плЪнниковъ и переселенныхъ 
въ Халдею возвратить въ землю Тудейскую. Но мы уже пре- 
жде, согласно съ пророкомъ Осіею и псалмопћвцемъ, говоря- 
щимъ: сынове Ебремли наляцающе и стръляюще луки в08- 
вратишася вә день брани (Псал. 77, 9), десять кодВиъ, 
называвшихся Израилемъ, относили къ еретикамъ, а два, во 
глав которыхъ было [удино, къ церкви и гръшникамъ цер- 
кви, которые хотя исповдуютъ правую в%ру, но, по причи- 
нв сквернъ грВховныхъ, вуждаются въ очищеши огнемъ. 
Такимъ образомъ и теперь Господь даетъ знать, что Онъ при. 
зываетъ огонь для суда, чтобы огонь испыталъ, ваково есть 
дъло каждаго (1 Кор. гл. 3), я чтобы исполнилось написан- 
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ное: ходите свътом5 огня вашего и пламенемь, егоже 
разжегосте (Исашт 50, 11). Поэтому и въ Вавилону гово- 
рится: имаши тугліє огненное, сяди на них; сім будуть 
тебњ помощь (Йсаш 17, 14—15). И въ псазмъ говорится, 
что язывъ лувавый и полный лжи долженъ быть очищенъ го- 
ращими углями: что дастся тебњ или что приложится тебњ 
кг языку льстиву? стрњлы сильнаго изощрены со угльми 
пустынными (Псал. 119, 3—4). Изъ этахъ углей жерт- 
венника истребляющій уголь быль взять клещами двухъ 
завзтовъ и очистилъ нечистыя уста Исаш, чтобы онъ могъ 
возвфщать слово Божие. (Исаіи гл. 6). Призванный же для 
суда огонь сначала пожираетъ пучину, то есть већ роды гр®- 
ховъ, дрова, сфно, солому, а посл того пожираетъ также 
часть, то есть достигаетъ святых'ь того, вто принимается за 
собственность Господа и за удЪлъ Его; ибо настало время 
начать судъ съ дома Господня. И у Тезекіиля повел$вается 
тъмъ, которые должны совершить наказаніе: отё освящен» 
ныхе Моих начните (езек. 9, 6). Тавже у апостола чи- 
таемъ: єг0же дњло сгоритг, отщетится, самг же спасет- 
ся, такожде, якоже онемь (1 Бор. 3, 15). И вогда мы 
вс будемъ во грёхахъ и будсмъ подлежать должному при- 
говору, то Господь сжалуется надъ нами, и такъ какъ мы 
малы, то Онъ возстановитъ насъ въ день воскресенія, или 
чрезъ добродътели возстановитъ насъ, павшихъ чрезъ гръхи, 
согласно съ обътованіемъ Господа, говбращаго: но и этого 
не будетг. Преврасно сказаль Онъ: но и, потому что уже 
было сказано Имъ: этого не будеть. Ибо не до конца про- 
гнњвается, ниже во вњкг враждуєтг. Не по беззаконіемё 
нашима сотворилг есть намъ, ниже по гръхомё нашимг 
воздалё есть намь. Елико отстоятё востоцы от западд, 
удалиль есть отг насе беззаконія наша. Якоже щедрить 


отец сыны, ущедри Господь боящится Его (Псал. 109,— 
9—10. 19—13). 
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От. 7—9. Вотг что открыл мнъ Онг: и вот» Господь 
стояль на обмазанной стьнь, и вг рукњ у Нею лопатка шту- 
котура (7иЙа савтещаг) И сказало Господь инь: что 
ты видишь, Амосё? И я сказале: лопатку штукатура. И ска- 
заль Господь: вотг Я положу лопатку среди народа Мо- 
его, Израиля. Не буду болње обмазывать єго (виреғіпдисеге 
вит). И разрушены будуть высоты идольскіл, и опусто- 
шены будутг святыни Израилевы, и возстану сь мечемё 
противг дома Іеровоамова. ХХ: Вотг что открылг инь 
Господь: И вотг муже стояль на алмазной стьнь, и вё 
рукњ го алмаз. И сказаль Господь мнњ: что ты видишь, 
Амосг? и я сказала алмаз. И сказаль Господь мнњ: 
вотг Я положу алмазг среди народа Моего, Израиля. 
Не буду болње обходить его. И разрушены будуть жерт- 
венники смьха, и опустошены будутё святыни Изра- 
илевы, и возстану св меҷемь противь дома Іеровоамова, 
Прежде чъмъ говорить объ алмаз, кавъ перевели Симмахъ 
и ХХ вмъсто написаннаго въ еврейскомъ тевстъ спасй, 
слфдуетъ вератцв сказать, что Авила перевелъ это слово 
чрезъ тзуос:», а Өеодотіонъ -– тпхореуоу. Изъ этихъ [словъ] пер- 
вое означаеть блескг олова, (залпабатат), а второе —рас- 
плавляющееся, такъ что какъ сковорода, о которой мы чи- 
таемъ у Іезекіиля (гл. 4, ст. 3), означаетъ, что народъ 
кавъ бы будетъ изжаренъ во время осады, такъ тоже озна- 
чаетъ здВсь олово въ отношеніи къ десяти колВнамъ и цар- 
ству ТІеровоаиа, (который былъ ввүвомъ [пуя и при 
которомъ пророкъ видћлъ это видъніе). Такимъ образомъ 
онъ вадитъь Господа стоящимъ ва отЪнЪ, покрытой 0ло- 
вомь или обмазанной, и въ рук его оловянный отвЪсъ 
(зіаппайіо) или лопатка штукатура, про помощи которой 
обыкновенно штукатурятея стъны и получаютъ не толь- 
ко красоту, во и прочность въ отношеніп къ раз- 
рушительному дЪйЙствію дождей и весьма частыхъ бурь. 
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У Іезекіиля (гл. 13) мы читала объ угроз Господа, что 
въ то время, когда подвиметон буря и градъ, Овъ ве бу- 
детъ обмазывать и покрывать стЬну Израиля, но оставитъ 
ее ва разрушевіе дождямъ. Поэтому и теперь Тотъ, о ко- 
торомъ написано, что Овъ вназовется строителемъ стфны, 
враеугольнымъ вамнемъ и созидателемъ дома, говоритъ, что 
Овъ положитъ лопатку среди варода Своего Израиля, и оста- 
вить ее въ полномъ бездЪйствів, тавъ что не будетъ болЪе 
обмазывать [стфнъ]| у него, —прикрывать а защищать его 
Своею помощію. И когда Господь, оставляя въ бездйствіи 
лопатку, лашитъ его Своей защиты и, такъ сказать, при- 
врытя для стфны, тогда будутъ истреблены высоты идоль- 
скія, называющияся по-еврейсви баттоїћ, и опустошевы свя- 
тыни десяти колЪнъ и будуть разрушены Данъ и Вевиль, 
въ воторыхъ поклонялись золотымъ тельцамъ. Мы изложили, 
какъ могли, преданіе евреевъ относительно историчесваго смы- 
ола [этого мета]. Теперь перейдемъ въ таинствевному смы- 
слу (апасобеп) и едълаемъ краткое извлечение изъ Ксеноврата, 
писавщаго о свойствахъ простыхъ и драгоцённыхь камней, 
„Алмазъ (Адатаѕ) есть камень, который, соотвфтетвенно 
его напмевованію, по-латыни мы можемъ назвать #%0002п1- 
Фит (несокрушимымг), потому что онъ не уступаетъ [по 
Брёпоста} никакому веществу и даже желћзу. Если поло- 
жить его на наковальню и бить тяжелымъ молотомъ, то 
скорБе навовальня и молотъ получать поврежденіе, нежели 
алмазъ рвзобьется. Огонь, который все разрушаетъ и већ ме- 
таллы расплавляетъ, дфлаетъ алмазъ болће врЪпкимъ, такъ 
что самый сильный огонь не производитъ ва немъ ви ма- 
лйшей неровности. Я видфлъ и оправаенвый въ золото а4- 
мазъ, величиною съ просяное зерно, и между тъмъ какъ 
окружающее его золото отъ долговременваго употребленн и 
отъ слишвомъ большой давности разрушается, одинъ только 
алмазъ не стирается а ни отъ вавого ппленія ве можетъ 


уменьшаться, но наоборотъ, —овъ стираетъ пилу и ва всемъ, 
Творенія бл. Геронима, ч. 13. 10 


ие 
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чего овъ касается, производить царапины. Этотъ самый 
врћпкій п неразрушямый камень разлагается лишь отъ к03- 
зиной рова и, будучи опущенъ въ теплую кровь, утрачи- 
ваетъ свою твердость. Овъ малъ и неврасивъ, имъетъ цвтъ 
желћза и блесвъ кристала. . Насчитываютъ четыре вида 
алмазовъ первый индійскій, второй аравійскій, третій ма- 
кедонскій и четвертый кипрскій, сообразно съ свойствомъ 
странъ обладающие большею или мевьшею твердостью. Го- 
ворятъ тавже, что онъ, подобно янтарю, открываетъ ядъ 
и противустоитъ чарамъ“. Тавовъ Господь и Спаситель, 
иже в5 образь Божш сый не вослищенемь непщева 
быти равень Богу, но Себе умалилг, зракз раба прі- 
имә, 65 подобім человючестьм бывь, и образом обрњ- 
теся якоже человюкг. Смириль (Себе, послушливь бывё 
даже до смерти, смерти же крестныя (Филипо. 9, 6—8). 
О Немъ Исаія пишетъ: „нЪтъ вида у Него, ви врасоты; мы 
видБли Его, и не было вида [у Него], — презрённаго и посл%д- 
няго изъ людей, мужа скорбей и знающаго переносить ве- 
мощь (Исаіи 53, 2)“. Овъ стоить на алмазной стън®, то 
есть на святыхъ и апостолахъ Свойхъ, которымъ предоста- 
вилъ, чтобы и они также назывались алмазами и, ве бывь 
ничъмъ побъвдаемы, могли сказать: кто ны разлучить 
ота любве Христовой? Скорбь ли, или тъсноти, или го- 
нені, или гладг, или нагота, или бњда, или мече (Рим. 
8, 85)? И еще: извњстихся, яко ни смерть, ни животг, 
ни ангели, ни начала, ни настоящая, ни грядущая, 
ниже силы, ни высота, ни глубина, ни ина тварь кая 
возможеть нас разлучити отә любве Божія, яже о 
Христь Јисусњ, Господь нашем (тамъ же ст. 38—39). 
Тавже Петръ былъ самымъ тзердымъ алмазомъ, и врата ада 
не ододфли его (Мате. гл. 16). Әтотъ мужъ и Господь, 
стоящій ва гор алмазной, имфеть въ Своей рук алмазъ, 
который утрачиваетъ всю твердость, если Богъ не держитъ 
его въ Своей рукЪ и не ограждаетъ Своею помощію, вавъ 
говоритъ Господь въ Евангеми: никтоже можеть восхи- 
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тити отб руки Отца Моего (Іоавв. 10, 29). И онъ на- 
стольво врёповъ, что говорится ему: 446 сквозь огнь прой- 
деши, огнь не опалить тебе (Исаш 43, 2). Чъмъ боле 
овъ поражается испытаніями, тъмъ болће дЪлается твердымъ, 
и при страдавівхъ радуется о вмеви Спасителя. Ничто ве 
можетъ побъдить его; разлагающее дЪйствіе овазываетъ на 
него одно только пламя смертоносной похоти. Ибо говорятъ, 
что крови козла и самому козлу наиболфе свойственна во- 
спламеняемость къ похоти и одна только вровь его разла- 
гаетъ то, чего не можеть преододфть огонь. Такого рода 
алмазъ Господь помфщаетъ среди народа Своего, Израиля, 
и болће не обходитъ его и не оставаяетъ его безъ того, 
чтобы не были разрушены жертвенныки, достойные см%ъха и 


повошенія, и чтобы мечъ поразилъ и истребилъ већ тайны ; 


еретиковъ и домъ Теровоама, который первый произвелъ раз- 
дВлен!е въ народ Божіем'ь. 

Ст. 10—13. И нослаль Амасія, священникь Веөнль- 
скій, ко Јеровоаму, царю израильскому, сказать: Амос 
произвел возмущене против» тебя среди дома Израи- 
лева; земля не можеть терпњть всъжё слово его. Ибо 
такг говорить Амос отё меча умретѕ Јеровоамә, а 
Израиль тереселится плюипым5 изә земли свой. И 
сказалљь Амасія Амосу: провидъце (иќ 0ійе8)! пойди и 
удались вх землю Лудину; тама њшь хлљбь и тамз про- 
рочествуй. А вг Веөилњ больше не пророчествуй; ибо оне 
святыня царя и домљ царства. 1ХХ: И послаль Амасія 
вященниковь Вевильскихь кз Јеровоаму, царю израиль- 
скому, сказать: Амосә устроиваетљ сборища против 
тебя среди дома Израилева; земля не можеть терпњть 
всњегь слове ег0. Ибо такг говоритг Амосг: отг меча ум- 
реть Іеровоамә, а Израиль отведень будетә плюннымь 
изг земли своей, И сказалә Амасія Амосу: провидњцг! уйди 
(или пойди) и удались вә землю Лудину; тамә живи и 


тамё пророчествуй. А вг Вевилъ больше не пророчествуй; 
10* 
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ибо онё святыня царя и дом царства. Есть притча или, 
вврнЪе, правило Соломона: ме обличай злыхь, да не в03- 
ненавидять тебе (Притч. 9, 8). И наоборотъ, относительно 
добрыхъ онъ ввушаетъ: обличай премудра, и возлюбить 
тя (тамъ же). Тавже въ другомъ мств онъ говоритъ: обли- 
чаяй человњчы пути благодать имать паче языкомг ла- 
скающото (Притч. 98, 93). Такимъ образомъ и Амосъ го- 
ворилъ къ народу съ цфлью исправаешя его и обращался 
къ нему, по повелЬвію Божію, съ страшными угрозами, 
чтобы онъ, принесши покаявіе, обратился къ Богу и оста- 
валъ идоловъ. Тогда священнивъ изъ Веепая, въ которомъ 
находился золотой телецъ, поставленвый Іеровоамомъ, сы- 
номъ Наватовымъ, и [поддерживавшійся] другими преемни- 
вами его, посылаетъ къ Іеровоаму, внуку шуеву, вЪстника, 
чтобы свазать ему: Амос5 произвель возмущеніє противе 
тебя или устраиваетъ сборища и сходки среди твоего цар- 
ства израильсваго и говорить такое, что земля царства 
твоего не можетъ терпъть словъ его. Осмфливается же по- 
сылать къ царю израильскому онъ въ качествъ первосвя- 
щенника, опасаясь утратить преимущества священства, если 
вародъ снова будетъ служить Богу. Онъ слышалъ о двухъ 
вещахъ: будутъ разрушены высоты идольскія или жертвев- 
ниви смвха и уничтожены будутъ святыни или обряды Из- 
раилевы, и возстану съ мечемъ противъ дома [еровоамова, 
тавъ что идолы, главвымъ священвиєомъ воторыхъ быль 
Амасія, совершевно будутъ истреблены и противъ 1еровоама 
возстанетъ Богъ съ мечемъ, если тотъ ве покается; но овъ 
не говоритъ о своемъ оскорбленіи, чтобы показать, что онъ 
соврушается лишь объ оскорблени, наносимомъ царю. Ибо 
такё, говорптъ онъ, говоритљ Амосё. Ошибаешься, клевет- 
никъ. Ибо во всёхъ своихъ р%чахъ пророкъ не говоритъ 
оть своего имени, но всегда во глав ихъ ставитъ слова: 
так говорить Господь. Тавимъ образомъ то, что сказалъ 
Господь, онъ приписываеть пророку Амосу, чтобы боле 
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склонить царя къ отмщенію. Что же говорить Амосъ? Ото 
меча умретё Јеровоамг. И въ этихъ твоихъ словахъ за- 
ваючается ложь, ибо [Амосъ] сказалъ не умретё, — потому 
что если бы онъ тавъ свазалъ, то казалось бы, что приня- 
тів поваянія исключается, — 60 возстанет» Господь сё ме- 
ҷемә противг дома Јеровоамова, угрожая наказаніемъ, а не 
подвергая ему. И не сказалъ: отё меча умретг Теровоамг, 
а возстану сь мечем противг дома 1 еровоамова, потому 
что не [еровоамъ умеръ отъ меча, а домъ его, то есть сывъ 
его Захарія, который погибъ, бывъ наказанъ Богомъ. А Из- 
Раиль, товоритъ, переселится пльнным из земли своей, 
при чемъ прибавь и прочее: если не покается. Но Іеровоамъ, 
отнесшись съ пренебреженіемъ къ донесетямъ Амасш, вакъ 
не заслуживающимъ ввимавія, не захотВаъ отвфчать на то, 
о чемъ тотъ доносилъ ему. Поэтому самъ [Амася] при- 
свояетъ себъ свойственную высшему священическому саву 
власть и говорить Амосу: провидњцг! пойди и удались вҳ 
землю Гудину. Пророки, кавъ мы часто говорили, прежде 
назывались провидящими, потому что ови очами сердца ва- 
дБли предсказываемое ими будущее. Благоразумный читатель 
можетъ спросить: почему онъ называеть провидящимъ и 
имевемъ пророка того, кого заставляетъ удалиться изъ земли 
Израильской? Ему слъдуетъ отвЪтить: или онъ говоритъ иро- 
ничесви и хата дутіррасіу, въ томъ смысав, что тотъ всегда 
лжетъ, изя же потому, что онъ видфаъ, что мног!е среди 
народа съ любовю слушали его, волздетве чего онъ и до- 
несъ царю: Амосё устроиваєтё сборища противо тебя, — 
онъ не рёшается нан‹ сти явную обиду, чтобы не показаться 
оскорбляющимъ слушателей. Иди, говоритъ, въ землю [у- 
дину, въ которой ты родился и гдъ охотно слушаютъ без- 
умцевъ, и Ъшь тамъ хаБбъ твой или живи тамъ, или же, 
можетъ быть, занимайся тамъ своимъ ремесломъ, чрезъ во- 
торое ты можешь добывать пронитаніе для себя, и тамъ про- 
рочествуй, имя многихъ, коихъ ты привыкъ обольщать. Въ 
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ВеөилБ же, въ которомъ я состою священникомъ, боле ве 
пророчествуй, ибо онъ святыня царя и домъ царства. Это 
онъ говоритъ, какъ лжесвящеввикъ, льста царскому могу- 
ществу, такъ что онъ говорить не святыня Боа нашего 
и дом идола, во святыня царя и дом царства, потому что 
већ чтители ложныхъ боговъ обыкновенно собетвенвое вы- 
сокомвре приписываютъ царямъ и стараются показать, что 
царь сдфлазъ то, что сами они дълаютъ. Все, иетолкован- 
ное нами относительно Амасіи, Іеровоама, Израиля и Амоса, 
въ иносвазательномъ смысл (тротоћлотіхо;) савдуетъ относить 
въ еретивамъ, священникъ которыхъ, Амасія, обыкновенно 
посылаетъ иногда въ [еровоаму, царю еретичесвому и по- 
кровителю еретивовъ, обвиненія противъ евятыхъ мужей в 
проповёдвиковъ в$ры и приказываеть учителямъ не пропо- 
ввдывать среди Израиля, чтобы не поступать вопреки волЪ 
царя, потому что Веөидь, то есть дом Божій и ложная 
церковь, есть святыня царя и домъ царства. Ибо они обык- 
новенно говорятъ: императоръ намъ повелћваетъ, и если 
кто воспротивится имъ, то они тотчасъ взводятъ обвиненіе: 
такъ ты д®йствуешь противъ императора? ты презираешь 
приказанія государя? Но замътимъ, что мноме христіанскіе 
цари, преслъдовавшіе церковь Божію и старавшіеся во всемъ 
міръ утвердить аріавокое вечесте, своими преступлениями 
превосходятъ [ероввама, царя израильсваго. Ибо этотъ отвергъ 
рагиоряжешя лжесващенника и ничего не захотфлъ отв$- 
тить на его представлевія, а тъ съ Амасіями, своими свя- 
щенниками, умертвили пророка Амоса и евящевниковъ Го- 
споднихъ, подвергая ихъ голоду, лишеніямъ, тюремному за- 
ключевю й ссылк%. 

От. 14—17. И отвњчалљ Амос» н сказаль Амасін: 
я не пророкг и не сын пророка, но пастух овець, оби- 
рающій сикоморы. Но Господь взял5 меня, когда я хо- 
дилә за стадомз, и сказал мињ (вудьг. Господь): нди, 
пророчествуй кз народу Моему, Израилю, И теперь вы- 
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слушай слово Господне: ты говоришь: ие пророчествуй 
на Израиля и не изливай словг (поп =ИПабіѕ) на доме 
идола. Поэтому такз сказалз (вузьг. говоритг) Господь: 
жена твоя будет блудодъйствоть въ городњ, сыновья же 
твон и дочери твои падутг отз меча, земля твоя бу- 
дет5 измњрена межевою вервію, а ты умрешь въ земль 
оскверненной и Израиль пересвлится изг земли своей вв 
пло. ХХ: И отвьчаль Амосё и сказаль Амасін: я не 
быль ни пророкомь, ни сыном пророка, но я пастух, 
обирающій тутовыя (иди ежевичныял) ягоды, и взяль 
меня Господь отб овець и сказалг инь Господь: иди ч 
пророчествуй на народљ Мой, Израиля. И теперь вы- 
слушай слово Господне: ты говоришь: не пророчествуй 
на Израиля и не собирай слушателей противе дома 1а- 
кова. Поэтому така говоритг Господь: жена твоя будетљ 
блудодњйствовать в5 городњ, сыновья же твои и дочери 
твои падутз ото меча, земля твоя будетг раздълена 
межевою вервію, ты умрешь вв землю нечистой, а Из- 
раиль будетг уведень изг земли своей во плњне. Когда 
квижниви и фарисей, по свидфтельству Пасавя, потребовали, 
чтобы блаженные апостолы не учили о имени [исуса, то они 
отвётили словами: новиноватися подобаеть Богови паче, 
неже человњкомь (Дъян. 5, 29). Что сдълали они, то же 
сдЪлааъ, вакъ мы знаемъ, пророкъ Амосъ. Когда первосвя- 
щеннивъ адольскій приказаль ему не пророчествовать въ 
Веөилъ, то онъ не тольво пророчествуетъ и повазываетъ 
этимъ, что онъ болће боится Бога, посылающаго его, нежели 
того, кто воспрещаетъ ему, но смъло и свободно предвозв%- 
щаетъ навазавія тому, вто пытался путемъ запрещен й вос- 
препятствовать распространенію слова Божія. Не только, 
говоритъ овъ, я не пророкъ или не былъ пророкомъ (пер- 
вое по смиреню, а второе —соотвЪтствевво дЪйствительно- 
сти), не сынъ пророка и не происхожу изъ поколъвія про- 
роческато, но, когда я былъ пастухомъ рабочаго скота (атшеп- 
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фата) и собиралъ ежевичныя ягоды, Господь взялъ меня, 
ходившаго за стадомъ. Вићото пастуха рабочего скота 
(агтепёатіо), что по еврейския называется босеғ, Акила, 
Симмахъ, деодотонъ и пятое изданіе перевели Воохолоу, что 
озвачаетъ пасущаго рогатый скотъ, а не овецъ. Одни только 
ТХХ перевели аітоћоу, что означаетъ собственно пастуха возъ 
и происходить отъ 205 аітолоо, означающаго именно стадо, 
пасущееся на возвышевныхъ мЪстахъ, чфмъ указывается на 
то, что стада козъ постоянно поднимаются на скалы, утесы 
и возвышенности. Но тавъ какъ добавлено: и взял меня 
Тосподь ёх бу троВатоу, то есть отъ мелкаго скота (де ре- 
сотірив), то, повидимому, здЪсь идетъ рёчь болће объ овца, 
чфиъ о Бозахъ, хотя въ начал книги Девитъ (гл. 1) мы 
читаемъ, что мелкимъ скотомъ называются и овцы и козы: 
ибо такъ говорить Господь: „если привесетъ 4х0 сбу провалоу“, 
то есть изъ мелкаго свота, агвца или козла, и овцу или 
козу Господу“. Дале, слова: обираль тутовыя ягоды 
(ѕусатіпа), что Авила переведъ чрезъ разыскивале сикоморы, 
а Симмахъ—имњлг сикоморы, нфкоторые тавъ объясняютъ, 
что ѕусатіпа называется родъ деревъ, растущихъ на рав- 
нинахъ Палестины и привосящихъ дивя фиги, и если не 
обирать ихъ, то ови привосятъ очень горьмя ягоды и пор: 
тятся мошками. Но такъ кавъ въ пустыв®, въ которой жиль 
Амосъ, совсЪмъ не растетъ подобнаго рода дерево, то намъ 
кажется, что здЪсь сворће идетъ рЪчь о ежевик%, принося- 
щей ягоды (тога), которыми пастухи утоляютъ голодъ при 
недостаткв пищи. Но какъ бы читатель ви понималъ это, 
должно то сказать, что Господь взялъ смиреннаго сельсваго 
пастуха и послалъ его къ вароду Своему, Израилю, пове- 
1Ъвъ ему выйдти пзъ земли своей и отправиться въ Сама- 
рію и пророчествовать тамъ объ имћющемъ произойдти. 
Такъ вавъ, говоритъ онъ, Господь повелъль миъ говорить, 
а ты, Амасія, говоришь мав: ме пророчествуй на Израиля 
и не изливай словь на домё идола, то выслушай то, чЪмъ 
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Господь угрожаетъ теб. ВмЪсто дома идола въ еврейскомъ 
текств написано 66% іѕаас, то есть домё смњха (ибо [заас 
озвачаетъ смњтхг), что ХХ перевели чрезъ домё Такова, 
разумя здесь не предметъ, а одно имя вместо другаго 1). 
Затъмъ, гдъ мы поставили: и не изливай словг, тамъ Сим- 
махъ перевель ме укоряй; но изливать слова ?) —это обыч- 
нов выраженіе Писавій о пророкахъ въ томъ смысл, что 
они не сразу выставляютъ весь гн®въ Божій, но возвъщаютъ 
его въ угрозахъ малыми каплями. Такъ кавъ ты свазалъ 
маъ ме пророчествуй, то жена твоя будеть блудодЪъйство · 
вать въ город, что Симмахъ лучше перевелъ чрезъ торуєо· 
9отох, ——не въ томъ смысл, что сама она будеть блудо- 
дЪйствовать, но въ страдательномъ залог, въ томъ смысл», 
что она будетъ обезчещена другими чрезъ блудодћявіе. Ве- - 


ливая печаль п неймовёрный позоръ, когда мужъ не мо- 
жетъ воспрепятотвовать обезчещевію жены среди города, въ 


присутствіп воъхъ. Также, говоритъ, сыновья твои и дочери 
твой падутъ отъ меча. Не столь сильною бываетъ скорбь 
объ извасиловавіи дочери, какъ объ обезчещени жены, и не | 
столь сильною бываетъ скорбь объ умерщвлени жены, кабъ 
объ убитыхъ сывовьяхъ. Ибо мужъ скорЪе предпочитаетъ 
слышать о смерти жены, нежели объ обезчещени ея. Но и 
этимъ не ограничивается навазаше |Амасіи |: земля его бу- 
детъ раздлена непріятелями посредствомъ межевой верви и 
получить новыхъ воздълывателей. Также самъ Амасія, Бо- 
торый теперь тщеславится взастью священническою, не 
умретъ въ земаъ своей, во будеть уведенъ въ паЪнъ и 
умретъ въ земл, оскверненной идолами, д умретъ не рав%е, 
кавъ увидъвъ народъ, который онъ обольщаль, въ работвъ 
и пану. Священникъ Амасія въ иносказательномъ смысл 
значить връЪпкій и оцћпенълый (или холодный), потому что, 


) То есть: не сиъхъ, а имя Псаака вифсто имени Гакова. 
2) 5иПаге— собственно капать, лвть каплями. 
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будучи строптивымъ и самонадъяянымъ, опъ воспрещаетъ 
члену церкви и истинному пророку возвфщать слова и 
учеше Боже и не дозволяетъ исправлять заблуждающійся на- 
родъ. Жена его, ложная церковь, подвергается обезчещеню 
ото вовхъ, и сыновья и дочери его, порожденныя имъ для 
зла путемъ заблужденія, будуть поражевы мечемъ Господ- 
нимъ; также земля и вое владъвіе его будеть удфломъ де- 
мововъ, и самъ онъ умретъ въ землъ нечистой, не имвющей 
Бога обитателемъ, во оскверненной многочисленными ва- 
блуждевіями, свойственными превратной религія, и весь ва- 
родъ, ложно присвояющий себф имя Израиля, будетъ уве- 
денъ изъ земли своей въ плћънъ, чтобы ве Богу служить, 
а подчиниться игу еретивовъ и демоновъ. 

Глава ҮШ. Ст. 1—3. Вотг что открылг мнњ Го- 
сподь Бого: воть крюкё [для сниманія] плодовг, и ска- 
зала Онг мнт: что ты видишь, Амоса? Я сказаль: крюк 
[для сниманія] плодово. И сказаль Господь мит: при- 
шель конецг для народа Моего, Израиля, не буду болње 
обходить ею, и заскрипять [дверные] крючья храма вг 
день тот, говорить Господь Богь. Мнойе умрутг, на 
всяком мюсть будетз глубокое молчанде. [ХХ: Воть что 
открылг миъ Господь Бог: вота орубе птицелова. И 
сказаль Онг: что ты видишь, Амосё? Я сказал: орудіє 
птицелова. И сказалё Господь мнт: пришель (паи прій- 
детә) конец для народа Моего, Израиля, не буду болње 
обходить его, и застонутё потолки храма в5 день тотг, 
зоворитг Господь Бозе. Многіе падутг; на всякомь мњ- 
сть Я произведу молчаніе. Что видфаъ Іеремін подъ об- 
разомъ жезла бодретвеннаго или оръховаго ([ерем. 1, 11), 
потому что [Господь] бодрствовалъ надъ гръхами народа 
Своего, чтобы не оставить ве замченными, какъ бы при 
заврытыхъ иди сомквутыхъ глазахъ, проступки ихъ; тоже 
видитъ теперь подобнымъ образомъ Амосъ относительно Гуды 
и Израиля подъ образомъ врюка, который по-еврейски на- 
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зывается с№ејиб и Семьюдесятью переведень чрезъ орудёе 
птицелова, хотя птицеловъ собственно называетея 200668, 
Бакъ выше мы читаемъ у этого же самаго пророка: упа- 
детё ли птица на землю, если нютё птицелова (Амос. 
3, 5)7 Смыслъ же сафдующий: кавъ посредствомъ крюка вфтви 
деревъ пригибаются для свимавя плодовъ, такъ Я прибди- 
зилъ время пафаа. И мы должны знать, что самъ Богъ въ 
изложенномъ нами смыслћ изъясняеть видЪніе, которое Онъ 
отврылъ пророву: пришел конец для народа Моео Из- 
раиля. Олъдующія затъмъ слова: ме буду болюе обходить 
єг0 означаютъ то, что Онъ не будетъ бозЪе обходить без- 
завоній варода Своего, не оставитъ ихъ безъ ввиманія и ве 
допуститъ, чтобы преступленія проходили безнаказанно. А 
чтобы не казалось, что рЪчь идетъ только о десяти БолЂ- 
вахъ, онъ прибавилъ: заскрипятё крючья храма али т0- 
толки вг день тотә, говорить Господь. Повимать же это 
слЪдуетъ гиперболически (5кгрВо№хёс), въ томь смысаЪ, что 
бремя гръховъ будетъ столь тяжелымъ, что даже самые врючья 
дверей и высокіе потолки застовутъ и подвергнутся неимо- 
вфрному разорению, когда многів. умрутъ и, По взяти въ 
павнъ ини умерщвленіп жителей, на воякомъ мЪстћ будетъ 
глубокое молчаше. Если же мы вмъсто крюка для [снима- 
нія] плодовъ будемъ читать 0ру0іє птицелова, то саћдуетъ 
сказать, что вакъ птицеловъ поередетвомъ клея исфтей увае- 
ваеть ва землю птицъ, детающихъ по воздуху и парящихъ 
въ высот, такъ Богъ чрезъ Оенвахирима или Навуходоно- 
сора, воторыхъ мы должвы разумть подъ птицеловами, 
үловлнетъ, связываетъ, переселяеть и предастъ смерти Свой 
вародъ, который прежде былъ свободвымъ и, волЪдствіе 
соблюдевія закона, высовимъ. Ибо не безъ причины раз- 
составляются еъти для птицъ. Й это слћдуетъ относить не 
только ко времени плЪва Вавилонскаго, во и къ пришесгвію 
Господа Спасителя, когда ови говоризи: возьми Го отъ 
земли, распни Его, распни Его (Іоанн. га. 19), и утра- 
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тизи крызья голубиныя. И пришелъ конецъ для вихъ со 
всБми бъдствіями пафна, и Господь болће не пощадилъ ихъ. 
И застонали крючья храма или потолки храма, падая ва 
народъ убитый. И ва всякомъ мЪстЪ явилось глубовое мол- 
чаніе, потому что їудеи имвють Моисея и пророковъ, во 
не имъютъ слова Божія, читаютъ букву и утрачиваютъ духъ, 
когда трапеза ихъ стала для нихъ петлею, возмездіемъ и 
паденіемъ, и помрачились глаза ихъ, чтобы № видЪть, и 
затквуты уши ихъ, чтобы не слышать, и сотбевъ хребетъ 
ихъ, чтобы ве взирать ва небо, но вмфстВ съ тою евавгель- 
скою жевщивою, которая имВла духъ вемощи (Лук. гл. 13), 
всегда склоняться къ земл. И излился на нихъ гефвъ Бо- 
жій, и постигла ихъ ярость гнфва Его, такъ что жилище 
ихъ стало пустым и скинш ихъ остались безъ обитателей, 
когда исполнилось [пророчество]: вото наступаютз дни, 
говоритё Господь, н пошлю на землю голоде, не голодг 
2лљба и не жажду воды, но 0л0д5 слышанія слова Го- 
сподня (ниже ст. 11), о чемъ мы влослъдствій должны бу- 
демъ сказать болъе подробно, если доведемъ дЪло до конца. 
Поэтому мы, видя, что Богь ве пощадилъ естественныхъ 
втвей, должны опасаться подвергнуться той же участи, 
избъгать сфтей птпцелова и говорить въ Господу: „не умол- 
кай, ве удерживайся, Боже, и не будь безмолвнымъ для 
меня, чтобы я не уподобилея висходящимъ въ могилу (Псал. 
21, 1)“. Во всемъ мір замфчается глубокое молчаніе іӯ- 
деевъ, и тдъ бы ови ви были, ови боле шепчутъ, чЪмъ го- 
ворятъ, и между тЬмъ какъ хулы ихъ противъ Господа 
Спасителя доходятъ до неба, все толковане Писаній остается 
нвмымъ и безмолввымъ и ве проникаетъ въ уши слушателей. 

От. 4—6. Выслушайте это, сокрушающие бљднаго и 
доводящіе до изнеможенія неимущаго па земль, говоря- 
щів: когда пройдете мъсяць, чтобы намь продавать то- 
вары, и суббота, чтобы открыть житницы (Хготеплп), 
уменьшить миру, увеличить [цњну] сикля и обманы- 
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вать невіьрными вњсами, чтобы пріобрњтать неиму- 
щихь за серебро и бъдныхё за обувь, а отбросы изв 
хлљба продавать. ХХ: Выслушайте это, сг утра со- 
крушающіе бњдназо, и угнетающіе ненмущихе на землъ, 
говорящіг: когда пройдетх мњсяць, чтобы намз торговать, 
и суббота, чтобы открыть житницу, уменьшить ипру, 
увеличить вњсг и дьлать вњсы нєвърными, чтобы тріоб- 
рњтать бљдныхг за серебро и неимущаго за обувь и изв 
всякой продажи производить оборотз. Чтобы ве казалось 
напраснымъ виде крюка для плодовъ и орудія птицелова, 
указывающихь ва угрожающее въ скоромъ времени наступ- 
зеше плфна, вкратцв излагаются причины гнфва Божя. Ты, 
Іуда, и ты, Израиль, выслушайте, какія преступлевія совер- 
шались вами: вставая ночью, вы, вмъсто молитвы къ Богу 
и хваленй Ему, завимаетесь угнетепіемъ или сокрушевіемъ 
бъдвыхъ, чтобы, удручая ихъ голодомъ и вищетою, удалять 
ихъ съ земли. Вы ожидаете новолуній (ка]епдаз), чтобы тор- 
говать и увеличивать проценты процентами, и субботъ, чтобы 
открывать житницы и давать хлъбъ съ цфлью болфе полу- 
чить, и ради постыдной корысти обращаете праздвики Божій 
въ свою пользу; вы уменьшаете м%ру при продажЪ товара - 
и увеличиваете въсъ при полученіи, длаете въсы вев%р- 
ными, чтобы пріобрътать деньги бъдныхъ, и считаете лю- / 
дей столь малоцъвными, что исполняете выше сказанвое 
Мною о васъ: они продавали праваго за серебро и бњд- 
наго за обувь (Амос. 9, 6); васъ охватила такая страсть 
въ важив, что не хлбъ, служат лищею и подврёпле- 
вемъ для тБла человфческаго, а соръ и отбросы изъ хлћба 
продаете бъднымъ, смфшивая пшеницу съ пылью и мякиною, 
Мы видимъ, что то же дълаютъ иногда превратные учители 
и властители, которые, не имћя страха Божія, господствуютъ 
вадъ клирами и о которыхъ Іеремія говоритъ: достояная (сіегі 
их5 нё полезна будуть имг (Іерем. 19 13); они считают 
баагочесте средствомъ для прибылей и, сидя въ храм, по- 
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‘добно продавщикамъ, предлагаютъ голубей, во не въ ваЪт- 
вахъ, а на каөедрахъ, кавъ учители, продавая дары Духа 
Святаго; они уменьшаютъ и увеличиваютъ мъру [предлагая] 
немногое или вичего бЪднымъ, и говоря, подобно ораторамъ, 
‚весьма длинный рёчи богатымъ и тъмъ, отъ вого ожидаютъ 
‚ выгодъ; ради денегь овй сокрушаютъ головы б8дныхъ и 
попираютъ ихъ, и ве хафбъ Господень, подкрЪпляютцій 
сердце чедовћка, а отбросы и негодвую пыль даютъ жажду- 
щимъ устамъ, продавая даже то, что не им%ћетъ никакой 
цъны, между тВмъ вавкъ Господь запов®далъ апостозамъ: 
мпуне пріясте, туне дадите (Мате. 10, 8). 

Ст. 7—8. Поклялея Господь относительно высо- 
комњрія Гакова: не забуду всъхг дъьлё иле до самаго 
конца. Не поколеблется ли отё этого земля] И восплачетб 
каждый житель ся, и поднимется, какг рњка полная и уда- 
лится, и опустится, каке потокь египетскій. 1ХУ: По- 
клялся Господь относительно высокомњрія Такова: не за- 
буду всъьхь дьъль вашихь до конца. И не поколеблется 
ли отз этою землл? И восплачеть всякій житель ея, и 
поднимется, как рњка, истреблете (сопзатита 0) ея, и 
опустится, какё ръка @иптетская. Писавіе очень часто 
изображаетъ Бога ваянушимся. Прежде всего въ внигь Бы- 
тя: 6093ва атель Господень Авраама -вторицею сё не- 
бесе, глаголя: Мною самюмь кляхся, глаюлеть Господь: 
60 же ради сотвориль еси глаголь сей и не пощадњле 
еси сына твоего возлюбленнаго, благословя благословлю 
тя, и умножая умножу теби, яко звъзды небесныя и 
яко песокё вә скрай моря (Быт. 92, 16—17). Также въ 
сто девятомъ псалм: клятся Господь, и не раскается: 
ты Ферей во вњкг по чину Мелхиседекову (Псал. 109, 4). 
Написавшій посланіе въ евреямъ, кто бы онъ ни былъ, го- 
воритъ относительно этого: понеже ни единњмё имяше 
болшимг клятися, кхлятся Собою (Евр. 6, 13). И у этого 
ще самаго пророка выше (гл. 4, ст 2) мы читаемъ: клялся 
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Господь святымь Своим или святыми Своими, что вотё 
прийдут на васё дни, и возьмуть васг въ оружи или 
на пикахь и прочее. Такимъ образомъ тотъ, вто прежде 
клялся сватымъ Своимъ или святыми Своими, теперь вля- 
нется относительно высовом$ ря Гакова съ тою цвлью, что 
если они не в®раятъ Его угрозамъ, то пусть повърятъ Ему, 
когда Овъ клянется подобно людямъ, которые тогда обра- 
щаются къ клятвф, когда не врятъ простымъ словамъ ихъ. 
И не уливительно, если Богъ называется клянущимся, когда 
Овъ спитъ вмъетБь съ спящими, и бодрствуетъ съ бодр- 
ствующими и вазывается тафвающимся ва твхъ, которые 
собираютъ себЪ гнфвъ ва день гићва (Рим. гл. 2). Кля- 
нется же Овъ въ томъ, что ве забудетъ дфлъ ихъ до конца, 
потому что Богъ гордымъ противится, смиренным же даете 
благодать (Так. 4, 6), но будетъ помнить о всфхъ дълахъ 
ихъ до ковца и до времени суда. Поэтому кающіеся про- 
сятъ: ме помяни нашихь беззаконій прежнихъ (Псал. 
78, 8), тъмъ болфе что въ отвошени къ гордымъ сама 
земля покодеблетея пли. прійдетъ въ смятене и восплачетъ 
не переселенецъ или пришлецъ, а житель ея, и подвимется, 
качъ р8ка, истребленіе ея, и опустится, вакъ ръка египет- 
ская, такъ что тотъ, кто покается, возвысится подобно под- 
вимающейоя реБ, а кто будетъ упорствовать во грёхахъ, 
тотъ опустится подобно рЪкъ египетской и, вступивъ въ 
море, будетъ поглощенъ имъ. Чрезъ это дается знать, что 
высоком ре Такова. относительно котораго клянется Господь, 
будетъ поглощаемо вфчвыми навазаніями, 

Ст. 9—10. И будет во тотг день, говоритг ГО- 
сподь (Богг): закатится солнце вв полдень, и омрачу 
землю среди свњтлаго дня. И обращу праздники ваши 
вё сњтованієе и всъ пъени ваши в5 плачь, и возложу 
вретище на всякій хребеть ваших и плюшь на всякую 
голову, и произведу у нея плачь, како о единородномг, 
ч конєиь ея будетә, как горестный день. ХХ: И бу- 
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детә вә тотә день, говоритг Господь: закатится солнце 
во полдень, и померкнетё на землю свътз днемг. И 06- 
ращу праздники ваши вё печаль и всњ тњсни ваши вв 
плачь и возложу вретище на всњ чресла и пльшь на 
всякую голову, и произведу у нел плачь, како о возлю- 
бленномз, и для тх, которые сь нимә, будеть какг бы 
день скорби. Девь тотъ означаетъ день плћва, когда будутъ 
отведены въ Ассирію и Халдею оба народа, Для воторыхъ, 
всд%дствіе великой скорби, солнце заватӯится въ полдень и, 
между тъмъ вакъ ү вефхь будетъ сіять свътъ, у нихъ все 
будетъ покрыто мракомъ, когда праздники ихъ и већ лЪсни 
обратятся въ сфтоване и плачъ, спины или чресла вевхъ 
будутъ покрыты власяницею и на головахъ, по древнему 
обычаю сЪтующихъ, будетъ пазшь, что, вакъ мы чатаемь, 
едвлалъ и [овъ шри смерти сыновей (Тов. гл. 1). Печаль и 
сЪтованіе будутъ столь велики, что превзойдутъ скорбь ма- 
тери о смерти единствевнаго, самаго дорогаго ддя нея сына, 
и все будетъ полво плача и горести., Можемъ мы понимать 
это место и въ отношеніи къ страданію Господвю, когда 
н въ шестой часъ скрыдо своп лучи и не дерзадо 
взирать ва висящаго на крест Господа своего (Лук. гл. 23), 
когда при тьм%®, все покрывшей, праздники и пЪени ихъ, 
при побъдахъ Весласіава и Тита, превратились въ плачь и 
"сътовавіе, когда все наполнилось слезами, поваяніемъ и вла- 
сяницами и сдВлались плёшивыми головы, воторыя прежде 
уврашались волосами разореевъ, расдявиинися Для Господа, 
Тогда первородный сынъ Божій, народъ израильскй. нало- 
жившій руку ва едивороднаго и истиннаго Сына Божя, пре- 
‚дань быль ва вфчное сфтоване, и послфднія времена его 
или тв, которые были съ нимъ, исполнились горести. По- 
этому теперь өни, отвергнувъ солнце правды, имфютъ тьму, 
а мы, сидёвшіе во тьм® и тЪви смертной, увидёли великій свЪтъ 
(Исаіи гл. 9), и вс праздники ихъ перенесевы на таинства 


церквия, такъ что ови плачутъ, а МЫ воспъваемъ хвалы осподу. 
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Они вмъсто пояса опоясываются веревками и ваасявицами, 
а намъ вм®ст съ апостолами говорится: да будуть чресла 
ваша препоясана и свътилници горящіи въ рукахъ ва- 
шихъ (Лук. 12, 35). Мы препоясались истиною Христовой, 
исполняя слова Писанія: станите, препоясани чресла ваша 
истиною (Ефес. 6, 14), а ови облеклись вместо истины 


въ ложь діавола. Наша голова, о во ] =, 


ритъ: вамё же и власи главнін изочтени суть (Лук. 10, 
30), имфеть постоянно волосы и во главћ нашей, то есть во 


Христ, мы обладаемъ силою, чтобы убить льва, а они спятъ 
на колънахъ блудницы, синагоги (сн. Суд. гл. 16), и бывъ 
острижены рукою діавоза, утратили присущую головв силу. 
утративъ виЪстъ съ силою глаза, о көторыхъ въ Евклез- 
асть ваписаво: мудраго очи его во главњ его, а безумный 
60 тмњ ходить (Еква. 2, 14). Ихъ сообщниви постоянно 
ваходятся въ печали, а ваши ёопутники облеваются одеж- 
дою веселя. 

Ст. 11--14. Вотз наступають дни, говоритг Го- 
сподь, и пошлю голодь на землю, не голодг хльба и не 
жажду воды, но слышанія слова Господня. И будуть 
переходить отг моря до моря и скитаться отз спвера 
до востока, ища слова Господня, и не найдутз ео. Вг 
тотё день оскудљютљ отг жажды прекрасныя дъвы и 
юноши, которые клянутся гръхомљ Оамарійскимг и в0- 
ворятг: живг 605 твой, Данг, и живг путь вг Вирсавію! 
Они падутг и уже не встанутз. ГХХ: Воть наступа- 
ютё дни, зюворитг Господь Бог, ч пошлю голодг на 
землю, не 10л0д5 хльба и не жажду воды, но голодг слы- 
танія слова Господня. И придутз вё движенѓе воды отг 
моря до моря и будуть скитаться они отә сњвера до 
востока, ища слова Господня, и не найдуть его. Вг тоть 
день оскудњюшљь отг жажды прекрасныя дњвы н юноши, 
которые клянутся очищеніемь Саморійскимә, которые 


говорят: жив 605 твой. Ланг, и живе 605 твой, Вир- 
Творенія бл. Теронима, ч. 13. 11 
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савіл! Они падутг и уже не встанутг. Слова воды въ 
еврейскомъ текств нътъ, а очищеніе, которое мы перевели 
чрезъ 17%25 и которое по-еврейски называется азата{й, озва- 
чаетъ идола, что служитъ вачаломъ гръховъ. Древняя исто 
рія вавъ латинявъ, тавъ грековъ и возхъ варварскихъ на- 
родовъ свидЪтельствугтъ, что вътъ ничего мучительвће го- 
лода, который часто заставляетъ обуявшихъ питаться чело- 
вЪчесвими тБлами и проявлять противную [челов ческой] 
природ жестокость, такъ что и родители ве щадятъ мазыхъ 
дЪтей, и мужъ растерзываетъ члены своей жены, въ воте- 
рой онъ прежде питалъ глубокую любовь. Если такъ бываетъ. 
волъдствіе физическаго голода, то что слъдуетъ сказать о 
ГоЛоДЪ духовномъ? Әтотъ голодъ въ соединеніи съ сильнъй- 
шею жаждою поразилъ, при воскресеви Господа, іудеевъ, 
не имфющихь хлћба, сходящаго съ неба, и той воды, ко- 
торая истеваеть изъ чрева Іисуса. У вахъ отнатъ заковъ 
и навфки умолкли пророки; өви переходять отъ моря до 
моря и отъ Братанскаго океава до Атлантическаго океана, 
то есть отъ запада до юга и отъ сфвера до востока, и стран- 
ствуя по всему міру, не могутъ найдта слова Божія. Здъсь 
мы спросимъ Тудеевъ: вавое время означаеть Этотъ день, 
въ который они будутъ испытывать голодъ слышавія слова 
Господня, тёмъ болће что они имћютъ Писанія и слъдуютъ 
простой букв? Имъ мы скажемъ, что здЪеь заключается 
предреченіе о голод духовнаго разумфвя, чрезъ которое 
можно видъть Христа и находить страдате и восвресен!е 
Господа. Ови скитаются по міру и ищуть слова Господня, но 
не находятъ его, потому что они отвергли Слово Господне, 
которое было въ рувахъ вефхъ пророковъ !), которое въ на- 
чазЪ было у Отца, которое стало плотію и обитало съ нами 
(Іоанн, гл. 1). Въ то время оскудъли отъ жажды прекрас- 


1) Богъ въ пророческихъ Писаніяхъ изображается возвфщающимъ Свое 
слово рукою (іп тати, рег таниз) пророковъ или чрезъ пророковъ. 
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выя ДЪВЫ и юноши или избранные и учители (ибо это озна- 
чаетъ бануіт). Прекрасныя дъвы озвачаютъ синагоги, а 
избранные —учителей варода. Оскудввіе ихъ свидфтельствуетъ 
объ исполнеши провлятій, [заключающихся] въ квигъ Второ- 
завовія относительно народа іудейскаго (гл. 97-—99). Эти из- 
бравные и учители клялись идоломъ самарійскимъ и гово - 
рили: живг бог твой, Дан, въ предълахъ земли іудейской, 
гдъ теперь находится Панея и гдЪ въ то время совершалось 
служевіе золотому тельцу, и живг путь вг Вирсавію, по- 
тому что туда ходили р®дко и длинвымъ путемъ по причи - 
н царей іудейскихъ кавъ праведвыхъ, такъ и непра- 
ведныхъ. Тавъ какъ они это двлали, то падутъ и уже не 
востанутъ, то есть не получатъ того состоянія, въ которомъ 
прежде были. Посылаеть же Господь голодъ на землю для 
тЬхъ, которые мудротвуютъ о земномъ, и гододъ не хаба 
и жажду не воды, во слышавія слова Господня, когда по 
призив грћховъ народа остудъваетъ (или освудъло) учеше 
въ церквахъ; они доходять 0тё моря до моря, то есть 
отъ соденыхъ и самыхъ горькихъ водъ до моря, ве напра- 
ваяясь къ рёкамъ и разнаго рода источнивамъ съ Водою наи- 
болђе пріятваго вкуса, во [отъ горькихъ водъ] свова устре- 
млаясь къ горькимъ # отг сьвера до востока, желая оста- 
вить сфверъ (отвуда дуетъ самый суровый вЪтеръ, который 
неопытные вазываютъ благопріятвымъ) и достигнуть востока, 
вотораго ве могутъ найдти, потому что они не идутъ пря- 
мымъ путемъ, но бродятъ по непроходимымъ тропинкамъ и, 
ве держась цареваго пути, блуждаютъ по кривымъ и изви- 
листымъ путямъ. Въ то время оскудъютъ души дВвствевныя, 
воторыя апостоаъ называетъ веповреждевными, й воторымъ 
онъ желаетъ обладать вчною чистотою, когда пишетъ Во- 
ривеянамъ: обручихё бо васг единому мужу дњву чисту 
представити Христови. Боюся же, да не како, якоже 
змій Еву прелести лухавствомә своиме, тако истльють 


7) 7727/4112! АГН и платье лау лла ллу лиг ало л Мал. 
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сть (2 Кор. 11, 2—3). Если бы вов д®вы были прекрас- 
ными или добрыми, то викогда ве было бы сказано: оску- 
дъютз дљвы добрыя, во въ отличе отъ худыхъ дВвъ сва- 
заво о добрыхъ, которыя святы тфаомъ и духомъ. Худыя— 
это тв пять неразумныхъ дъвъ, воторыя не заготовили мас- 
ла для свойхъ свътидьвивовъ (Мате. га. 95). А добрыя и 
красивыя дёвы—1', которыя имли свёть добродътелей и во- 
шли въ чертогъ жевиха. Осєудъютъ же дъвы потому, что ве 
вайдутъ слова Господня. Отсюда мы вядимъ, что если в®тъ 
үченія въ церввахъ, то погибаетъ цъломудріе, уничтожается 
чистота, исчезаютъ всф добродътели, потому что не вкуша- 
ютъ слова Господня, между тмъ вавъ вкушающій эту пи- 
щу и насыщающійся ею услышить слова Соломона: љревед- 
ный ядый насыщаєтг душу свою, души же нечестивыхв 
голодаютъ (или будутъ голодать, —Притч. 13, 26). И Да- 
видъ, достигша старости, свободно воспБвалъ: я былё м0- 
лода, и состарњлся, и не видал праведника оставлен- 
нымё и потомковё ео просящими хлњба (Псал. 36, 25). 
Но сколько мучениковъ при гоневіяхъ погибли отъ голода и вуж - 
далась въ хлЪбЪ и твлесной пищ! ОлЪдовательно здвсь го- 
горится о томъ ХлЬбЪ, который сходить съ неба, и вто вку- 
шаетъ его, тотъ ве можеть имёть ни голода, ни жажды. 
При оскудвія же дЪвъ оскудвютъ п юноши, которые пре- 
жде побЪждали міръ, и оскудЪютъ они потому, что влявут- 
ся идодомъ Самаря, єоторую мы всегда понимаемъ, акъ 
образъ еретиковъ, согласно съ словами этого же самаго про- 
рова: юре презирающима Сонг и надњющимся на гору 
Самарскую (Амос. 6, 1). Ибо еретиви презираютъ цер- 
ковь Божію п вадъются ва свои ажеучевія, возвосясь про- 
тивъ знавія Божія, и, произведши раздъленіе въ народ® Его, 
говорятъ: нљтг намг части въ Давид» и насльдія вг сы- 
нњ Јессвевомеь (3 Цар. 12, 16). Поэтому если вто клннет- 
ся гръхомъ Самари и говоратъ: живо 60085 твой, Дане, 
живг путь вг Вирсавію, тотъ падетъ и уже не въ состон- 
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нш будетъ встать. Колъно Даново въ отдаленвъйшихъ пре- 
двлахъ іудейскихъ ве могло найдти удёла, какъ ваписано въ 
книг Судей (гл. 18), и [слово Ланг] означаетъ суде. Вир- 
савія же, смотря по различно ударевій, озвачаетъ на вашемъ 
языв кхолодезь клятвы или колодезь насыщенія и седьми. 
Тавимъ образомъ и еретики въ врайвихъ предълахъ Овящев - 
выхъ Писаній будуть жаждать. презирая судъ Божій и стре- 
мясь къ пути въ Вирсамю, находившуюся въ колъав Туди- 
номъ, и желая подражать великому числу таинствъ Церкви, 
говорятъ, что они сыты и пресытились. Ихъ укоряетъ апо- 
столъ Павелъ, говоря: сё сыти єсте, се обогатистеся (1 Кор. 
4, 8). Ови влявутся имевемъ Господвимъ и, разъ павши, 
уже ве вотанутъ, потому что ови боговъ —идоловъ призна- 
ютъ своимъ Богомъ. Но коп желаютъ принести покаявіе и 
ве говорятъ: жива богг твой, Дань, и живг путь вг Вир- 
савію, тъ услышатъ слова [еремии: еда падаяй не востаетё, 
или отвращаяйся не обратится (ерем. 8, 4}? 


Глава ІХ, Ст. 1. Вндњлг я Господа стоящиме над 
жертвенникомь, и Онъ сказала: ударь вг крюкг дверной, 
и пусть потрясутся притолоки, ибо всъ они имњютё 
корыстолюбіг вё головњ, и истреблю мечем посльднее у 
нихә. Они не убњутә, и тотё изә нилё, тто будеть 
бњжать, не спасется. ХХ: Видњлё я Господа, стоящим 
надь жертвенникомё, и Онё сказал: ударь вё очи- 
стилище, и потрясутся преддверія, и раздъли головы 
вепжь илә, и остальныхе изг ниль Я истреблю мечем; 
не убъжитё у нихз быущй н не спасетея у нить 
спасавшійся. Ето вмфств съ Іезекійлемъ и [оанномъ Кре- 
ститедемъ видълъ отверстыя небеса (Іезев. гл. 1; Мате. 
га. 3) и ү вого съ глазъ свято поврывало, ваходившее- 
ся прежде ва лиц Моисея (Исх. га. 34), во исполвевіе 
слөвъ Писашя: заповњдь Божія свътла, просвњщающая 
очи (Псал. 18, 9), тотъ увидитъ Господа стоящимъ надъ 
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жертвенникомъ и повелъвающимъ пророку или, кавъ мно- 
це полагаютъ, авгелу, которому поручево было соверше- 
ніе нәказаній за грёхи, ударить въ дверныя врючья храма 
или въ очистилище, чтобы потряслись притолоки или пред- 
дверія его. Когда, говоритъ, храмъ, по причивъ золь чело- 
въческихъ, будетъ разоренъ и разрушевъ и гифвъ Мой [бу- 
дегь обнаруживаться], вачиван съ святилища, то каждый 
узваетъ, что, ири охватившемъ все корыстолюбіи, онъ яе 
можетъ спастись, что посафднимъ его удћломъ будетъ смерть 
й что нивакая помощь ве можетъ избавить его отъ опредвВ- 
ленія Бозмя. Что васается словъ по переводу ОХХ: раздњ- 
ли головы всњхё ихо, то вполнЪ справедливо раздъляются 
головы тфхъ, которые сами отдћляются отъ того, Вто сду- 
житъ главою всего, и воторые говорили: ие имамы царя, ток- 
мо кесаря (оанн. 19, 15) и издавали нечестивый крикъ: 
распни, распни Его (тамъ же) и: т Его на нас ина 


„«чадфъхь нашихё (Мате. 27, 95). Все это мы можемъ отно. 
сить и къ еретикамъ: ж и воћ 


посвященія и сватотатственныя 9; они 
имвди корыстолюбіе въ головахъ свойхъ и подобны вуро- 
пате, которая вривомъ собираетъ тЬхъ, вого не рождала, 
и пріобр%таеть богатства неправдою (Іерем. гл. 17). Поэто- 
му Господь истребитъ, въ дополненіе ко всему, послЪднее 
или остальныхъ у него, и до конца онъ останется нераз- 
умнымъ. Но когда Господь поразитъ двервыя крючья и по- 
шлетъ ва нихъ мечъ, то ве будетъ никого, кто могъ бы 
спастись п уклониться отъ угрожающаго меча Господня. 
Вивс1ъ съ тфмъ вужно и то замфтить, что когда Господь 
стоитъ надъ жертвеннивомъ, то сперва наносится ударъ очи- 
стилищу или врючьямъ храма, затЬмъ потрясаются преддве- 
рія, потомъ раздВляются головы веъхъ и наконецъ истре- 
банются мечемъ остазьные. Ибо если бы Господь ие попи- 
ралъ высокомврия еретиковъ ногою Своею и ве поразилъ бы 
духовнымъ мечемъ превратнаго и преступнаго ученія и ве 
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произвелъ бы раздёлешя между учителями ихъ, которые раз- 
умћются подъ головами, и не убилъ бы ихъ въ лучшемъ 
мые, то ве могли бы оживотвориться учевики согласно 
съ написавнымъ: 435 уб/ю и жити сотворю, порижу, и 
Азг исуњлю (Второз. 82, 39) Умерщвзяются и поражаются 
учители, чтобы стали живыми учевикя; раздћлаютоа головы 
Дан исцЪлевія прочихъ члевовъ. 


От. 2—5. Если они спустятся вг преисподнюю, и 
оттуда рука Моя выведеть ить; если взойдутг на небо, 
и оттуда євергну ихо; если скроются на вершинь Кар- 
мила, и тамг отгищу и возьму ил; если скроются оте 
очей Моихё на днњ моря, и тамг повелю змњю, ц уяз- 
витё их, н если пойдутг вг плюнь предь врагами сво- 
ими. н тама повелю мечу, и убъеть ижь, и обращу очи 
Мон на нихё на бњду имь, а не во блю. И Онг есть 
Господь Богг воинствг, который коснется земли, и она 
растаетё, и восплачуть всњ живущие на ней, и подни- 
мется вся она, как потокь, н опустится, какг рњка 
Египетская. ХХ: Если они зароются в преисподнюю, и 
оттуда рука Моя чсторгнеть ихљ, и если взойдутг на небо, 
и оттуди свергну иле; если скроются на вершинњ Ќарми- 
на, и там разгишу и возьму ихо, и если тогрузятся 
отё очей Моих во глубину морскую, и тимг повелю &мњю, 
и уязвить их; ц если уйдутз вә плюнё тред лицемё 
враговг своихё, н таме повелю мечу, и умертвитз ить, 
и обращу очи Мои на нихь на бъду има, а не во благо. 
И Он есть Господь Бога всемогущій, который касается 
земли и колеблетё её, и восплачутгё всњ обитатели ея, и 
поднимется, какё рњка, истребленѓе иле, и опустится, 
какё рњка Египетская. Свазавшй выше: они не убњутг, 
и тотз из них, кто будеть бњжать, не спасется, те- 
перь перечисляеть различные виды бъгства и говорить въ 
гипербелической форм®, что хотя бы они то и то сдълали, 
однако не могутъ спастись. Вели, говоритъ, они спустятся 
65 пуеисподнюю. и оттуда рука Моя выведет ихо. Это 


— 
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не то значитъ, что кто либо ро дня воскресенія можетъ быть 
\выведенъ изъ ада, а то. что а находящіеся въ аду согтоятъ 
во власти Его. Это, какъ мы знаемъ, исполнилось на Даөавъ 
и Авиров%, которые жизыми были поглощены разверзшеюся 
землею (Числ. гл. 16). И если взойдутљ, товоритъ, на не- 
бо, то ч оттуда свергну ихе. СлЪдовательно и Енохомъ, 


и Имею, которые были взяты вмЪстБ съ тБлами на вебо 
(Быт. гл. 5; 4 Цар. гл. 2), үправляетъ водя Вожія. И обрати 


ввимавіе ва особепности: въ преисподвюю спускаются, ва 
небо восходятъ; изъ преисподней мы выводимся, съ неба 
свергаемся. Въ одвомъ случа полное отчаявие, въ другомъ — 
врайнее высоком ре. Асли скроются на вершинњ Карми- 
ли, — или близъ предфаовъ Палестины. ва сфверз, или ва 
югё, по причин® обширной пустыви, гд® жиль нфкогда На- 
валъ Пармильсый (1 Цар. гл. 25), —т0 и таме, говоратъ, 
отгищу и возьму ихг, ий если они попытаются убъжать 
отъ очей Божіихъ въ глубину морскую или, говоря словами 
прерова, въ Өарсисъ ([он. гл. 1), то там повелю змњю, 
чрезь котораго въ этомъ мЪстЬ указываетъ на зев!авана. 
или вита !), чтобы, воспользовавшись метафорою, перойдти, 
1064$ змћя и кита, къ врагамъ. Я уязвитё их5, то есть 
поглотить своею пастью. Но въ тЪхъ видахъ, чтобы мы въ 
томъ, что выше было изложено, не разумъли что либо дру- 
тое, а ве плЪненіе врагами, Писавіе, по своему обычаю, рас- 
врываетъ то, что прежде было сказано въ загадочной фор- 
мъ. Если ови уйдутъ въ плфиъ предъ врагами своими, то 
тамъ поведю мечу, и убьетъ ихъ, тавъ что они не доажвы 
порабощене считать послЪднею изъ своихъ бћъдъ, во.и на- 
ходящихся въ плфну поразить непріятельскій мечъ, и если 
н%воторые могутъ остаться и избёжать смерти, то они ве 
азбъгуть взоровъ Божійхъ, но Онъ обратить очи Свой ва 
нихь на бду, а не во благо имъ, чтобы постоянно нава- 
зывать ихъ и чрезъ страдавія побуждать ихъ въ пованнію. 


1) Сеѓе иля сефиз озвачаетъ собственно всякое морское китообраз- 


Ф, 
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И это, говоритъ, совершитъ Овъ, Богъ всемогущій, при од- 
вомъ пракосновени и мановени котораго колеблются или 
истаяваютъ основаня земли и већ жувущіе на ней предают- 
ся плачу и рыдавію. Это говорится для того, чтобы пока- 
зать величіе божественваго могущества, чтобы не [подумали |, 
что хотя Онъ и хочетъ исполнить угрозы, но ве им%етъ си- 
зы для исполневія Своей воли. Но если земля таетъ и ко- 
зеблется и даже безчувственная природа имфетъ предъощу- 
щеніе своего Творца, то восколько боафе [долженъ чувство- 
вать это] человфкъ, котораго сокровище души заключено въ 
гзивяныхъ и тБлесныхъ сосудахъ? И вавъ рва Египетская 
течетъ въ море и поглощается имъ, такъ и земля израиль- 
свая, о которой выше свазано: Онг коснется земли, и она 
растаеть, пойдетъ въ плёнъ, причемъ Слово Божие мето- 
нимичесви (ретоуорихфс) чрезъ имфющее обозначаетъ то, что 
имћется 1). Мы азъясвили это въ петорическомъ смысл%, ва- 
сколько могли, если только въ отношени къ н®которыиъ 
пунктамъ ве измъвило вамъ наше разумћяіе. Но весь смысаъ 
(лероуцу) этого мВото раскрываетъ Давидъ, говоря: Господи, 
искусилг мя еси и позналь мя еси (Псал. 138, 1). И тот- 
часъ прибавляетъ: камо пойду отг духа 760020 и отв ли. 
ца Твоего камо бњжу? Аще взыду на небо, Ты тамо 
еси; аще сниду во адв, тамо еси; аще возму крилњ леи 
рано и вселюся вё посльднихь моря, и тамо бо рука 
Твоя наставитг мя и удержить мя десница Твоя (тамъ 
же ст. 17—10). Также во Второзакоши мы читаемъ нЪчто 
подобное: 30т0вњдь сія, юже Азё заповњдаю тебњ днесь, 
нё высока для тебя, ниже далече есть, не на небеси есть 
глаголяй: кто взыдетё отг нась на небо, и возметё ю 
намә, и услышавше ю сотворимг? ниже обв ону страну 
моря есть, чтобы ты могъ отговариватьсн, 2гл020ляй: кто 
прейдетг намә на ону страну моря, ч возметь ю нама. 
и услышавше сотворимё то, что заповъдаво? Близо тебе 


1) То есть: земля означаеть здЪсь то, что находится на ней. 
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есть глагола зњло, во устьжь твоить, ц вё сердцы тво- 
ем, творити ео (Второз. 30, 11—14). Ибо когда душа, 
освободившись отъ узъ тБла, получитъ вслБдствіе тонкости 
своей природы свободу летВть, куда хочетъ или куда бываетъ 
вынуждена направляться, то она или будетъ отведена въ 
преисподнюю, о которой ваписаво; 04 возвратятся грњш- 
ницы во ад, вси языцы, забывающёи Бога (Псал, 9, 18); 
во адь кто исповњстся Тебњ (Псал. 6, 6), и: нисходать 
во адъ слава твоя“ (Псал. 48, 18), или вавърное, подня- 
мется въ вебесвын области, гд находятся поднебесные (1 
саеІеѕііриѕ) духи злобы (сн. Ефес. 6, 19), и если будетъ 
искать дан себя истивваго познавін обрњзаніл, ибо это 
означаетъ Вармилъ, и, презрёвъ низкое, обитать на горахъ, 
то и тамъ не можетъ укрыться отъ лепытующей руви Бо- 
жісй, Вели же она, отчаяваясь въ спасении, попытается убв- 
жать отъ очей Божшхт и достигнуть крайнихъ предъловъ 
соленыхъ водъ, то и тамъ Господь повелитъ извивающемуся 
древнему змъю (Апок. гл. 20), который есть врагъ и мети- 
тель, и онъ уязвитъ ее. Будучи плЪнена также грЪхами и 
пороками, ова будетъ вавазана мечемъ Господа, и Овъ обра- 
титъ очи Свои на нее на зло ей, а не воблаго, чтобы она, 
\ воявдотые страдашй и навазавій, обратилась къ Господу. 
Когда же Богъ всемогущій коснется земли ихъ и поколеблетъ 
ее и когда растаетъ все земное, то сознающіе свой преступле- 
я предадутся плачу, и Самъ Господь двояко будетъ подни- 
маться и опускаться. Онъ будеть подниматься надъ святыми, 
кавъ рва истребления ея. то есть земли. чтобы истребить зем- 
ныя дфла ихъ, и будетъ опускаться па грБшниковъ, вавъ р$»ка 
Египетская, чтобы они, чрезъ устремлеше Господа [на вихъ], 
вверглись въ горечь страдашй. 
Сг. 6. Онг устрояетг восхожденіе (вое на небњ и 
союза (јаѕсісиіит) Свой основала на земль; призываеть воды 
морекія и изливаетв мхг по лицу земли; Господь имя Ему. 


ХХ: Онз устролетг восхожденде Свое на небњ н обътоване 
А Свое осповываетг на землњ; призываетё воду морскую н из: 
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ливпетг ве по лицу земли; ій имя Ему. 


Господь Богъ всемогущий, который взираетъ ва землю или ка: 
сается ея и колеблетъ ее, также устрояетъ ежедневно восхож - 
деше Свое ва небъ (или на небо) и говоритъ въ Евавгели. Омецё _ 
Мой досель дълаеть п Аза дьлаю ([0ани. 5, 17). И не только 
одинъ разъ изъ ребра Адама Онъ создалъ Еву (Быт. гд. 2) въ. 
образъ Церкви, но ежедневно созидаетъ вђрующихъ п членовъ 
твла Своего и отъ земли возводить къ небу, (амь восходя съ 
ними. Господь восходитъ на небо съ Енохомъ (Быт. гл. 5), 
восходитъ съ Иліею (1 Цар. гл. 9), восходить съ Моисеемъ, 
котораго_ мвсто погребевя вельзя было найдти на земдЪ 
(Второз. гд. 34), потому что онъ возщель на небо. Онъ вос- 
ходить съ Павзомъ, сосудомъ избраннымъ, который изъ 
гонителя превратилея въ апостола и изъ визшихъ областей 
быль восхищенъ въ высшія, тавъ что восходилъ на третье 
небо, и чрезъ Духа Святаго и Сына достигалъ Отца и 
слышалъ неизреченныя слова таинства Троицы, которыя лю- 
дямъ нельзя слышать (2 Кор. гл. 12). Тавимъ образомъ 
Тотъ, кто ежедневно восходитъ съ святыми, основалъ союзъЪ 
ною релитею Господа, Поэтому и самая религін получила ва- 
звавіе отъ слова хейдаге (связывать), отъ соединенія въ 
союзъ Господень. „Далће, по Семидесяти, Онё основывает 
обљтованіе Овое па зелль. чтобы веъ обътованія, возвъщен- 
ныя устами Его пророковъ, не были пустымъ звукомъ и 
лишь пустыми иносвазательными словами, но чтобы имфли 
основавіе на земяЪ. Но, имВн историческое основаше, они 
получаютъ высшій духовный смыслъ, такъ что дВйстви- 
тельно Христосъ родился отъ Дъвы, двйствительно Овъ во- 
свресилъ умершаго Лазаря, д®йствительво отъ прикосновения 


1) Еаѕсісиіиѕ (собственно небольшая связка) — небольшое обще- 
ство людей, находящихся въ взаимной связи между собою 
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къ Пему исцфаичась кровоточивая (а обфоса), дъйсткительно 
по пришествіи Господа слЪпые стали видћъть, хромые ходить, 
сведенныя руки протягиваться, проважеяные очищаться, хо- 
тя въ иносказательномъь смысаБ ежедневно рождается отъ 
души лБвственвой слово Боже, ежедневно мертвымъ вслфд- 
стве грёха и связаннымъ вервіями пороковъ повелћвается 
выйдти изъ гроба своихъ преступленій, ежедневно дфла вро- 
ви затягиваются, слЪпые узрфваютъ свътъ чрезъ вфрность 
Христу. бывше прежде хромыми въ вёрБ идутъ по пути 
Господню, руки, бывшія вслъдствієе корыстолюбія, сухими, 
протягиваютея для милостыни, и прокаженная Марія, осквер- 
навшая все то, въ чему она прикасалась, получаетъ преж- 
вюю чистоту (Числ. гл. 12). Господь также призываетъ са- 
мыя горькія воды моря, и изливаетъ ихъ ва тЪхъ, которыя 
обращаютъ лице свое къ Господу. Призываеть же Онъ горь- 
кія воды, дБлаетъ ихъ сладкими, изводить вётры изъ хра- 
нилищъ Свойхъ, тяжелыя, вслёдстве васыщенія солью, воды 
Своимъ повелЪъвіемъ поднпмаетъ на высоту и, дЪлая ихъ боле 
жидкими, и очищая посредствомъ теплоты воздуха, превращаетъ 
въ дожди и посылаетъ ихъ на лице земли для того, чтобы 
все, томящееся жаждою, напаялось дождями и чтобы пре- 
избыточествовала благодать тамъ, гдЪ изобиловалъ гръхъ. 
Ст. 1—8. Не таковы ли, какг сыны вооплянв, и вы 
для Меня, сыны Израилевы? говоритё Господь. Не Я ли 
вывель Израиля изә земли египетской, и палестинянё 
изг Каппадокии н сиріянг изә Кирены? Вотг очи Гос- 
лода Бога на ртњшное царство, н Я иётреблю его сё ли- 
ца земли, но домг Јакова не совсъмь истреблю, говорить 
Господь. ХХ: Не таковы ли, какг сыны єөіоплянё, и вы 
для Меня, сыны Израилевы? говорить Господь. Не Я ли 
вывелг Израиля изе земли вгипетской, и иноплеменниковг 
изг Каппадокіш и сиріянё изә рва? Вотә очи Господа 
Бош на гръшноє царство, и Я истреблю ео сё лица 
земли, но дома Гакова не до конца истреблю, говорить 
Господь. Вмъсто Кирены Авила и пятое изданіе поставили са- 
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мое слово еврейсвое сі”, ГХХ: ровё, то есть В60роу, Өеодо- 
тіонъ стъна, Симмахъ, которому и мы въ настоящемъ 
иветв послбдовали, Аирена. Изложу въ враткихъ словахь 
весь смыслъ этого мВста и всего того, что содержится въ 
этомъ отдвяф, до того мфста, въ Боторомъ написано: кото- 
рые говорят: не приблизится и не прдеть на насв 
бњдствіе (ст. 10), чтобы мы могли звать все то, что го- 
ворится. Я, Господь Богъ всемогущій, отъ котораго ничто не 
можетъ серыться, который воснется земли, и она поколеблет- 
ся, который устраиваетъ на небф восхождене Свое, который 
призываетъ воды морсвія и изливаетъ ихъ по лицу земли, ко- 
торому има Господь, воторый есть Творецъ всего, образовалъ 
вев народы изъ одной и той же глины и произвелъ ихъ для 
одинаковаго жребля. Поэтому еөгоплянъ, палестинянъ, сиріявъ 
и іудеевъ, разнящихся по мёсту пребывашя и по твлу, Я соеди- 
нилъ закономъ смертности, и по Своему произволенію передви- 
гаю рабовъ Своихъ то туда, то сюда и переселяю во већ страны. 
Не превозноситесь высоком®рно, потому что Я вывелъ васъ 83ъ 
Египта и, вавъ Свой собственный народъ, не допустилъ васъ 
быть въ рабств® у Фараона. То же самое сдълалъ Я и съ пале- 
стинявами, которыхъ [ХХ перевели чрезъ инољлеменниковг и 
которые по-еврейски называются сар#отйп, такъ что пере- 
селилъ ихъ изъ Вапнадови и помфстилъ въ странахъ Пале- 
стины; также и сиріявъ, то есть арамдявъ (Д7ат), Я пс- 
реселилъ изъ Кирены. Поэтому т, которые были созданы 
при одинаковыхъ условіяхъ, будутъ ваказаны ло одному и 
тому же опредфаеню суда Моего, и Я истреблю вс нече- 
стивыя царства безъ различія лицъ. А васъ, сыны Израиле- 
вы, о которыхъ Я свазалъ: сынә Мой первенець Исраиль 
(Исх. 4, 29) и: изг Ешпта воззвахь сына Моего (Осім 11, 
1), Я поражу жезломъ и посъщцу грёхи ваши, но не навсег- 
да истреблю и милости Моей не отниму отъ васъ (Псал. 88), 
и, кавъ бы быстро передвигая и тряся въ рёшеть, очищу 
и выберу, чтобы тотъ, вто быль вамешкомъ и укрфпилея 
чрезъ покаявіс, не выпалъ изъ Моего рьшета, а кто, подоб- 
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но пыли, упадеть на землю, тотъ будетъ пораженъ мечемъ, 
чтобы умерли гръшники изъ народа Моего (ниже ст. 9 —10), 
не потому, что они прежде грёшили, а потому, что до самой 
смерти они упорствовали во гръхахъ. Но воякій, кто былъ 
Израилемъ, кто прежде мысленно созерцалъ Бога и быль 
выведенъ изъ Египта, если, стремясь къ порокамъ египет- 
скимъ, возвратится пе только въ Егинетъ, но и въ Ееютю, 
бывший въ которой, по Іереміи (гл. 13), не можеть перемђ- 
‚нить вожу свою, спасается чрезъ пришествіе Христово й 
надъ нимъ пополняется написанное: /оѓоніл предваритг 
руку свою кг Богу (сал. 67, 32). И когда онъ будетъ 
служить Богу, то будетъ сказано о немъ: предъ Ним при- 
падуть вөіопляне (Пеад. 71, 9). Когда таковые падутъ 
предъ Нимъ и съ другой стороны ръвъ еөіопскихъ будутъ 
приносить жертвы Господу, то могутъ сказать: черна есмь 
@35 н добра, яко опали мя солнце (Пен. 1, 4—5). Ибо тъ- 
ла, дБлающіяся слабыми велЪдствіе прохлады и бездЪйствія, 
не могутъ переносить мірскихъ искушеній и треволненій, а 
т, воторыя приготовляютон къ борьб и состязавіямъ и за- 
гораютъ отъ солнца, преодолъваютъ вев невзгоды въ мірћ и 
получаютъ благословевіе Святаго Духа, говорящаго въ пра- 
ведвику: во дни солнце не ожжетё тебе, ниже луна 
нощёю (Псал. 120, 6). Тавимъ образомъ еөіопляве превра- 
щаются въ сывовъ Божійхъ, если приносять лповаявіе, и 
сыны Божіи переходятъ въ еөіоплянъ, если опускаются въ 
бездну гръховъ. Ибо Самъ Творецъ всего, .Богъ, превратилъ 
каппадовійцевъ въ падестинянъ и содълалъ то, что тв, в0- 
торые жили въ холодБ по отвошенію въ Вр и подверга- 
лись самому суровому втру, Аквилону, падаютъ, когда 
пьютъ, и, оставивъ высоком%ріе, испытываютъ ва себв пра- 
восудіе Господа. Онъ тавже сирянъ, то есть высокихъ или 
возвышеввыхъ, называющихся Аремомо ( Ағат), переседидъ 
изъ Бирены, слабой стБны или изъ такой, которая примы- 
кала къ горькому морю в находилась близъ Сиртовъ, а по 
ХХ была во рву, и измфвиль ихъ къ лучшему, сдЪлавъ 
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высокими. Ибо очи Господни надъ всфии грёшными царства- 
ми, которыя діаволъ показалъ Господу (Мате. гл. &) и ово- 
терыхъ апостолъ говоритъ: да не царствуетв грьхь вв мер- 
твеннњмг вашем тьль, во вже послушати во вг пото- 
техь 60 (Рим. 6, 12). Но когда Онъ жезломъ посЪтитъ 
грёшниковъ и поразить и соврушитъ тћхъ, воторые будутъ 
упоретвовать во гръхъ, Онъ не допустить на вфки погиб- 
нуть тъмъ душамъ, которыя называютсн домомъ Такова, в0- 
торыя запиваютъ грзхъ, одерживаютъ побфду въ борьбъ п 
овладћваютъ пятою вроваваго брата. 

Ст. 9-10. Ибо воть, Я повелю и потрясу дом 
Израилевь среди всъжё народовг, како трясуть (въ вульг. 
прибавлено: пшеницу) во ръшетњ, и не упадет камешек 
на землю. Отх меча умруть всњ гръшники изе народа 
Моего, которые говорятз: ие приблизится и не прійдеть 
на насо бњдствів. ХХ: Ибо воть, Я повелю и раз- 
вњю домё Израилевз между всъми народами, кака вњ- 
ютё лопатою '), и не упадеть зерно (сот 0) на зем- 
лю. Отё меча умрутё всњ гръшники изв народа Моего, 
которые говорят: не приблизится и не прійдеть на 
насё бњдствіе. Богъ, который изи%рилъ воды рувою и не- 
бо пядію и вмфетилъ всю землю въ горсть (Исаіи гл. 40), 
Самъ, въ силу величв Своего, держа обфими руками ‘края 
земли, будетъ трясти ее, вавъ рЬшето, то въ одну, то 
въ другую сторону, чтобы солома и соръ грёшнивовъ пада- 
ли на землю и чтобы оставалась чистая пшеница для соби- 
ранія ея въ жатницы, или, вакъ перевели [.ХХ, Онъ будетъ 
держать лопату въ рує% и очиститъ гумно Свое и соберетъ 
пшевицу въ житвицы, а солому сожжеть огиемъ неугаси- 
мымъ (Матө. гл. 3), о чемъ Онъ говоритъ чрезъ Іеремію: 
что плевы ко пшеницњ? рече Господь (Іерем. 23, 98). 
То же самое означаетъ, подъ образомъ другой притчи, тотъ 
неводъ, который закидывается въ мере вва сего и извле- 


Г) ТемщИабтит— вяло, лопата для въявія хлЪба. 
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каетъ рыбъ всяваго рода, причемъ худыя рыбы выбрасы- 
ваются и только хорошія собираются (Мате. га. 13). Та- 
кимъ же образомъ и Господь разсялъ весчастный домъ Из- 
раилевъ по всему міру, трясъ его въ ръшетъ и развфяаъ 
лопатою, и между тъмъ какъ камешки и песчинки не бу- 
дутъ падать ва землю, умрутъ отъ меча тъ, которые по 
причин сора и грязи называются грЪшвивами изъ наро- 
да. Они подвергнутся этому потому, что не върятъ предре- 
чешямъ прорововъ и псполневію того, чъмъ Господь чрезъ 
нихъ угрожаетъ. Ови сулятъ себ счастіе, но подвергаутся 
впослЪдотвіи бъдетвіямъ, между тъмъ вавъ святые, наоборотъ, 
боятся и ве грБшатъ и поэтому не умрутъ отъ меча; ибо 
ови говорили; приблизятся въ намъ бЪдствія и постигвутъ 
васъ вавазанія, которыя мы заслужили грфхами своими, о 
чемъ бодфе подробно говорить Богъ въ ввиг® Іеремій: нако- 
нець возгмиолю на языкь и на царство, да искореню изе 
и расточу; аще обратится языкб той оть лукавствв 
своихё, то раскаюся о томъ, яже помыслихь сотворити 
имё (Перем. 18, 7—8). Тавимъ образомъ Богъ, воторый 
всегда неизмфненъ, не измВвяется, но мы измняемъ Его 
чрезъ наше обращевіе. Онъ проявляетъ строгость, гнъваетоя, 
угрожаетъ и говоритъ, что пощлетъ навазанія, во если мы 
привосимъ покаяне, то и (нъ расвается въ Своемъ рёше- 
ни. Съ другой сторовы Овъ, по тому же еремін (га. 18), 
объщаетъ благоденств!е; но если мы дфлаемся нерадивыми, 
то и Овъ раскается въ Своемъ увфренш и измъвитъ объ- 
щавія, Примфрь этого мы можемъ имфть въ нивевитянахъ 
и въ житедяхъ |ерусалима, изъ которыхъ одни избавились 
отъ угрожавшихъ навазавій, а другіе утратизи то, что бы- 
ло оббщано отцамъ. 

От. 11—19. Вә тотг день Я возстановлю скинію 
Давидову падшую, задњлаю отверстія во стьънахь ея, 
разрушенное возстановлю и возсоздамё ве, каке вё дни 
древніе, чтобы они овладњли остатком Идумен и всњ- 
ми народими, потому что они будуть называться име- 
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немь Моимв, говоритг Господь творящій сіе. ЪХХ: Вә 
тотз день Я возстановлю скинію Давидову вадшую, воз- 
создамь разрушенное, исправлю срытое и возстановлю 
её, какгё вё дни древние, чтобы взыскали Меня осталь- 
ные люди и весь народы, которые называются именем 
Моимз, говорить Господь, творящій все сіе. ГАЪ предше- 
ствуетъ авторитетъ апостоловъ и въ особенности Петра и [а- 
кова, воторыхъ сосудъ избранный :) называетъ столпами 
Церкви (Галат. гл. 9), тамъ должно исчезнуть всякое со- 
маъне по отномению къ различнымъ толвовашамъ и должно 
саЪдовать толвовамю этихъ мужей. Когда, по ДЪявінмъ Апо- 
стодовъ, среди апостоловъ возбудился вопросъ, почему Павелъ и 
Варнава привимаютъ людей изъ язычнивовъ безъ обръзанія и безъ 
соблюдения субботы, то Петръ отвътилъ такъ, какъ должно было; 
Јаковъ, подтверждан его рёшеве, свазалъ сзфдующее: мужи 
брате, послушайте мене. Симоне повъда, яко прежде Бог 
посњти пріяти отг язык люди о имени Овосмё. И сему со- 
гласуютё словеса пророке, якоже пишете: по сике обращуся 
н созижду кровг (афбегпасщит) Давидове падшій н раско- 
панная его созижду, и исправлю вго, яко да взыщутё про- 
чім человњцы Господа, и вси языцы, в5 нихже наречеся имя 
Мое, глаголеть Господь, творяй сія. Разумна отг вњка суть 
Богови дњла Его (Дъян. 15, 13—18). Тавимъ образомъ 
посл бъдетвій и 0065$ навазаній обфщая теперь, по обычаю 
Писавій, благодевстве и радость, Овъ говорить, что возета- 
новатъ эту падшую свиню Давидову (а пала ова у тъхъ, 
которые товорятъ: не приблизится и не прійдетё на насе 
бъдствёе, воторыхъ Господь сотрясалъ и испытывалъ въ Сво- 
емъ рёшеть и гумно которыхъ Онъ очищалъ лопатою Сво- 
его величія, истребляя мечемъ веЪхъ тъхъ, которые были 
грёшниками) и чрезъ восвресеніе Господа вое возставовитъ, 
тавъ что падшее въ сивагогахъ возставетъ въ церквахъ и 
вврующіе овладъютъ остатвоиъ Идумеи и веъми вародами, 


1) Ашостоль Извелъ (ДЪяв. 9, 15). 
"Гворензя бл, }ероввма, ч 13, 12 
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такъ что все то, что останется отъ кроваваго и земнаго 
царства, превратится въ царство вебесвое и веъ наро- 
ды, забывшіе Господа, обратятся и возвратятея къ Нему. 
Если же мы будемъ читать по ХХ: чтобы взыскали Меня 
остальные люди и всњ народы, которые называются име- 
нем Моим, то подъ остальными людьми должны мы по- 
нимать тфхъ, воторые изъ среды Тудейскаго варода үвърова- 
ли и, подобно камешву, не выпали изъ рБшета и не были 
выброшены вузстЪ съ пылью, соломою и соромъ. Ибо оста- 
товъ въ началь [распростравевія] въры спасется, а весь 
Израиль спасется при конц мра, вогда исполненіе языковё 
внидетз (Рим. 11, 25). Имя же Господне, которымъ назы- 
ваются остатовъ и вс народы, есть то, о которомъ Спаситель 
говоритъ: Отче, явихь имя Твое человь:омв (Іоанн, 17, 6). 
Чтобы дзинная рвчь не задерживала насъ доле, скажу о томъ, 
кавъ слЪдутъ понимать обътованіе, іудеи все то, чтоп у это- 
го пророка, и у другихъ предвозвЪщается о созиданш Іеруса- 
лиза (или стъны Іерусалимекой) и храма и благоденствіи, тщетно 
ожпдаютъ для себя, говоря. что это тБлесно исполнится въ по- 
слфднее время. Но мы, елдующіе не буввъ убивающей, а духу 
Животворящему, утверждаемъ, что это уже исполнилось въ 
церкви и ежедневно исполняется надъ важдымт изъ ТЪХЪ, к0- 
торые, падши чрезъ грЪхъ, возсозидаютея чрезь покаяние. 
(т. 13—15 Лотг наступаютё дни, говорить Го- 
сподь, и пахарь застанетё жнеца. а топчушій виио- 
градв—съятеля, и горы источать будуть сладкён сокё н 
вс холмы будутз воздњланы. И возврищу изг пльна на- 
родг Мой, Израиля, и застроятё онустњвипе города, в 
поселятся в5 нижё, и насадятг виноградники. и будутг 
пить вино изг нихг, н разведутё сады, и станутё ъсть 
плоды из нихь. И насажду нхо на земль идё, и не 
буду болње нсторгать илгә изљ земли ихь. которую Я 
далё имә, говорит Господь Богь твой. ХХ: Воть на- 
ступаютё дии, говорите Господь, и молотьба застанетв 
сбор винограда, и виноград измънить свой видг (тағіа- 
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фіг) во время поства, и горы источать будуть сладкій 
сокё и всњ холмы будут засажены. И возвращу изг плњна 
народь Мой, Израиля, и застроятг разрушенные города, и 
поселятся вг них, и насадятв винорадники, и будут пить 
вино изг пих, и разведутг сады, и стануть ъсть плоды изг 
нихё. И будутг насаждены они на землњ своей. и не будуть 
болње исторгаемы изъ земли своей, которую Я далё имә, 
говорить Господь Бэгь всемозуний. Посл возстановленія пад- 
шей скини Давидовой и возсозданя падшаго и разрушеннаго, 
описывается изобилие всего, — вакья$, которые прежде шли и пла- 
вали, неся сБмена свои, возвратятся съ радостію, неся снопы 
свои (Псал. 125), и обмолачиваніе сноповъ будетъ сафдовать за 
сборомъ винограда или пахарь за жнецомъ. и грозды винограда 
изыфиять свой видъ и получать окраску во время посзва. или, 
вфрифе, толтатель винограда застанетъ посввъ. и такимъ об- 
разомъ вее будетъ слфдовать одно за дру:имъ, такъ что ни 
одного дня не будеть безъ хафба, вина п радости. Въ то 
время въ полныхъ точплахъ бүлутъ топтать виноградъ, и 
изъ крови Христа и мучениковъ будетъ издиваться врасное 
молодое вино, и такого рода топтатель винограда будетъ раз- 
садникомъ слова Божия. такъ что кровь ихъ боле будетъ 
вошять въ мір, нежели вопіяла кровь праведнаго Авеля, 
то своими добродътелнми достиснетъ высоты горъ, тотъ бу- 
деть источать медъ или, лучше, сладость Олова Божия, о 
которомъ написано: вкусите и видите, яко сладостевъ /0- 
сподь (Псал. 33. 9), ш: коль сладка гортани моему сло- 
веса Твоя: паче меда и сота устомё моимг (Псал. 118, 
103). А вои будутъ ниже горъ или, лучше, будутъ зани- 
мать второе мсто послъ горъ, по которымь скачетъ женихъ 
въ Пъсни ПБсней (гл. 9) и называетъ ихъ холмами, ть бу- 
дутъ насаждены и уподобятся раю Божю, такъ что на нихъ 
будутъ висть ве плоды учешй. Тогда тотъ, кто былъ идв- 
ненъ чрезъ вевфре, кто еще не увфровазъ во имя Господа, 
и принадлежитъ къ остатвамъ народа, бывшаго нЪкогда Его, 
Израилемъ. обратится къ в%0% во Христа и въ Еван- 
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гелій получить Того, о вомъ слышалъ чрезъ пророковъ. Но 
эти горы, воторыя будутъ источать сладкій совъ, и эти за- 
саженные холмы, посл того кавъ Господь возвратитъ изь 
пава народъ Свой, Израиля, застроятъ города, бывше преж- 
де опустёвшими, и поселятся въ нихъ, и каждый выстроен- 
вый городъ сважетъ: „я городъ врёиый, городъ неприступ- 
вый (Приатч. гл. 18)“, и такой, о воторомъ Господь въ Еван- 
гелій говоритъ: ме можеть графё укрытися, верху горы 
стоя (Мато. 5, 14). И въ Псалмахъ говорится: речная 
устремлендл веселятё град Божій (Пел. 15, 5). Ови наса: 
дятъ также вивоградвиви вмветћ съ Ноемъ (Быт. гл. 9), в 
будутъ пить вино изъ нихъ и упояться, и услышать сло-~ 
ва Господа Спасителя: мійте, братід Мои, и упійтеся 
(Пен. Пъен, 5, 1). Будутъ же пить то новое вино, которое Онъ. 
объщалъ пить въ царств Отца вмъстъ съ апостодами Свои- 
ми (Марв. гл. 14). Это тотъ виноградникъ изъ Сорева, вино. 
изъ котораго мы ежедневно пьемъ въ таинствахъ. Не доволь- 
ствуясь изобиліемъ всего этого, они, ради үслажденія, раз- 
ведутъ сады и будутъ орошать ихъ, чтобы въ нихъ не бы- 
ло недостатка ни въ кавахъ видахъ добродфтелей и чтобы 
вкушать плоды ихъ; потому что кто насадилъ и оросилъ, тоть 
самъ будетъ и Ъсть. Ќогда горы и холмы сдЪлаютъ все это, —бу- 
дутъ источать сладкій сокъ, построятъ города и поселятся вь. 
нихъ, насадятъ виноградники и будутъ пить вино изъ нихъ, 
разведутъ сады и ставутъ Ъсть плоды изъ нахъ, тогда Господь. 
насадитъ ихъ самихъ на землЪ пхъ, о вотерой говорится: 6%- 
^рую видљти благая Господня на земли живыхё (Псал, 26, 
13), и въ Евангели: блажени кротцын, яко ти насльдятё. 
землю (Мате. 5, 5). Когда же Онъ насадитъ ихъ и глубоко уко. 
ревитъ, то не будетъ болће исторгать ихъ изъ земли, которую 
дазъ имъ. Отсюда мы видимъ, что хотяцщерковь до конца міра, 
будетъ колеблема чрезъ гонешя, но не можетъ быть разрушева; 
опа подвергается испытавіямъ, но не преодолћвастся. И это. 
будетъ потому, что совершить это объщалъ Господь Богъ все- 
могущій или Господь Богъ ея, то есть церкви, а Его обфтован!е 
есть завонъ природы. 
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финансирование научно-исследовательской деятельно- 
сти, воссоздание целостной и животворной академиче- 
ской среды в православных образовательных центрах. 

Проект по созданию электронных книг является 
одним из ряда проектов, осуществляемых Фондом сов- 
местно с Кафедрой библеистики Московской право- 
славной духовной академии. 


На сайте Фонда 


ууүуүу.ѕЅегарһіт.ги 


„ информация о деятельности Фонда 

„ информация о проектах, осуществляемых 
Фондом 

„ контактная информация для связи с 
представителями Фонда 

„ возможность заказа он-лайн книг и компакт- 
дисков, подготовленных к изданию при 
участии Фонда 


